— ■-AO JEAN Jean Delumeau frica în occident (secolele XIV-XVIII) o cetate asediată \/o\umu\ U Traducere, postfaţă ţi note de MODEST MORARII) EDITURA MERIDIANE BUCUREŞTI, 1986 Pe coperta i- Pe coperta  a iV-a- Partea a doua CULTURA 5' FRICA VI „AŞTEPTAREA LUI DUMNEZEU* 1 Frici eschatofogice şi naşterea lumii moderne Exploziile periodiee de frică suscitate de epid:\Electronica\demiile de oiumă pînă la mijlocul secolului al XVIII-lea, revoltele frecvente provocate în mare parte fie de teama de soldaţi şi de tîlhari, fie de ameninţarea foametei sau a fiscului au jalonat, după cum am văzut, o îndelungată perioadă din istoria europeană, întinsă de la sfîrşitul secolului al XlII-lea pînă la începutud:\Electronica\rile epocii industriale în cadrul acestei jumăd:\Electronica\tăţi de mileniu, se impune totuşi să individuad:\Electronica\lizăm o seGvenţă de spaimă exacerbată — de la 1348 la 1660 — în cursul căreia nenorocid:\Electronica\rile s-au acumulat în mod deosebit în Europa, zdruncinând spiritele pentru o lungă perioadă: Giuma neagră care marchează în 1348 întoard:\Electronica\cerea ofensivă a epidemiilor pustiitoare, răsd:\Electronica\coalele ce se ţin lanţ de la o ţară la alta din secolul al XlV-lea pînă în secolul al XVII-lea, nesfîrşitul Război de o sută de ani, înaintarea îngrijorătoare a tureilor după înfrîngerile de la Kossovo (1389) şi Nieopole (1396) şi devenită alarmantă în secolul al XVI-lea, Marea Schisd:\Electronica\mă — „scandalul seandalurilor" —, cruciadele împotriva husiţilor, decăderea morală a papad:\Electronica\lităţii pînă la redresarea operată de reformele 6 catolice, secesiunea protestantă cu toate sed:\Electronica\chelele ei — excomunicări reciproce, masacre şi războaie Surprinşi de aceste coincidenţe trad:\Electronica\gice sau de necurmata succesiune a calamităd:\Electronica\ţilor, oamenii vremii le-au căutat oauze globale şi le-au integrat într-un lanţ explicativ Depăd:\Electronica\şind un nou palier, ajungem aşadar la nivelul reflecţiei — mai ales teologice — operată de epocă asupra propriilor ei frici Această red:\Electronica\flecţie s-a aflat ea însăşi la originea unor noi frici mai largi şi mai acaparatoare decît cele identificate pînă aiei E însă un miracol al cid:\Electronica\vilizaţiei occidentale faptul că a trăit toate a-ceste frici fără a se lăsa paralizată de ele Căci nu s-a subliniat destul că spaima a convieţuit cu dinamismul, acesta fiind desemnat în ged:\Electronica\neral prin termenul de „Renaştere" Frica a suscitat şi antidoturile ei: ceea ce vom studia într-o lucrare ulterioară* Cercetarea istorică a măturat în bună parte legenda spaimelor anului o mie, întemeiată pe texte puţine la număr şi oricum posterioare înfricoşărilor pe care pretindeau că le evocă „în tot secolul al X-lea, un singur personaj, scrie E Pognon, acordă lumii regenerate de Cris-tos un termen de o mie de ani şi nimic nu ne permite să afirmăm că ar fi stîrnit multă înd:\Electronica\grijorare1" In schimb, abia „la sfîrşitul secolud:\Electronica\lui al XV-lea, în plin triumf al noului umad:\Electronica\nism, apare prima descriere cunoscută a spaid:\Electronica\melor anului o mie2" sub pana benedictinului Trithemius (1462—1516), redactor al analelor mînăstirii din Hirsau Trithemius era el înd:\Electronica\suşi un literat detaşat de rutinele scolasticii şi care descria cu condescendenţă spaimele unei epoci barbare Să fie însă o întîmplare că led:\Electronica\genda fricii anului o mie s-a născut la începud:\Electronica\tul epocii moderne? Nu cumva li s-au atrid:\Electronica\buit atunci contemporanilor lui Otto al III-lea I * Lucrare care a apărut în 1983 la editura Fayard sub titlul Le Peche et la Peur (La culpabilisation 7 en Occident — XUle-XVIUe sikcles) (N tr ) temeri care erau de fapt şi într-o mai mare măsură cele ale europenilor din secolele XIV— XVI? Evident că europenii n-au aşteptat această perioadă zbuciumată pentru a-şi manifesta tead:\Electronica\ma de venirea lui Anticrist şi de sfîrşitul lumii Şi una şi alta au fost întotdeauna cond:\Electronica\siderate de creştini ca certitudini şi sfîntul Augustin a consacrat toată cartea a XX-a din Cetatea lui Dumnezeu demonstrării că aceste două scadenţe sînt ineluctabile — căci numed:\Electronica\roase texte sacre le anunţau — desigur fără a se putea prevedea într-un fel sau altul mod:\Electronica\mentul exact De-a lungul întregului Ev Med:\Electronica\diu, Biserica a meditat asupra sfîrşitului isd:\Electronica\toriei omeneşti, aşa cum a fost profetizat în diferitele texte apocaliptice Să ne amintim, printre alte mărturii în această privinţă, de cele vreo douăzeci de manuscrise spaniole din secolele X—XIII care ne-au păstrat Comend:\Electronica\tariul Apocalipsei, scris de călugărul Beatus din Liebana la sfîrşitul secolului al VIII-lea3 Celebra Apocalipsă de la Saint-Sever (secolul al Xl-lea), cu monştrii ei fantastici, este şi ea un manuscris ilustrat al Comentariului lui Bead:\Electronica\tus4 Cîte splendide biserici franceze din secod:\Electronica\lele XII şi XIII — la Autun, la Conques, la Paris, la Chartres, etc —- au evocat la rîndul lor scena Judecăţii de apoi! Aceasta a furnid:\Electronica\zat de asemenea tema multor poeme latine, compuse înainte de perioada la care se referă studiul nostru, de Commodian din Gaza (sed:\Electronica\colul al III-lea), sfîntul Hilarie din Poitiers (sec al IV-lea), sfîntul Pietro Damiani (sec al Xl-lea), Petru Diaconul (sec al Xl-lea), sfînd:\Electronica\tul Bernard (sec al XII-lea), etc 5 Cu toate acestea, istoricii apreciază în unad:\Electronica\nimitate că, începînd din secolul al XlV-lea, în Europa s-a produs o consolidare şi totodată o difuzare mai largă a fricii de sfîrşitul lud:\Electronica\mii In acest climat de pesimism general cu privire la viitorul — fizic şi moral — al umad:\Electronica\nităţii trebuie reaşezat acel „scape cine poate" 8 lansat în 1508 de predicatorul Geiler, în cad:\Electronica\tedrala din Strasbourg: „Cel mai bun lucru e să stai în cotlonul tău şi să-ţi vîri capul înd:\Electronica\tr-o gaură, legîndu-te să urmezi poruncile lui Dumnezeu şi să faci binele întru dobîndirea izbăvirii veşnice6" Geiler nu nutrea nici o sped:\Electronica\ranţă în ameliorarea umanităţii; sfîrşitul unei lumi stricate constituia de acum înainte o perd:\Electronica\spectivă apropiată în toamna Evului Mediu, scrie Huizinga, domneşte sentimentul general că „pieirea universală se apropie7" „Se pare, nota E Mâle, că nioiodată ameninţările Apocalipsei h-au preocupat atît de mult sufletele Ultimii ani ai secolului al XV-lea şi primii ani ai celui de al XVI-lea indică unul dintre momentele isd:\Electronica\toriei cînd Apocalipsa a stăpînit mai mult ca ori-cînd imaginaţia oamenilor8 " E Delaruelle, evo-cînd „interminabila Mare Schismă", nota eă ea a marcat „reîntoarcerea într-o epocă apocaliptid:\Electronica\că9" Iată şi alte opinii concordante citate de H Zarnt în Aşteptarea lui Dumnezeu™ „Este fără îndoială incontestabil că mulţimea celor care cred că au auzit trîmbita zilei de pe urmă n-a fost niciodată atît de mare ca între 1430 şi 1530" (Stadelmann) „Oameni din lumea clerud:\Electronica\lui, aminteşte la rîndul său A Danet, au a-juns să organizeze dezbateri publice despre semnele sfîrşitului veacurilor (de ex , la Koln în 1479) Ei sperau astfel să lumineze şi să pod:\Electronica\tolească spiritele11 " Pretutindeni domneşte „o atmosferă de sfîrşit de lume" (J Lortz) Cond:\Electronica\sens impresionant al cercetărilor pe oare tred:\Electronica\buia să-1 amintim, dar subliniind — ceea ce se omite deseori — că aceste spaime, mai reale decît cele inspirate de anul o mie, au trecut peste ruptura stabilită artificial între Evul Med:\Electronica\diu şi Renaştere Ele sînt contemporane cu naşterea lumii moderne Să concretizăm printr-o apropiere semnifid:\Electronica\cativă această escaladă şi această dramatizare a aşteptărilor apocaliptice: la Salamanca, în „vechea catedrală", există o Judecată de apoi 9 din secolul al Xll-lea, pictată pe un perete  I :§ > -S 2 'O ^ lateral şi deci inegal vizibilă din perspectiva credincioşilor în centrul frescei, tronează Cris-tos în slavă, hieratic, senin şi aureolat de glod:\Electronica\rie De-a dreapta şi de-a stînga lui figurează, fireşte, cei aleşi şi cei osîndiţi Dar — lucru destul de rar — chiar sub Mîntuitor, artistul a reprezentat limburile In ansamblu, o eompo-ziţie deloc traumatizantă în „noua catedrală" (secolele XV—XVI), alăturată de oea veche, există de asemenea o Judecată de apoi De astă dată, însă, e pictată pe peretele interior al abd:\Electronica\sidei, deci în faţa publicului în afară de asta, scenele ei sînt tratate în cadrul unui format mai mare decît cele cincizeci de mici tablouri, puţin lizibile, aşezate dedesubt şi povestind cu amănunte viaţa lui Isus în sfîrşit, limburile au dispărut Paradisul şi infernul îşi împart în mod egal spaţiul pictat Totuşi, Cristos este întors către cei damnaţi şi schiţează un gest de repudiere care îl anunţă pe cel al Pantocratod:\Electronica\rului din Capela Sixtină 2 Două lecturi diferite ale profeţiilor apocaliptice Este important să stabilim o distincţie metodod:\Electronica\logică între diferitele interpretări ale texted:\Electronica\lor profetice relative la ultimele etape ale isd:\Electronica\toriei umane, una insistînd asupra promisiud:\Electronica\nii celor o mie de ani de fericire, cealaltă asud:\Electronica\pra Judecăţii de apoi Originile milenarismu-lui sînt anterioare erei creştine şi prind rădăd:\Electronica\cină în speranţele mesianice ale Israelului12 Isaia (LIV şi LV), Iezechiel (XL—XLVII), Dad:\Electronica\niel (II şi VII) şi în mod deosebit profeţii post-exilieni* au anunţat venirea unui mesia care va deschide o epocă de prosperitate şi de pace Noţiunea unei domnii intermediare, un fel de paradis terestru provizoriu interoalat între * Profeţii ulteriori căderii evreilor în robia bad:\Electronica\biloniană (N tr ) 10 timpul prezent şi eternitate, s-a precizat în lid:\Electronica\teratura evreiască, prin Cartea Jubileelor* (XXII, 27), parabolele lui Enoh" (LXI—LXII) şi cea de a IV-a Carte a lui Ezdra*** (VII, 28 )• Din mediile evreieşti, credinţa în domd:\Electronica\nia mesianică a fost transmisă creştinilor prin Apocalipsa sfîntului Ioan în acest text celebru, apostolul anunţă că îngerul lui Dumnezeu îl va înlănţui pe Satan timp de o mie de ani Atunci, cei drepţi vor învia împreună cu Cris-tos şi vor fi fericiţi pe pămînt în timpul acesd:\Electronica\tor o mie de ani Aceeaşi profeţie reapare, ex-ceptînd unele variante, în Epistola lui Varna-va (secolul al H-lea, XV, 4—9) Sfîntul Iustin, pe la 150, sfîntul Irineu pe la 180 aderă total la milenarismul oare, la sfîrşitul secolului al III-lea şi începutul secolului următor, se bud:\Electronica\cură încă de un interes binevoitor din partea lui Laotanţiu în schimb, sfîntul Augustin, care la început acceptase tezele milenariste, le ded:\Electronica\nunţă în Cetatea lui Dumnezeu (cap XX) Mai mult sau mai puţin subterane timp de cîteva sute de ani, ele reapar la suprafaţă cu priled:\Electronica\jul revoltelor socio-religioase — ale lui Tan-chelm**** şi Eudes de l'Etoile — care izbucnesc în Europa de nord şi de nord-est în secolul al Xl-lea şi la începutul celui de al XH-lea Dar cel care, prin operele lui, relansează milenad:\Electronica\rismul este oalabrezul Gioacchino del Fiore (m 1202) El afirma că lumea, după ce va fi - trăit sub domnia Tatălui (Vechiul Testament), * Apocalipsa evreiască scrisă în etiopiana veche (ghez), limbă moartă, păstrată numai în cult, după o redactare grecească împărţirea cărţii, în perioade de 50 de ani, explică titlul (N tr ) ** Aceste parabole cu caracter apocaliptic sînt cuprinse în Cartea lui Enoch, lucrare foarte citită în epoca creştinismului primitiv (N tr ) **• Cărţile lui Ezdra, cărţi apocrife din Vechiul Testament, scrise parţial în ebraică şi parţial în chal-deană, care narează întoarcerea evreilor în Ierusalim, după robia babiloniană (N tr ) **** Tanchelm (n 1115) eretic flamand care atacă doctrina sacramentelor şi se declară Dumnezeu, ase- 1 menea lui Cristos (N tr ) ; I $ I a S z 5 c a apoi sub cea a Fiului (Noul Testament), în anul 1260 va intra sub aceea a Sfîntului Duh Atunci, călugării vor cîrmui universul şi umad:\Electronica\nitatea se va converti la sărăcia evanghelică Acesta va fi sabatul, epoca odihnei şi a păcii Universul va fi devenit o mînăstire populată de sfinţi care vor celebra gloria Domnului, şi a-ceastă împărăţie va dăinui pînă la Judecata de apoi Aceste predicaţii, pioase şi paşnice la orid:\Electronica\gine, au constituit totuşi fermenţi de contestare Franciscanii „spirituali", însuşindu-şi concepd:\Electronica\ţiile lui Gioacchino del Fiore, s-au opus bod:\Electronica\găţiei şi puterii Bisericii şi au fost persecutaţi de ierarhia ecleziastică în Germania, s-a născut şi va dăinui legenda reîntoarcerii lui Frederic al II-lea Răzbunător al nedreptăţilor, el va fi „împăratul celor de pe urmă zile" Astfel s-au diferenţiat, de-a lungul secolelor, două curente milenariste deosebite Unul, căruia i se acordă îndeobşte cea mai mare atenţie, a optat pentru violenţă Flagelanţii revoluţionari din secolul al XlV-lea, extremiştii de la Tâbor în 1420, exaltaţii care l-au urmat pe Munzer în 1525, anabaptiştii fanatici care au luat puterea la Miinster în 1534 erau, precum am văzut13, mi-lenarişti care voiau să instaureze cît mai grabd:\Electronica\nic, prin foc şi sabie, domnia fericirii şi a egad:\Electronica\lităţii pe pămînt în dîra lor, în secolul al XVII-lea îi vom găsi în Anglia lui Cromwell pe „oamenii celei de a Cincea Monarhii şi pe aşa numiţii diggers (terasierii) din Winstanley, şi ei convinşi de necesitatea de a grăbi statord:\Electronica\nicirea ultimei epoci a lumii în timpul căreia sfinţii vor domni împreună cu Cristos reînd:\Electronica\tors pe lume A existat totuşi şi un curent mi-lenarist mai direct legat de spirital lui Gioacd:\Electronica\chino del Fiore, şi care excludea soluţiile viod:\Electronica\lente După aderenţii acestuia, curînd urmează să vină vremea cînd Cristos va domni o mie de ani peste o lume regenerată, din care răul şi păcatul vor fi dispărut După această secvenţă de sfinţenie şi pace, va interveni Judecata de 12 apoi Studii recente14 au demonstrat, contrar celor crezute multă vreme, că în Anglia anid:\Electronica\lor 1560—1660 şi chiar între 1640 şi 1660, a-ceastă eschatologie religioasă şi paşnică, ce se întîlnea cu cea a Bisericii primitive, s-a bucud:\Electronica\rat de mai mult credit în opinia publică decît proiectele revoluţionare ale „oamenilor celei de a Cincea Monarhii" Aceştia n-au constituit decît o minoritate de activişti Cele două cud:\Electronica\rente milenariste n-au dispărut din civilizaţia occidentală odată cu restaurarea monarhiei în Anglia Partizanii aşteptărilor paşnice, advend:\Electronica\tişti şi martori ai lui Iehova, aşteaptă şi astăzi ceasul cînd vor începe cei o mie de ani de pace în cursul cărora Satan va fi încătuşat15 Dimd:\Electronica\potrivă, Italia şi Brazilia au cunoscut în secod:\Electronica\lul al XlX-lea violenţele mesianice16 Dar o altă lectură a textelor relative ia uld:\Electronica\timele secvenţe ale istoriei omenirii duce la teama de Judecata de apoi Numeroase pasaje din Scripturi anunţă într-adevăr această clipă înfricoşătoare, pasajul cel mai important aflîn-du-se în Evanghelia după Matei (cap XXIV— XXV) „Numaidecât după acele zile de durere, soad:\Electronica\rele se va întuneca, luna îşi va pierde lud:\Electronica\mina, stelele se vor prăbuşi de pe boltă şi puterile cerurilor se vor cutremura Şi a-tunci se va arăta pe cer semnul Fiului O-mului, şi toate seminţiile pămîntului se vor căi; şi-I vor vedea pe Fiul Omului venind pe norii cerului cu putere şi slavă multă El va aşeza oile de-a dreapta şi ţapii de-a stînga lui Atunci regele va glăsui celor de-a dreapta: «Veniţi voi cei binecuvîhtaţi de Părintele meu, primiţi drept moştenire îmd:\Electronica\părăţia pregătită vouă de la întemeierea lumii •» Atunci va glăsui şi celor de-a stînga: «Duceţi-vă de la mine, procleţilor, în focul cel veşnic pregătit pentru diavol şi îngerii lui » " 13 Aceste pasaje ale evanghelistului au inspirat, mai mult decît toate celelalte, iconografia Jud:\Electronica\decăţii de apoi pe timpanele din secolele XII— XIII Or, ele sînt susţinute nu numai de unele texte paralele ale sîintului Marcu (XII şi XIII) şi ale sfîntului Luca (XII), dar şi de Isaia (XXIV—XXVII), de Iezeohiel (cap I; VIII; XXI; XXXVII: in acest capitol sînt anunţate adud:\Electronica\narea oaselor uscate şi reînvierea cărnii), de Daniel (II; VII; XII), de numeroşi psalmi, mai cu seamă psalmul L, apropiat de capitolul XXV din Evanghelia după Matei, de Epistola întli către corinteni a apostolului Pavel (XV, 52), de Epistola întîi către Timotei a aceluiaşi (IV, 13—17) şi în sîîrşit, de bună seamă, de Apocalipsă, ale cărei elemente complexe şi chiar contradictorii asociază promisiunea mile-niu?Ti-ului cu profeţia unei Judecăţi de apoi, neprecedate de o epocă de pace pe pămînt ou Cristos reîntors Din confluenţa acestor prod:\Electronica\feţii17 şi din aoeste imagini s-a dezvoltat o red:\Electronica\prezentare tot mai bogată şi tot mai tragică, pe măsură ce ne apropiem de secolul al XVI-lea, a dramei de pe urmă a istoriei omeneşti Prind:\Electronica\cipalele ei componente sunt: îngerii ale căror trîmbiţe vestesc pămîntului cataclisme înfiorăd:\Electronica\toare; apariţia, deasupra unui curcubeu, a Jud:\Electronica\decătorului aşezat pe un tron scînteietor, cu sad:\Electronica\bia în gură, înconjurat de animale fantastice, de heruvimi, apostoli şi optzeci de înţelepţi; învierea cărnii; cartea vieţii şi a morţii; desd:\Electronica\părţirea aleşilor şi a damnaţilor, cei dintîi în-veşmîntaţi în alb şi intrînd în strălucitorul Ierusalim ceresc, ceilalţi fiind aruncaţi în cazd:\Electronica\nele infernului Ceea ce caracterizează, începînd din secolul al XlV-lea, iconografia şi literatura consacrate Judecăţii de apoi este accentul pus: a) pe vad:\Electronica\rietatea şi caracterul înfricoşător al calamităd:\Electronica\ţilor ce se vor abate asupra omenirii — cele cincisprezece semne ale sfîrşitului lumii pe care Beda Venerabilul* pretindea că le-a des- • Beda Venerabilul (675—735) călugăr şi- cronid:\Electronica\car englez (de origine saxonă) N tr ) de la P pela Sixtma Weyden ^ v ni căd operelor (Luca 5^ poZitiilor ■ ale  van der ^g 14 l za- ta Judecătorului Suprem? Acesta apare neînd:\Electronica\durător şi aspru Ultima zi a omenirii este cu adevărat ziua mîniei; dies irae O a doua disd:\Electronica\tincţie esenţială: concepţia millenium-ului a avut tendinţa de a se nuanţa, în Occident ca şi printre adepţii melanezieni ai Cargoului, cu o coloratură materialistă — mergînd pînă la extreme prea puţin creştineşti — mai ales în cazul chiliaştilor revoluţionari In timpul celor o mie de ani ai domniei sfinţilor, suferinţa, boad:\Electronica\la, sărăcia, inegalitatea, exploatarea omului de către om vor fi dispărut de pe pămînt Se va întoarce vîrsta de aur — eternă aspiraţie omed:\Electronica\nească — pe care unii, la Tâbor sau la Miins-ter, şi-o reprezentau ca tărîmul unde curge lapte şi miere* Aceste elemente concrete nu lipsesc din milenarismul moderat al părinted:\Electronica\lui Vieira, iezuit portughez care, în secolul al XVII-lea, îi făgăduieşte suveranului său împăd:\Electronica\răţia lumii20 Portugalia acelor timpuri este într-adevăr străbătută de curente mesianice care se întemeiază pe mesaje „inspirate" (tro-vas) ale unui cizmar din secolul al XVI-lea, răspîndite de călugării din Alcobafa Pe vred:\Electronica\mea ocupaţiei spaniole (1580—1640) lumea red:\Electronica\fuză să creadă în moartea regelui Sebastiân, dispărut21 în bătălia de la Alcazarquivir (1578) El se va întoarce şi va readuce gloria şi liberd:\Electronica\tatea poporului său Revoluta anticastiliană din 1640 exaltă speranţele milenariste De acum înainte, în cursul îndelungatei sale cariere, Vieira (1608—1697) prezice neobosit regilor sucd:\Electronica\cesivi din ţara lui un destin ieşit din comun Comete, furtuni şi inundaţii sînt după el semne prevestitoare ale trecerii în millenium-ul în cursul căruia papa şi suveranul din Portugalia vor cîrmui împreună o lume pacificată, turcii fiind înfrînţi, iar evreii aduşi la dreapta cred:\Electronica\dinţă Or, această domnie va fi deopotrivă spi- * In original: „Pays de Cocagne", care s-ar putea traduce şi prin „Ţara trîntorilor", „Ţara belşugului" (JV tr ) 16 rituală şi temporală şi va înfăptui de asemenea un tărîm unde curge lapte şi miere, spre mad:\Electronica\rele folos al Lisabonei şi al Portugaliei Adre-sîndu-i-se lui Joăo al IV-lea, Vieira îl încred:\Electronica\dinţează că această împărăţie preaferice va fi constituită „întru creşterea credinţei, întru glod:\Electronica\ria Bisericii, întru onoarea naţiunii portugheze, întru sporirea bunurilor lumeşti şi marele beld:\Electronica\şug al bunurilor ce decurg din graţia divină22" In alt text, situîndu-se anticipat în timpurile binecuvîntate pe care le proroceşte, Vieira add:\Electronica\miră pronia cerească ce-a ales Lisabona drept capitală a pămîntului regenerat: „Cerul, pămîntul şi marea se întrec pe a-cest minunat tărîm, întru măreţia univerd:\Electronica\sală a imperiului şi armonia, universală deopotrivă, a supuşilor" Lisabona este „tă-rîmul cel mai frumos şi mai prielnic med:\Electronica\nirii pe care i-a ales-o Arhitectul Suprem: construirea acestui înalt edificiu [împărăd:\Electronica\ţia lumii]" „[Oraşul] aşteaptă între cele două pro-montorii ale sale, care sunt, precum două braţe deschise, nu tributurile de care jugul gingaş al acestei împărăţii va fi eliberat pod:\Electronica\poarele, ci supunerea de bună voie a tud:\Electronica\turor neamurilor care îşi vor descoperi frăd:\Electronica\ţia, chiar şi cu seminţiile încă neştiute pînă astăzi ,23 " Vieira a anunţat, succesiv, începutul acestei epoci de fericire în anii 1670, 1679 şi 1700 în contrast cu aceste vise ademenitoare, red:\Electronica\prezentarea Judecăţii de apoi îndruma inimile şi imaginaţiile către preocupări foarte deosed:\Electronica\bite Accentul cădea aici pe destinul etern al sufletelor, pe culpabilitatea personală, pe neced:\Electronica\sitatea de a fi urmat zi de zi mai degrabă e-xemplul şi învăţătura lui Isus decît de a fi căutat fericirea lumească Pe scurt, din puncd:\Electronica\tul de vedere al ierarhiei ecleziastice, aştepd:\Electronica\tarea millenium-uhii era încărcată de abateri 17 posibile, suspecte în ochii autorităţii doctrinale a Bisericii (Vieira a avut de a face cu Sfîntul-Oficiu), şi a fost efectiv însoţită de numeroase erezii, în timp ce ultima răspundere pentru faptele săvîrşite se dovedea a fi un mijloc ped:\Electronica\dagogic eficace în mîinile Bisericii pentru red:\Electronica\aducerea creştinilor pe calea cea dreaptă Nu-i aşadar întîmplător faptul că eschatologia care anunţa iminenţa Judecăţii finale a fost răs-pîndită mai cu seamă de acei oameni ai Biserid:\Electronica\cii care profesau preocupări pastorale Aceasta se adevereşte în primul rînd în cazul marilor Reformatori protestanţi Divergenţele dintre milenarişti şi profeţii unei apropiate Judecăţi de apoi proveneau mai ales din interpretările diferite ale viziunilor lui Daniel (II şi VII) raportate la Apocalipsă Dad:\Electronica\niel prevestise căderile succesive a patru îmd:\Electronica\părăţii — identificate ulterior de majoritatea teologilor a fi cele ale asirienilor, perşilor, grecilor şi romanilor O a cincea împărăţie tred:\Electronica\buia să le urmeze, edificată de Dumnezeu din ceruri — împărăţie ce nu va fi niciodată disd:\Electronica\trusă şi nu va trece în stăpînirea niciunui po- s por Trebuia identificată ea oare millenium-ului sfîntului Ioan, în care timp Satan va ră-mîne încătuşat? în acest caz, Judecata de apoi se amîna după aceşti o mie de ani de pace Sau, dimpotrivă, trebuia să se considere că naşterea lui Cristos marcase începutul mille-nium-ului? — acesta nemainumărînd exact o mie de ani? Dacă da, înseamnă că e pe sfîr-şite — dovadă calamităţile vremurilor —, iar Imperiul roman, prelungit în Sfîntul Imperiu roman de naţiune germană, urmează să disd:\Electronica\pară curînd Prăbuşirea lumii se apropia aşad:\Electronica\dar cu paşi mari24 Oricît de reale ar fi fost aceste distincţii — pînă acolo încît în Anglia secolului al XVII-lea partizanii şi adversarii unei epoci intermed:\Electronica\diare de o mie de ani de fericire înainte de Jud:\Electronica\decata de apoi s-au înfruntat într-un şir de pod:\Electronica\lemici — ele n-au constituit totuşi nişte bariere rigide Au existat puncte de trecere de la o 18 schemă eschatologică la alta: ceea ce bine a arătat D Weinstein în legătură cu Savona-rola26 în prima parte a carierei sale, adică înainte de 1492, viitoarea călăuză a Florenţei împărtăşeşte cu mulţi dintre contemporanii săi convingerea că sfîrsitul lumii e aproape într-o canzone ce datează fără îndoială din 1472, el serie: „Poate chiar venit-a vremea / Ce cutremură infernul — Ziua Judecăţii27 " în anul cînd intră la dominicani (1475), el red:\Electronica\dactează un scurt opuscul, De contemptu mun-di, („Despre dispreţuirea lumii"), în care citim următoarea frază: „O, voi care sînteţi orbi, judecaţi astăzi propria voastră viaţă, jud:\Electronica\decaţi voi înşivă dacă nu cumva sfîrsitul veacud:\Electronica\rilor a şi venit28!" în predicile rostite la Flod:\Electronica\renţa în 1490 şi 1491, prezice că viciile fără număr ale Bisericii anunţă apropiata Judecată de apoi, şi enunţă zece raţiuni care îndreptăd:\Electronica\ţesc credinţa în această scadenţă apropiată29 Dar după 1492, şi mai ales începînd din 1494, alunecă progresiv spre milenarismul pe care aşa numiţii fraticelli* îl răspîndiseră la Flod:\Electronica\renţa încă din secolul al XIII-lea Evident, la început el proroceşte venirea lui Carol al VUI-lea, ameninţînd cetatea Arno şi întreaga Italie cu mari tribulaţii, dacă nu se va converti Gînd ajunge însă conducătorul spiritual al Flod:\Electronica\renţei, îi promite pace, fericire şi prosperitate cu condiţia de a-i fi credincioasă de acum înad:\Electronica\inte regelui ei, Cristos Ea va fi atunci noul Ierusalim, copleşit de bogăţii: „Tot aşa cum lumea a fost reînnoită prin potop, pentru a-şi înnoi Biserica, Dumned:\Electronica\zeu trimite încercările sale asupra celor care vor fi în arcă Şi iată ce zice psal- * „Frăţiori" (it ) Numele popular al unor călugări cerşetori din secolele XIII—XIV, în cea mai mare parte fraţi mireni, proveniţi din mişcarea „spirituală" a ordinului franciscan, şi urmăriţi ca eretici de Bised:\Electronica\rica oficială (N tr ) mul nostru: «Cîntaţi un cîntec nou Domd:\Electronica\nului» O, voi pe care Dumnezeu i-a ales, o, voi care sînteţi în arcă (florentinii), cîntaţi un cîntec nou, căci Dumnezeu vrea să-şi înnoiască Biserica! Fii încredinţată, Florenţa, că dacă cetăţed:\Electronica\nii tăi îşi vor însuşi virtuţile pe care le-am descris, binecuvîntată vei fi, căci vei ajunge degrabă acest Ierusalim ceresc Dau aceste veşti bune cetăţii Florenţa: ea va fi mai mîndră, mai bogată, mai puterd:\Electronica\nică decît a fost vreodată înainte Mîndră întîi şi-ntîi în ochii lui Dumnezeu ca şi al oamenilor, căci tu, Florenţa, vei fi reforma întregii Italii; la tine va începe reînnoirea care-şi va răspîndi razele în toate zările, pentru că aici se află inima Italiei Poved:\Electronica\ţele tale vor reforma totul la lumina grad:\Electronica\ţiei cu care Dumnezeu te va fi dăruit In al doilea rînd, Florenţa, bogăţiile tale vor fi fără de număr şi Dumnezeu va înmulţi totul întru mai binele tău în al treilea rînd, îţi vei întinde stăpînirea şi te vei bucura astfel de puterea seculară şi de puterea sprituală30 " Savonarola regăsea astfel concepţia milenaris-tă tradiţională, optimistă şi în acelaşi timp orientată, cel puţin parţial, spre bunurile pă-mînteşti In practică, nu-i totdeauna uşor să decizi, cînd e vorba de un caz particular, dacă te afli în prezenţa unui milenarism sau a credinţei în sfîrşitul apropiat al lumii Dacă eternitatea preaferice, posterioară Judecăţii de apoi, a fost descrisă ca „noi ceruri" şi „nou pămînt", a-ceste expresii i se potrivesc la fel de bine şi împărăţiei milenariste a sfinţilor Este probabil ca aceste confuzii să fi existat uneori chiar în spiritul celor preocupaţi de aşteptarea eschato-logică, de exemplu Cristofor Columb, care era încredinţat că a fost ales de Dumnezeu pen- 21 tru a duce creştinismul popoarelor păgîne de peste mări: Intr-o scrisoare, datată 1500, el scrie: „Pe mine m-a ales Dumnezeu ca mesager, ară-tîndu-mi de ce parte se aflau cerul cel nou şi pămîntul cel nou despre oare Domnul glăsuise prin gura sa sfîntului Ioan în Apo-calipsă şi de care pomenise înainte vreme Isaia31 " ' Descoperirea Americii şi a unei umanităţi ned:\Electronica\cunoscute pînă atunci a fost de asemenea ind:\Electronica\terpretată, de călugării proaspăt debarcaţi în Lumea Nouă, fie ca semn că domnia sfinţilor e aproape (cum va susţine şi Vieira în secolul al XVII-lea), fie că sfîrşitul lumii nu va mai în-tîrzia Căci, printre textele relative la aceasta, figurează două pasaje din evangheliile sfîntului Marcu şi sfîntului Matei care plasează converd:\Electronica\tirea gentililor* exact înaintea parusiei**: „Căci trebuie întîi ca Vestea Bună să fie propovăduită la toate neamurile" (Mc, XIV, 10) „Şi această Veste Bună a împărăd:\Electronica\ţiei se va propovădui în toată lumea spre dovadă în faţa tuturor seminţiilor Şi a-tund va veni'sfîrşitul'' (Mat ,' XXIV,' 14) Oricare ar fi fost conţinutul ei exact, aşteptad:\Electronica\rea eschatologică pe care se întemeiază zelul misionarilor debaroaţi în America este neîndod:\Electronica\ielnică Ceasul ultimului seceriş sunase Imd:\Electronica\portantă era aşadar introducerea promptă şi rapidă a masei indienilor în ţarcul ocrotitor al Bisericii Cît de nobilă era menirea încred:\Electronica\dinţată Spaniei şi Portugaliei! Cînd Isus se va întoarce, aceste două naţiuni îi vor putea pred:\Electronica\zenta milioane de noi convertiţi pe care Juded:\Electronica\cătorul Suprem îi va rîndui de-a dreapta lui * Vechii politeişti, în opoziţie cu evreii şi creşd:\Electronica\tinii (N tr ) ** In termeni teologali, a doua venire aşteptată 21 a lui Cristos (N tr ) Las Casas* vedea totuşi evenimentele a-propiate în culori mai sumbre După el, spad:\Electronica\niolii se purtaseră dincolo de mări ca nişte răi creştini şi, întrucît «transplantaseră sabia odată cu crucea», era de aşteptat ca Dumnezeu să se răzbune pe un popor atît de necredincios32 Dar nu cumva tocmai America este în acest caz locul unde va înflori Biserica veacurilor de pe urmă? Astfel, la acest apărător al indienilor, speranţa eschatologică se asocia cu convingerea că Spania urma să fie pedepsită „Noile ceruri" şi „noul pămînt" care, după sfîntul Petru, va trebui să primească într-o zi o omenire eliberată de păcat şi de nenorocire au navigat aşadar de la o schemă apocaliptică la cealaltă, adică de la millenium la descried:\Electronica\rea epocii care va urma Judecăţii de apoi Dacă e să dăm crezare Convorbirilor în jurul mesei, Luther, pentru care sfîrşitul lumii era iminent, imagina universul regenerat pe vecie ca un soi de tărîm unde curge lapte şi miere: concepd:\Electronica\ţie foarte concretă, apropiată de cea a chiliaş-tilor: „ Pămîntul nu va fi despuiat, sterp şi jalnic după Judecata de apoi, căci sfîntul Petru a spus că aşteptăm un nou pămînt unde sălăşluieşte dreptatea Dumnezeu, care va face un nou pămînt şi ceruri noi, va pune aici căţeluşi cu pielea de aur şi perii din pietre preţioase Şi nu vor mai fi fiare carnivore, nici jivine veninoase, precum şerpii şi broscoii rîioşi ce-au ajuns răufăcăd:\Electronica\tori şi primejdioşi din pricina păcatelor de pe lumea asta Aceste jivine, nu numai că ; vor înceta să ne mai primejduiască, dar vor ' fi plăcute, drăgălaşe şi mîngîioase, ca să pu-: tem să ne jucăm cu ele33 " ! * Bartolomeo de Las Casas (1474—1566), misiod:\Electronica\ nar spaniol în America Pentru a stăvili exterminad:\Electronica\ rea indienilor, a propus introducerea de sclavi negri (N tr ) 22 23 Din aoest moment, aşteptarea Judecăţii de apoi putea fi asociată unui1 sentiment de eliberare Tot în Convorbirile în jurul mesei Luther spune: „O Dumnezeul meu! nu amîna venirea ta; aştept ziua cînd primăvara va renaşte, cînd lumina zilei şi întunericul nopţii vor fi deod:\Electronica\potrivă, şi oînd vom avea un preafrumos revărsat de zori Dar iată care sînt gîndurile mele, şi vreau să le propovăduiesc Scurt timp după revărsatul zorilor, se va ivi un nour negru şi gros şi trei fulgere se vor zări şi bubuitul trăsnetului se va auzi, şi cerul şi pămîntul se vor prăvăli în năprasd:\Electronica\nic vălmăşag Lăudat fie Domnul care ne-a învăţat că trebuie să tînjim după ziua aceea şi s-o aşteptăm cu nerăbdare! în timpul papalităţii, lumea întreagă nu gîndea la ziua aceea deoît cu înfricoşare, precum stă mărturie imnul ce se cînta în biserică: „Dies irae, dies illa" Nădăjduiesc că ziua aceea nu-i departe şi-o vom vedea cu ochii noştri34 " La cîţiva ani după moartea lui Luther, Hein-rich Bullinger, succesorul lui Zwingli la Zii-rich, îi consolează pe protestanţii exilaţi ded:\Electronica\parte de ţara lor de baştină, vestindu-le sfîr-şitul apropiat al lumii: „Şi mai închin să hărăzesc această lucrare (O sută de predici despre Apocalipsă) vouă tuturor acelora care sînteţi răzleţiţi prin fed:\Electronica\lurite neamuri şi împărăţii şi care singuri sunteţi meniţi Domnului Isus, Fiul lui Dumd:\Electronica\nezeu, aşteptînd venirea acestuia la judecata ce ne va izbăvi în cele din urmă de toate împilările; şi atunci se va fi săvîrşit neînd:\Electronica\doielnic reînscăunarea mult aşteptată din toate vremile şi plină de nemărginită ferid:\Electronica\cire şi atît de limpede şi răspicat făgăduită şi cu credinţă vestită deopotrivă de profeţi şi de apostoli35 " In poezia protestantă germană, contemporană cu grozăviile Războiului de Treizeci de ani, sfîrşitul lumii şi Judecata de apoi sunt evocate frecvent ca eliberare la care năzuiesc sufletele cucernice: „Vino, Doamne Isuse, vino! , scrie în 1639 B Derschow, teolog din Konigsberg Pune capăt lumii acesteia păcătoase Adună făpturile tale Ia-ne în mîinile tale binecu-vîntate Du-ne pe toţi laolaltă spre lumina şi fericirea veşnice de pe tărîmul bucuriei tale36 " In aceeaşi epocă, teologii englezi exprimă o aspiraţie identică Puritanul R Baxter scrie în The Saints Everlasting Rest („Odihna veşnică a sfinţilor") (1650): „Grăbeşte, o Mîntuitorule, vremea întoard:\Electronica\cerii taie; trimite-ţi îngerii şi fă să răsune înfricoşătoarele şi voioasele trîmbiţe" Aced:\Electronica\eaşi speranţă revine şi altundeva: „O, zi binecuvântată , s-apropie oare ziua aceea de bucurie şi de binecuvîntare? Da, ea vine cu paşi mari, cel care vine va veni şi nu va zăbovi38" Cu cîţiva ani înainte, R Sibbes afirmase: „Noi trebuie să vedem o favoare în cea de a doua întoarcere glorioasă a lui Cristos, o binefad:\Electronica\cere39 " Astfel, cele două aşteptări eschatologice pud:\Electronica\teau fi izvoare de speranţă E sigur însă că cel mai adesea ele au fost producătoare de frică şi că imaginaţia înfăţişa mai ales nenorocirile care trebuiau să preceadă fie millenium-ul, fie Judecata de apoi — ea însăşi extrem de red:\Electronica\dutabilă Dar indiferent de deznodămîntul aşd:\Electronica\teptat, locul care i se acorda lui Anticrist era mai totdeauna important După unii, venirea lui pe pămînt era iminentă După alţii el se şi născuse Această figură sinistră nu aparţine Apooalipsei, deşi, constituindu-se în imaginad:\Electronica\ţia colectivă, ea a fost asociată progresiv cu 1 „Babilonul cel mare, bîrlog de demoni" şi cu „fiara cea stacojie" evocată de cartea Revelad:\Electronica\ţiilor* In schimb, fie ca personaj individual, fie ca personaj colectiv, Anticrist provine din epistolele sfîntului Ioan şi din Epistola a doua către tesalonicieni a sfîntului Pavel Nicicînd ca de la Marea Schismă, creştinătatea nu vord:\Electronica\bise atît de mult despre Anticrist Cel descris cu anticipaţie de sfîntul Pavel în aceeaşi Episd:\Electronica\tolă către tesalonicieni ca fiind „omul nelegiud:\Electronica\irii, fiul rătăcit, potrivnicul, acela care se va înălţa mai presus de tot ce poartă numele lui Dumnezeu ori primeşte închinare, ajungînd să se aşeze el însuşi în Sanctuarul Domnului, dîndu-se drept Dumnezeu40" devine obsed:\Electronica\sie Predicaţia — în special predicile sfîntului Vincent Ferrier" şi ale lui Manfredi da Ver-celli —, difuzarea Legendei aurite care, în cad:\Electronica\pitolul consacrat aventului*** anunţă impostud:\Electronica\rile duşmanului lui Dumnezeu, teatrul relid:\Electronica\gios, numeroasele Vieţi ale lui Anticrist răs-pîndite de tiparul abia născut, pictura41 şi grad:\Electronica\vura, graţie lui Signorelli şi lui Durer, au popud:\Electronica\larizat teama de acest puternic inamic al lui Dumnezeu şi al omenirii Speculînd antiiudais-mul, cutare predicator sau cutare Viaţă a răud:\Electronica\lui Anticrist s-au crezut îndreptăţiţi să asigure că el se va naşte — sau se şi născuse — din-tr-un „hidos jidov curvar" care şi-a cunoscut trupeşte propria lui fiică42 Alţii, tot mai nud:\Electronica\meroşi pe măsură ce se amplificau polemicile religioase, l-au identificat pe Anticrist cu duşd:\Electronica\manul pe care îl combăteau în momentul resd:\Electronica\pectiv Pentru Wyclif, Jan Hus şi Savonarola, acesta era însuşi papa Pentru curia romană, * Apocalipsa lui Ioan (N tr ) ** San Vicente Ferrer (1355—1419), celebru pred:\Electronica\dicator dominican, născut lingă Valencia, în Spania, Şi mort în Franţa, la Vannes (N tr ) "** Din latinescul „adventus", venire, sosire Se înţelege prin „advent", la catolici, timpul dinaintea naşterii lui Crrstos, cuprinzînd cele patru duminici *s care preced Crăciunul (N tr ) mai întîi a fost Savonarola, apoi Luther Pend:\Electronica\tru extremiştii oare îl urmau pe Miinster, Anti-erist avea două ehipuri: al lui Luther şi al pad:\Electronica\pei Iar pentru Luther avea tot două nume: Papa şi Turcul în aceste condiţii, cum să nu fi fost de temut, chiar şi în speranţa unui mille-nium apropiat, acţiunea făpturii demoniace oare va înmulţi pe pămînt minciunile, crimele şi sacrilegiile? Viitorul imediat apărea aşadar foarte sumbru în perspectiva oamenilor care au fost succesiv contemporanii lui Jan Hus, apoi ai Reformei 3 Mijloacele de difuzare ale fricilor eschatologiee Faptul că obsesia venirii lui Anticrist şi frica de sfîrşitul lumii — aprehensiuni de origine clericală — au cuprins, înoepînd de la mijlocul secolului al XlV-lea, pături ale populaţiei apad:\Electronica\rent mult mai largi deeît în anul o mie, se explică nu numai prin urgiile vremurilor, ci şi, probabil, mai ales prin mijloacele de difud:\Electronica\zare ale acestor spaime eschatologiee Căci ped:\Electronica\rioada euprinsă între moartea lui Carol cel Mare şi începutul secolului al Xl-lea copleşise şi ea Europa ou o grea recoltă de calamităţi Dar „Occidentul secolului al X-lea, acest ţid:\Electronica\nut al pădurilor, al triburilor, al vrăjitoriei, al regişorilor" — aşa cum îl descrie G Duby43 — era prea rural, prea fărîmiţat, prea înapod:\Electronica\iat pentru a fi permeabil unor curente ind:\Electronica\tense de propagandă Dimpotrivă, patru sute de ani mai tîrziu, el s-a urbanizat, iar elita sa învăţată s-a lărgit Predicatorii pot zgîlţîi -acuma cu toată vigoarea mulţimile citadine, ~* trecîndu-Ie", în timpul unei predici, prin toate -«, stările emotive, de la frică la speranţă, de la păcat la căinţă Marile spaime eschatologiee n-ar fi putut marca profund mentalitatea cod:\Electronica\lectivă, în special în oraşe, fără marile pred:\Electronica\dicaţii populare, cărora sfîntul Vincent Ferrier 2 printre alţii le-a conferit un stil nou la înced:\Electronica\putul secolului al XV-lea Călugării cerşetori cutreieră de acum înainte oraşele, oprindu-se cîteodată îndelung ici şi colo pentru a ţine cîte o serie completă de predici Vestind ped:\Electronica\depse iminente, aceşti nomazi ai apostolatului cheamă înainte de toate la penitenţă De-a lungul periplului lor, ei sunt uneori însoţiţi de „penitenţi", auditori din ajun care vor să-şi prelungească astfel cura spirituală, făcînd totd:\Electronica\odată un fel de pelerinaj de ispăşire Să schid:\Electronica\ţăm pe scurt itinerarul sfîntului Vincent Fer-rier Pornind de la Avignon în 1399, el pred:\Electronica\dică întîi în Provenţa, în Savoia, în Dauphin6, în Piemont, probabil în Lombardia Intre 1409 şi 1415 străbate Castilia, Aragonul şi Catalo-nia în 1416, revine în Franţa, trece prin Tou-louse, traversează Masivul Central, ţinuturile Loarei, Normandia, încheindu-şi apostolatul în Bretania, unde moare la Vannes, în 1419 în decurs de douăzeci de ani, calcula E Delaru-elle, Vincent „a străbătut un teritoriu cît o dată şi jumătate Franţa şi a putut cuprinde într-un fel sau altul mai multe milioane de auditori44" Chiar dacă această estimare e cam optimistă, căci era vorba mai ales de o pre-dicaţie în mediul urban, iar populaţia oraşed:\Electronica\lor era deseori modestă, acest itinerar ne dă măsura impactului pe care 1-a putut avea asud:\Electronica\pra sensibilităţii şi a imaginaţiei colective un dominican convins de iminenţa Judecăţii de apoi Or, el nu a fost decît unul dintre nenud:\Electronica\măraţii predicatori care au răscolit mulţimile Europei începînd din primii ani ai secolului al XV-lea Să reţinem, printre cei care au insistat asupra scadenţelor eschatologice, pe Manfredi da Vereelli, pe sf întul Ioan Capistran*, pe fratele Riohard care a slujit-o cu devotament pe Ioana * Jean sau Johannes Capistrano, Capistranus sau Capistran (1386—1456) Un episod biografic de reţid:\Electronica\nut este acela că J C a fost un timp consilierul lui Iancu de Hunedoara, pe care 1-a secondat în apă- rărea Belgradului (N tr ) Jan ?5 ^^eîuStcunoa terea SS a Judecă^ de Lucerna in  Germania tinuare Jrog   Gerrnarua  blicate ' îâcuse şi ^ eăd Saturn Con-brarilor  berg, *££ neîastă r GonSiderat o pian e na a ice- în 1521, u tx- gern ermit tatr-un trateaza literatura germana încp 19 tre 1601 şi 1625 • Luther — voi reveni curînd asupra lui — credea că Judecata de apoi este aproape Or, tiparul a îngăduit o asemenea difuzare a oped:\Electronica\relor sale, încît el se numără cu siguranţă prind:\Electronica\tre cei care au contribuit cel mai mult la generalizarea spaimelor eschatologice, cel puţin în ţările care au optat pentru protestantism S-a calculat că între 1517 şi 1525 au fost vîn-dute peste 2000 de ediţii din scrierile Reford:\Electronica\matorului redactate în acest interval65 Or, pe - v atunci, Luther se afla la începutul carierei sale Succesul Bibliei traduse de el a fost imens Încă din timpul vieţii sale cunoaştem 84 de imprimări originale şi 253 făcute după acestea, iar Biblia de la Wittenberg, a cărei primă edid:\Electronica\ţie datează din 1522, conţinea o copie uşor modificată a imaginilor din ciclul Apocalipsei gravate de Durer în 1498 Biblia de la KSln (1480) ca şi cea de la Niirnberg (1483), erau ilustrate cu imagini ale Apocalipsei pe care cu siguranţă că Diirer le-a văzut Dar acest vizionar de douăzeci şi şapte de ani cond:\Electronica\ferit atîta adevăr acestei „lumi de metal sonor în care răsună copitele cailor şi zăngănitul săd:\Electronica\biilor" (E Mâle), încît mai toate reprezentările ulterioare ale Apocalipsei realizate în Germad:\Electronica\nia au fost simple copii după Diirer57, începînd cu cele de; după 1523 ale lui Burgkmair, Schău-felein şi Holbein cel Tînăr58 Gravurile lui Diirer au fost cunoscute de timpuriu şi în Frand:\Electronica\ţa, de vreme ce, începînd din 1507, unele dintre ele au fost reproduse ca desene marginale în diverse breviare, în timp ce Bibliile franceze publicate la Anvers în 1530 şi la Lyon în 1541 şi 1553 au imitat seria completă a ilustraţiilor Bibliei de la Wittenberg E Mâle a descoperit şi alte dovezi ale difuzării în Franţa a Apod:\Electronica\calipsei lui Diirer şi a demonstrat că această iconografie celebră îi inspirase pe artiştii care au realizat în cursul secolului al XVI-lea vid:\Electronica\traliile de la Saint-Martin-des-Vignes la Troyes, de la Granville şi Chavanges în departamentul Aube, de la Ferte-Milon în departamentul Aisne 30 şi de la capela regală din Vincennes Şi în cad:\Electronica\tedrala din Limoges, la mormîntul lui Jean de Langeac (m 1541) se poate vedea un baso-lief în care figurează cei patru cavaleri ai Apo-calipsei înarmaţi cu aro, sabie, cîntar şi trid:\Electronica\dent59 Imposibil să nu recunoşti aici influenţa lui Diirer Există de asemenea o legătură evid:\Electronica\dentă între artistul german şi reformatul Jean Duvet care a publicat în 1561 cea mai vigud:\Electronica\roasă Apocălipsă datorată unui artist francez Astfel, prin toate mijloacele — predicaţie, teatru religios, cîntări bisericeşti de asemenea, tipar, gravură şi fel de fel de imagini —, ocd:\Electronica\cidentalii de la începuturile epocii moderne s-au pomenit asediaţi de ameninţările apocad:\Electronica\liptice H Wolfflin a avut dreptate scriind în legătură cu operele lui Diirer: „Toţi trăiau pe atunci cu gîndul la sfîrşitul lumii" 60 In aced:\Electronica\laşi spirit, un bun cunoscător al Germaniei sed:\Electronica\colului al XVI-lea, J Lebeau, scria de curînd: „Profeţiile apocaliptice erau cît se poate de familiare contemporanilor Această epocă marcată de atîtea descoperiri şi cuceriri n-a avut, ca să spunem aşa, niciodată convingerea că vede mijind zorile unor timpuri noi Dimd:\Electronica\potrivă, obsedată de ideea fixă a declinului, a păcatului şi a Judecăţii de apoi, ea a trăit cu certitudinea că este punctul în care se înd:\Electronica\cheie istoria" 61 4 O primă perioada de intensificare a fricilor eschatologice: sfîrşitul secolului al XlV-lea şi începutul secolului al XV-lea Numeroase indicii permit datarea acestei creşd:\Electronica\teri a spaimei eschatologice în a doua jumăd:\Electronica\tate a secolului al XlV-lea Difuzarea ei în această perioadă se explica prin coincidenţa sau succesiunea rapidă a calamităţilor deja enu- merate: instalarea la Avignon a unei papalităţi din ce în ce mai administrativă şi lacomă de câştig, Marea Schismă (oricare european pome-nindu-se pe atunci excomunicat de acela dintre papi căruia nu i se supunea), reapariţia dezasd:\Electronica\truoasă a ciumei, Războiul de o sută de ani, înaintarea turcească, etc Galienne Francastel notează: „în toată Europa secolului al „ ea , ilustrarea Apocalipsei este un mare subiect la modă Incepînd, ea atîtea altele, în sculptura monumentală franceză , ea cuprind:\Electronica\de progresiv miniatura, retablul şi fresca In secolul al XlV-lea, atinge apogeul difuzării sale62 " Apariţia acestei iconografii la Ved:\Electronica\neţia se situează în 139463 Ph Braunstein semd:\Electronica\nalează şi el noutatea temei Judecăţii de apoi în arta germană de la începutul secolului al XV-lea64 Şi mi se pare aproape sigur, ţinînd seama de efectul predicatorilor, că teama de sfîrşitul lumii a avut mult mai multă greutate în epocă decît speranţa unui millenium de fed:\Electronica\ricire, care a fost mai degrabă apanajul unor minorităţi activiste Ioan al XXII-lea, pontif la Avignon între 1316 şi 1334, inamic al lui Ludovic de Bavaria şi al franciscanilor „spirituali" blamat de Marsilio da Padova în Defensor pads („Apărăd:\Electronica\torul păcii") şi împotriva căruia s-a ridicat un antipapă între 1323 şi 1330, fusese deja cad:\Electronica\lificat drept Anticrist Acest tip de acuzaţie revine cu o insistenţă înnoită în timpul Marii Schisme (1378—1417), fiecare tabără reproşîn-du-i celeilalte că este condusă de Anticrist Astd:\Electronica\fel Mathias din Janov, de exemplu, canonic din Praga, al cărui discipol va fi şi Jan Bus El dezvoltă şi propagă o adevărată tipologie a lui Anticrist, negativul trăsătură cu trăsăd:\Electronica\tură al Mîntuitorului, şi care nu putea fi decît un rău păstor strecurat printre creştini, exer-citînd suprema autoritate religioasă, buourîn-du-se de bogăţiile lumeşti şi folosind cu neod:\Electronica\brăzare — şi în slujba răului — bunurile prod:\Electronica\prii lui Isus Cristos: Scriptura şi sacramentele Acest făţarnic hidos, această întruchipare a calea îl seori Uneori jŞSf W CSeori dimpotrivă- f S^/xXlUea, ri^1 AEste Wba atona de ^ tuS* al ace- reeisa Este cipuUs A««k ticăloşia ^ Lliîioat drept pj ţnvierşunarea, u66 Dar tului -naţionala treţine °  nu  de dg sîîrşit de lum ortodoxe ale unm 32 13 era atît de convins de iminenţa Judecăţii de apoi, încît îndemna femeile să se despartă ded:\Electronica\finitiv de bărbaţii lor pentru ca venirea Domd:\Electronica\nului să le afle lipsite de orice legătură lud:\Electronica\mească69 El a avut un adversar în persoana franciscanului Bernardino da Siena care cud:\Electronica\treiera şi el Peninsula, străduindu-se să pod:\Electronica\tolească spiritele şi care constata cu înfrico- şare: „Suntem năpădiţi pînă la îngreţoşare de prorocirile care anunţă venirea lui Anticrist, semnele Judecăţii de apoi şi reforma Bisericii"70 Dar cîţi exaltaţi în vremurile acelea frămîn-tate, la un singur predicator cu sînge rece! Sfîntul Vincent Ferrier, alt dominican despre al cărui zel şi a cărui influenţă am mai vorbit, anunţa neobosit că Judecata de apoi va avea loc „cito, bene cito ac valde breviter" („curînd, neîntîrziat, în foarte scurt răstimp") Aceasta era formula lui favorită Din zece predici, şapte aveau ca temă Judecata de apoi71 Iluminat de o vedenie pe care o avusese la Avignon la înd:\Electronica\ceputul apostolatului său, Ferrier era convins că este îngerul anunţat în capitolul al XlV-lea al Apocalipsei, zburînd în mijlocul cerului, pur-tînd Evanghelia oea veşnică tuturor seminţiilor şi strigînd în gura mare: „Temeţi-vă de Dumd:\Electronica\nezeu şi slăviţi-1, căci iată ceasul judecăţii sale" -O seamă de miracole l-au consolidat în această misiune, în special cel de la Salamanca Tocd:\Electronica\mai afirmase în faţa mulţimii: „Eu însumi sunt îngerul acela pe care 1-a văzut sfîntul Ioan", cînd iată că trece cortegiul funebru care ducea o femeie la groapă Profetul o interpelează pe defunctă, îi porunceşte să se ridice şi să spună cu glas tare dacă într-adevăr el este îngerul Apocalipsei, însărcinat să vestească apropiata Judecată Moarta se ridică, declară răspicat că într-adevăr el este îngerul acela, după care redevine cadavru72 In consecinţă, predicatorul putea declara sus şi tare auditorilor săi: „Cît priveşte venirea însăşi a lui Anticrist şi sfîrşi-tul apropiat şi în foarte scurt răstimp al lumii, eu le predic drept sigure, şi fără teamă că greşesc, Domnul binevoind să-mi întărească spusa cu minuni73" Şi pentru că sfintui Pavel, în Epistola către romani (XI, 25—32), prezice mîntuirea lui Israel înainte de sfîrşitul timpud:\Electronica\rilor, Vincent Ferrier se străduia să-i convingă, cu predicile sale, mai ales pe evrei, şi să-i aducă în sinul Bisericii, în caz contrar creştinii fiind îndemnaţi să rupă orice legătură cu cei care se îndărătniceso în rătăcelile lor74 Este necesar să insistăm asupra rolului pe eare par să-1 fi jucat evreii în intensificarea temerilor şi a speranţelor apocaliptice trăite în acea epocă de către populaţiile occidentale Din ce în ce mai persecutaţi din momentul Ciumei negre, victime ale pogromurilor, invid:\Electronica\diaţi de oamenii de rînd, desemnaţi vindictei mulţimilor de predicatorii fanatici, ei au ajuns să spere venirea apropiată a lui Anticrist — Turcul — oare va răzbuna Israelul oprimat şi va face din bisericile creştine „grajduri de vite75" Pe de altă parte, însă, un număr oad:\Electronica\recare de evrei spanioli s-au convertit sincer la creştinism, ajungînd chiar membri influenţi ai Bisericii Nu-i deloc de mirare că aceştia au adus cu ei o tradiţie mesianică adînc înrăd:\Electronica\dăcinată în sufletul poporului lor, întărind astd:\Electronica\fel atmosfera apocaliptică ce apăsa tot mai mult Europa de atunci76 5 O a doua perioada de intensificare: epoca Reformei Să se fi produs oare o relativă liniştire a acesd:\Electronica\tor spaime în cursul secolului al XV-lea, odată cu stingerea Războiului de o sută de ani, cu îndepărtarea amintirilor exilului de la Avignon şi a Marii Schisme şi cu potolirea febrei con-ciliare? Dacă da, atunci noile cuceriri ale tur-cilor, pontificatele scandaloase ale lui Inocent al VUI-lea (1484—1492) şi Alexandru al Vl-lea (1492—1503) şi convingerea răspîndită pretu-35 tindeni că ierarhia ecleziastică se afundă tot mai mult în stricăciune trebuie să fi provocat la sfîrşitul secolului al XV-lea un nou avînt — de durată — al obsesiilor eschatologioe Ele invadează într-adevăr Italia Renaşterii şi îşi află expresia cea mai grăitoare în pred:\Electronica\dicile lui Savonarola Profetul odată dispărut, unii discipoli şi imitatori reiau, într-o Florenţa neliniştită şi într-o Italie din zi în zi mai perd:\Electronica\vertită, temele şi anunţurile predioaţiei sale In cursul anilor 1498—1515, meşteşugarul Ber-nardino şi unşii („unti") oare îl urmează, frand:\Electronica\ciscanul Fra Francesco da Montepulciano care atrage mulţimi uriaşe cînd predică în catedrală sau la Santa Croce, fiul de negustor Francesco da Meleto, ţin în stare de alarmă cetatea crid:\Electronica\nului, prevestindu-i tulburări iminente Desid:\Electronica\gur, unele dintre aceste profeţii mai păstrează optimismul milenarist pentru care optase în cele din urmă Savonarola Ecoul lui răzbate şi în numeroase opere ale Iui Botticelli, în sped:\Electronica\cial într-o Răstignire pictată în 150277 Florenţa este reprezentată aici în trei timpi — cei pred:\Electronica\vestiţi de Savonarola: la stînga, cetatea este sud:\Electronica\pusă pedepsei divine; în centru, personificată de Măria Magdalena, aceasta căindunse la pi-eiorul crucii; în dreapta, oraşul se scaldă în lumina revelaţiei în timp ee Roma rămîne în zona pustiită de mînia Judecătorului Suprem Milenarismul (în versiunea lui cea mai spirid:\Electronica\tuală şi gioacchinistă) e şi mai izbitor în lud:\Electronica\crările lui Francesco da Meleto redactate prin 1513 Evreii, asigură el, se vor converti în 1517 Atunci va începe ultima revelaţie a misterelor Scripturii şi Cel de Sus va alege pentru îmd:\Electronica\plinirea ei „un om simplu ca să-şi dovedească astfel şi mai mult mărinimia" Era cea Nouă va începe între 1530 şi 1540, cu convertirea, în acest interval, a musulmanilor Acest ded:\Electronica\ceniu va marca sfîrşitul celei de a cincea stări a Bisericii La începutul celei de a şasea, trîrrH biţa va suna venirea lui Mesia şi convertirea universală „datorită căreia întreaga lume va trăi sub un singur păstor78" U Dar alte preziceri, contemporane celor pred:\Electronica\cedente, sunt mult mai negre Fra Francesco, care predică aventul în 1513 la Santa Croce, îi imploră pe florentini să pună capăt zîzaniilor dintre ei, căci răzbunarea se apropie: „Sîngele va curge pretutindeni Va curge sînge pe străzi, în matca fluviului; oamenii vor naviga pe valuri de sînge, lacuri de sînd:\Electronica\ge, fluvii de sînge Două milioane de demoni au fost sloboziţi în cer pentru că de-a lungul celor optsprezece ani care au trecut s-a făptuit mai mult rău decît de-a lungul celor cinci mii de ani de did:\Electronica\nainte79" S-ar putea ca Florenţa să fie cruţată dacă se va oăi; dar ea nu trebuie să mai aştepte ved:\Electronica\nirea unor noi profeţi, pentru că aceştia n-ar fi decît nişte martori mincinoşi ai lui Cristos-Trei semne vor anunţa venirea apropiată a lui Anticrist: căderea regelui Franţei, eea a lui Federico(?) de Aragon şi o nouă sehismă în cadrul Bisericii catolice odată ou instalarea de către împărat a unui antipapă Roma va îndura cele mai cumplite chinuri întreţinînd tulburarea în spirite, comportînd — explicit sau implicit — critica ierarhiei eele-ziastiee, aceste preziceri au îngrijorat autorid:\Electronica\tăţile şi mai ales pe membrii familiei de'Me-dici, acum la putere la Florenţa, unde se înd:\Electronica\torseseră în 1512, precum şi la Roma, unde, în anul următor, instalaseră pe tronul pontifid:\Electronica\cal un om al lor, Leon al IX-lea In cea de a unsprezecea sesiune a sa, (19 decembrie 1516), al V-lea conciliu de la Laterano*, adresîndu-li-se predicatorilor, le interzise prevestirea unor date precise pentru venirea lui Anticrist sau pentru Judecata de apoi In anul următor» conciliul provincial de la Florenţa, întrunit sub * In palatul pontifical Laterano, unde au avut loc unsprezece concilii, primele cinci fiind conside-37 rate ecumenice (N tr ) 1 preşedenţia arhiepiscopului oraşului, un alt Med:\Electronica\dici (viitorul Clement al VH-lea) va repeta aceste interdicţii aplicîndu-le eu precădere sid:\Electronica\tuaţiei din cetatea florentină Dar D Cantimori a avut dreptate arătînd că aceste avertismente nu se adresau decît celor care avansau un cad:\Electronica\lendar prea riguros al scadenţelor apocaliptice80 Căci la al V-lea conciliu de la Laterano, mulţi clerici, începînd cu Egidio da Viterbo, erau convinşi că împlinirea timpurilor este iminentă, ba chiar pe cale de a se realiza Ei refuzau să creadă însă în hazardatele preziceri cifrate Naşterea Reformei protestante nu se înţelege cum se cuvine dacă n-o repunem în atmosfera de sfîrşit de lume care domnea pe atunci în Europa şi mai cu seamă în Germania Dacă Luther şi discipolii săi ar fi crezut în suprad:\Electronica\vieţuirea Bisericii romane, dacă nu s-ar fi simd:\Electronica\ţit zoriţi de iminenţa deznodământului final, cu siguranţă că n-ar fi fost atît de intransid:\Electronica\genţi faţă de papalitate; dar pentru ei nu în-eăpea nici o îndoială: papii epocii erau întrud:\Electronica\chipări succesive ale lui Anticrist Dîndu- le acest nume colectiv, ei nu credeau că folosesc un slogan propagandistic, ci că identifică o sid:\Electronica\tuaţie istorică precisă De vreme «e Anticrist domneşte la Roma, înseamnă oă istoria omed:\Electronica\nirii se apropie de soroc Luther a fost bîntuit de obsesia zilei celei de pe urmă în 1485, franciscanul Johann Hilten, din Turingia, prod:\Electronica\rocea căderea papalităţii în 1514—1516, disd:\Electronica\trugerea Romei în 1524, iar a lumii în 1651 Or Luther se afla la Eisenaeh cînd Hilten a murit acolo prin 1500 şi uneori s-a şi referit la el81, în 1520, Reformatorul exclamă: „Ziua cea de pe urmă e la porţile noastre82" în 1530, în mod:\Electronica\mentul cînd ameninţarea turcească se agravead:\Electronica\ză, el afirmă în epistola dedicatorie ce precede traducerea cărţii lui Daniel: „Totul s-a săvîr-şit, Imperiul roman e la capătul drumului său, iar Turcul pe culme, gloria papalităţii s-a stins şi lumea trosneşte din toate balamalele83" Ace- 38 leaşi avertismente le regăsim în Prefaţa la Apocalipsâ64 Gît despre Convorbirile in jurul mesei [„Tischreden"] acesta ne oferă numed:\Electronica\roase mărturii cu privire la presentimentele es-chatologice ale lui Luther: „într-altă zi, doctorul Martinus spuse o muld:\Electronica\ţime de lucruri privind Judecata de apoi şi sfîrşitul lumii, căci de şase luni încoace, fusese ehinuit de vise groaznice şi înfricod:\Electronica\şătoare în legătură cu ziua cea de pe urmă S-ar putea, spune el, ca ziua asta să nu fie departe, Gum ne încredinţează şi Scriptura Timpul care îi rămîne lumii nu-i mai lat de-o palmă, dacă e să-1 comparăm cu cel care s-a s©urs pînă acum; e un măr mitid:\Electronica\tel, singurul care abia se mai ţine în pom şi stă să cadă Imperiile între care Daniel a văzut lumea împărţită, babilonienii, perd:\Electronica\şii, grecii, romanii nu mai sunt Papa a mai păstrat cîteva rămăşiţe din Imperiul roman: aceasta e ultima pecete a Apocalipd:\Electronica\sului; ea va să se sfărîme Multe semne se ivesc pe «er pe care le vedem prea bine şi care ne vestesc că sfîrşitul lumii nu-i ded:\Electronica\parte Pe pămînt, sădim, clădim, agonisim comori gu multă osîrdie; toate meşteşugud:\Electronica\rile propăşesc ca şi cum lumea ar vrea să întinerească şi s-o ia de la capăt Nădăjd:\Electronica\duiesc că Dumnezeu va pune capăt tuturor acestora" Atunci magistrul Leonhardus Beyer spuse: „Matematicienii şi astrologii susţin eă pentru cel de al patruzecilea an , conjuncţiile planetelor vestesc mari întîmplări — Da, răspunse doctorul Mard:\Electronica\tinus, asta poate ţine cîţiva ani, dar urmaşii noştri vor vedea împlinirea Scripturilor, şi poate că noi înşine chiar vom fi martorii acestei împliniri85" Întrebat altă dată cu privire tot la acest sud:\Electronica\biect, Reformatorul răspunsese: „Lumea nu va dăinui multă vreme; cu voia Domnului, poate 39 încă vreo sută de ani86" Uriaşa popularitate a lui Luther în Germania n-a făeut decît să întărească încredinţarea, oricum larg răspîn-dită, că sfîrşitul lumii se apropie Predicaţia protestantă a reluat pe întrecute avertismend:\Electronica\tele doctorului Martin în 1562, un pastor a ţinut în faţa turmei sale un discurs foarte semd:\Electronica\nificativ în aeeastă privinţă, spunînd în esenţă: eeea ce a prorocit noul Eli (Ilie — n tr ), noul sfînt Pavel, trebuie neapărat să se împlinească Singuri papistaşii, nelegiuiţii şi sodomiţii pot să pună asta la îndoială Ce înseamnă oare atîtea ,- minuni de care niciodată pînă acum nu s-a auzit vorbindu-se, decît că Isus „va să vie foarte cu-râd ca să judece şi să pedepsească87"? Despre rolul jucat de Luther în difuzarea aşteptării eschatologice deţinem o grăitoare mărturie indirectă Ea provine de la un predid:\Electronica\cator catolic, Georg Wizel, care a fost şi autor de cântări religioase Incepînd din 1536, el a atacat pedagogia terorizantă a Reformatorud:\Electronica\lui: „Luther a crezut că sădind spaima în sufled:\Electronica\te le va atrage mai lesne la noua lui docd:\Electronica\trină şi de aceea a vorbit, atîta despre Juded:\Electronica\cata de apoi şi venirea lui Anticrist Desd:\Electronica\tul ca vîntul să bată cu putere, destul ca furtuna să răscolească marea şi totul e semn limpede prevestitor al Judecăţii de apoi, al apropiatei veniri a lui Isus Cristos! Or, tot ce scrie Luther se citeşte cu lăcomie, se prid:\Electronica\meşte cu credinţă şi veneraţie, ca tot atîtea mesaje aduse de un trimis ©eresG88 " Afirmaţia lui G Wizel e totuşi simplistă Lud:\Electronica\ther nu-i evident singurul răspunzător de re- ' vărsarea spaimelor eschatologice în Germania Melanchthon, adevărat praeceptor Germaniae, nu-i mai puţin categoric decît doctorul Mard:\Electronica\tin El vorbeşte despre „cumplitele zile de pe urmă", despre „Cristos a cărui întoarcere e la un pas acuma" şi care „va reveni curînd" „Sfînta Scriptură, mai serie el, ne aduce limd:\Electronica\pede această alinare şi această înştiinţare cum acestea, şi el declară că venirea lui Cristos este 40 că ziua de pe urmă trebuie să vină curînd, după distrugerea Imperiului german89 " Melanchthon îşi exprimă părerile despre sfîrşitul lumii în două prefeţe, în 1532 şi 1558, la Cronica lui Jean Oarion (m 1537), astrolog, istoriograf şi consilier la curtea din Brandenburg Sprijinin-du-se pe profeţiile lui Daniel şi succesiunea ced:\Electronica\lor patru monarhii, Carion consideră, ca şi Med:\Electronica\lanchthon, că istoria omenirii se apropie de cad:\Electronica\păt Aceeaşi opinie este formulată de Sleidan în celebrul său tratat cu titlul semnificativ, De quattuor summis imperiis („Despre cele patru imperii de frunte") (1556): „Dat fiind că aceste vremuri în care trăim sînt nespus de jalnice şi pline de nenorociri, predicile acelui profet [Daniel] trebuie cu grijă înţelese de noi ceştilalţi care ne-am născut cînd lumea stă să se sfîrşească, şi tred:\Electronica\buie cugetat adînc asupra lor ca să fim apăd:\Electronica\raţi ca de un zid şi întăriţi de anumite cond:\Electronica\solări împotriva valurilor şi furtunilor care ne ameninţă90 " Or, lucrarea lui Sleidan şi Cronica lui Carion au constituit adevărate manuale a căror difud:\Electronica\zare a fost eonsiderabilă în Germania şi în străid:\Electronica\nătate91 De asemenea, Conjecturile teologului luteran A Osiander despre Vremurile de pe urmă şi sfîrşitul lumii (1545) au cunoscut un succes internaţional Şi în afara Germaniei, epoca Reformei este însoţită de o intensificare a temerilor şi a sped:\Electronica\ranţelor apocaliptice Lefevre d'Etaples consid:\Electronica\deră că s-a ajuns la „vremurile de pe urmă ale credinţei", acea formă de credinţă cînd mulţid:\Electronica\mile se îmbulzesc în jurul Evangheliei, întocd:\Electronica\mai cum făcuseră în ziua înmulţirii pîinilor pentru a-1 asculta pe Mesia „Căci ei veniseră de departe ca să asculte cuvîntul Lui Tot aşa va fî şi în ziua cea de pe urmă a credinţei, de caref precum cred eu, sîntem foarte aproape92 " în schimb, operele lui Calvin pot părea mai puţin pătrunse de preocupări eschatologioe Cu toate acestea, şi el declară că venirea lui Cristos este la un pas de aici înainte93 Dealtfel, pentru Cald:\Electronica\vin, ca şi pentru Luther, papa este Antricrist iar Roma noul Babilon Reaşezate în contextul epod:\Electronica\cii, aceste formule sînt lipsite de orice ambiguid:\Electronica\tate, ele denotînd că, în lupta sa îndîrjită îmd:\Electronica\potriva superstiţiilor, Calvin se considera unul dintre profeţii zilelor de pe urmă Dealtminteri el se şi afla într-un mediu în care adversari şi prieteni gîndeau în termeni de sfîrşit de lume Printre adversarii săi trebuie citat mai ales Mi-guel Şervet în Restitutio christianismi („Resd:\Electronica\taurarea creştinismului"), medicul spaniol se străduia să demonstreze, sprijinindu-se pe Apo-calipsă, că lupta cu papa-Anticrist şi cu Marea Prostituată intra în ultima ei fază A doua ved:\Electronica\nire a lui Cristos avea să pună capăt acestei jalnicii a lumii şi a Bisericii care dăinuieşte de cînd Constantin „s-a călugărit", iar papa Sild:\Electronica\vestru „a ajuns rege al Romei" Sfîrşitul lumii păcătoase va fi „restaurarea" adevăratului creşd:\Electronica\tinism94 Din tabăra prietenilor lui Calvin iată-1 acum pe Pierre Viret (m 1571), care a predicat în Elveţia, apoi în Languedoc într-o lucrare ciudată, în formă de dialoguri, Le Monde ă l'empire et le monde demonicele (V n a nr 95) el îi spunea cititorului: „Lumea este pe sfîrşite Este ca un om care trage din răsputeri să moară Acum aşadar, ai grijă de casă , leapădă-te de stricăciud:\Electronica\ne şi, după ce îţi vei fi pus undeva de o parte cugetările care te mîhnesc atît de mult, grăbeşte-te să părăseşti această lume Căci vor veni nenorociri şi mai mari decît cele pe care le-ai văzut pînă acum95 " Bullinger (m 1575), care a condus ani îndelund:\Electronica\gaţi Biserica reformată elveţiană, la Zurich, deşi refuză să avanseze o dată precisă, consid:\Electronica\deră şi el că împlinirea timpurilor este ca şi înfăptuită: „Apreciez că, în prezent, este cît se poate de clar, graţie doctrinei foarte cunoscute a Dom- 42 nului Nostru Isus Cristos, graţie răspunsud:\Electronica\rilor deloc ambigui ale preasfinţilor profeţi ai lui Dumnezeu şi graţie limpezimii interd:\Electronica\pretării apostolilor de frunte ai lui Cristos, graţie în sfîrşit examinării lucrurilor (care în parte, potrivit mărturiilor unor istorii a-devărate, s-au şi săvîrşit şi în parte se să-vîrşesc zilnic sub ochii noştri) că profeţiile despre sfîrşitul timpurilor s-au şi împlinit, şi că de aceea ziua Domnului este aproad:\Electronica\pe'6 " Astfel, Reforma protestantă izvorăşte, într-o oad:\Electronica\recare măsură, dintr-o profundă fermentaţie es-chatologică, contribuind ulterior la amplificarea ei Mi se pare că această „aşteptare a lui Dumd:\Electronica\nezeu" a fost deosebit de puternică în Germania secolului al XVI-lea cînd, într-un climat de anxietate, conjuncţiunile planetelor în 1524 şi 1525 au provocat o panică de proporţii, alar-mîndu-i pe Luther şi pe Diirer Dar am văzut că neliniştea a fost mare şi în alte părţi Şi dacă pînă în prezent nu i s-a acordat destulă atend:\Electronica\ţie, aceasta se explică prin faptul că termenul prea vag şi prea cuprinzător de „Renaştere" continuă, prin imaginile pe care le vehiculează, să ne ascundă o realitate adeseori sumbră în plid:\Electronica\nă „Renaştere" zugrăveşte Signorelli la Orvieto nelegiuirile lui Anticrist (care are trăsăturile Iui Savonarola97), iar Michelangelo pictează drad:\Electronica\matica Judecată de apoi din Capela Sixtină Tot în plină „Renaştere", al V-lea conciliu de la Laterano şi conciliul din Florenţa au încer-eat să frîneze proliferarea profeţiilor apocalipd:\Electronica\tice în Peninsulă In Spania, „colcăiala mistică" ce a marcat epoca lui Cisneros (m 1517) s-a înd:\Electronica\soţit cu numeroase prevestiri eschatologice98 In Franţa, imaginile Judecăţii de apoi au ind:\Electronica\vadat bisericile Şi, tot aici, putem privi ca red:\Electronica\prezentativă pentru o convingere larg răspîn-dită (cel puţin printre clerici) lucrarea publid:\Electronica\cată în 1550 de un canonic din Langres sub titlul Carte despre starea şi schimbarea timpud:\Electronica\rilor Autorul declară: „Acum, aşadar, zic că suntem la cumpănă, şi ne apropiem de viitoarea reînnoire a lumii, dacă nu de o gravă degradare sau de nimid:\Electronica\cirea acesteia" " In Rusia, de asemenea, teama de sfîrşitul lumii pare să fi crescut în secolele al XV-lea şi al XVI-lea100 De atunci datează şi obiceiul de a reprezenta o Judecată de apoi pe peretele din fund al bisericilor Credinciosul n-avea cum să nu vadă cîntarul Judecătorului şi infernul negru şi roşu din care iese un balaur uriaş La celălalt capăt al lumii creştine, se poate vedea şi astăzi o frescă a Judecăţii de apoi pe care călugării augustini au pictat-o în cea de a doua jumătate a secolului al XVI-lea pe ped:\Electronica\reţii mînăstirii lor din Cui'tzeo, în Mexic: ubid:\Electronica\cuitate a unei aşteptări înfricoşate 6 Un dumnezeu răzbunător şi o lume îmbâtrînitâ Importanţa extraordinară acordată în epocă ted:\Electronica\mei Judecăţii de apoi şi cataclismelor care ;; aveau s-o preceadă (sau să permită trecerea în millenium) se explică prin teologia unui Dumd:\Electronica\nezeu neîndurător pe care lanţul de nenorociri abătute asupra Occidentului începînd cu Ciud:\Electronica\ma Neagră au întărit-o Ideea că divinitatea îi pedepseşte pe oamenii vinovaţi este fără înd:\Electronica\doială tot atît de veche ca şi civilizaţia înd:\Electronica\săşi Dar ea este prezentă cu osebire în disd:\Electronica\cursul religios al Vechiului Testament Stimud:\Electronica\laţi de o seamă de evenimente tragice, oamenii Bisericii au fost mai mult decît oricînd pre-dispuşi s-o identifice în textele sacre şi s-o prezinte mulţimilor neliniştite oa o ultimă exd:\Electronica\plicaţie ce nu poate fi pusă la îndoială In cond:\Electronica\secinţă, relaţia crimă-pedeapsă divină, începînd 44 45 chiar pe această lume, a devenit mai mult deeît orieînd o evidenţă pentru mentalitatea occid:\Electronica\dentală Rare sînt tratatele despre ciumă sau relatările despre epidemii (pînă şi despre cea de la Marsilia din 1720) care să n-o scoată în relief Arhiepiscopul de Toledo, Carranza, şi shirurgul A Pare o folosesc de asemenea pend:\Electronica\tru a explica apariţia sifilisului: „Sunt două eauze ale verolei, serie chirurd:\Electronica\gul francez; cea dintîi vine printr-o calid:\Electronica\tate, specifică şi ocultă, care nu se întemed:\Electronica\iază pe nici o demonstraţie; o putem atribui totuşi mîniei lui Dumnezeu, care a îngăduit ea boala aceasta să se abată asupra omed:\Electronica\nirii ca să-i frîneze lascivitatea şi dezmăţul eoncupiscent Ge de a doua este de a te fi însoţit cu bărbat sau cu femeie avînd amind:\Electronica\tita maladie101" Alături de ciumă, perioadele de foamete, răzd:\Electronica\boaiele, pînă şi năvala haitelor de lupi erau interpretate întotdeauna de Biserică, şi în ged:\Electronica\neral de îndrumătorii de opinie, ca pedepse did:\Electronica\vine: săgeţi ascuţite trimise de Cer asupra unei omeniri păcătoase Aşa le-a prezentat Savona-rola florentinilor primele episoade ale războad:\Electronica\ielor din Italia Texte, foarte oficiale, tratate de pace folosesc acelaşi limbaj Citim în preambulul tratatului de la Ca-teau-Cambresis (1559): „ să se ştie că, după multe şi atît de crîncene războaie prin care Dumnezeu a vrut , să încerce şi să pedepsească popoarele, imperiile şi supuşii [lui Henri al II-lea şi Filip al II-lea] , în dumnezeiasca lui bunătate s-a învoit pînă la urmă să întoarcă asupra bietelor făpturi omeneşti ochiul îndurării sale102" Tot astfel, textul tratatului de la Amboise, din 1563, oare pune capăt primului război religios din Franţa, declară în preambulul său: „ Vitregia vremurilor a vrut, şi Domnul Nostru aşijderea, prin hotărîrea sa neştiută nouă (pricinuită, trebuie să credem, de greşalele şi păcatele noastre), să ridice stavila tulburărilor103 " In epoca marii represiuni a vrăjitoriei (secod:\Electronica\lul al XVI-lea şi începutul celui de-al XVII-lea), teologii şi juriştii susţin că Dumnezeu folod:\Electronica\seşte domenii şi vrăjitorii ca executori ai jusd:\Electronica\tiţiei sale: „întocmai cum trimite ciuma, războaiele şi foametea prin mijlocirea demonilor, execud:\Electronica\tori ai Justiţiei sale, Dumnezeu îi foloseşte şi pe vrăjitori, şi mai cu seamă cînd nud:\Electronica\mele lui Dumnezeu este luat în deşert, cum se întîmplă astăzi pretutindeni şi cu atîta îndrăzneală netemătoare şi sfruntare că pînă şi copiii îşi fac dintr-asta îndeletnicire", scrie Jean Bodin104 Aşadar, răzbunarea intră în însăşi componenţa naturii lui Dumnezeu, pentru că el este drept Sprijinindu-se pe un text al sfîntului Augustin, Ciocanul vrăjitoarelor arată că Dumnezeu înd:\Electronica\găduie păcatul întrucît deţine puterea de a-i pedepsi pe oameni „pentru a se răzbuna pe răul de pe lume şi pentru frumuseţea univerd:\Electronica\sului astfel ca niciodată ruşinea greşalei să nu fie lipsită de frumuseţea răzbunăd:\Electronica\rii105", în toată tragedia franceză, de la Jodelle la Corneille (dar tot atît de bine am putea cud:\Electronica\lege exemple şi din alte literaturi ale timpud:\Electronica\lui), revine stăruitor tema răzbunării şi în sped:\Electronica\cial a răzbunării divine Cum putea fi imad:\Electronica\ginat Dumnezeu într-o epocă atît de sîngeroasă ca aceea a războaielor religioase dacă nu după modelul omului cuprins de mînie? S-a scris pe bună dreptate că „noţiunea de răzbunare ced:\Electronica\rească domină în mare măsură tragedia didacd:\Electronica\tică — şi, aş adăuga, poezia — din timpul domd:\Electronica\niei lui Henric al iV-lea106" Pentru Agrippa d'Aubigne, Judecătorul cel Drept proporţionea-ză şi potriveşte pedeapsa crimei începînd chiar \ de pe lumea asta (Tragicele, VI, versurile 1075—1079): L'irrite contre Dieu est frappe de courroux; Les Eslevez d'orgueil sont abbatus de poux; Dieu frappe de frayeur le fendant temeraire, De feu le bottefeu, de sang le sanguinaire* O astfel de opinie cunoaşte o mare audienţă în epocă, aşa cura o dovedesc — printre multele mărturii ce s-ar putea aduna în acest dosar — Povestirile uluitoare ale lui Pierre Boaistuau (1560) Acest erudit îşi impune totuşi un spirit critic şi nu acceptă să creadă că orice calamid:\Electronica\tate provine din păcat Dar, fiind vorba despre nişte făpturi monstruoase, nu se abţine să nu afirme: Este cît se poate de sigur că de cele mai dese ori aceste făpturi monstruoase purced din judecata, justiţia, pedeapsa şi blested:\Electronica\mul lui Dumnezeu, care îngăduie ca taţii şi mamele să producă asemenea orori prin grod:\Electronica\zăvia păcatului lor, pentru că se năpustesc fără osebire ca nişte fiare sălbatice unde îi mînă pofta fără să ţină seama de timp, de loc sau de alte legi rînduite de fire107 " Totuşi, nu mai puţin frecventă este şi ideea că Dumnezeu a dat multă vreme dovadă de răbd:\Electronica\dare El era mielul gata să ierte Nu se gîndea decît la „ajutorarea" Bisericii sale „şi nu la răzd:\Electronica\bunare" — cum se exprimă încă poetul Tragid:\Electronica\celor™ Dar această perioadă a trecut şi, în timp ce se anunţă „vremile de pe urmă şi zile mult mai grele // El vrea să se răzbune şi nu să mai ajute109" Aceasta era şi convingerea lui Eus-tache Deschamps, contemporanul mîhnit al Mad:\Electronica\rii Schisme, al Războiului de o sută de ani şi al * Cel mînios pe Dumnezeu e lovit cu mînie;/ Cei înălţaţi de trufie sunt doborîţi de păduchi;^ Pe^ fanfaronul cutezător Dumnezeu îl loveşte cu spai-naă,/Cu foc pe cel ce pune foc, cu sînge pe vărsăd:\Electronica\torul de sînge nebuniei lui Carol al Vl-lea: în jurul său, el nu vedea decît desfrîu, trufie, poftă nesătulă, ned:\Electronica\dreptate şi oameni fără frică de Dumnezeu O situaţie atît de revoltătoare nu mai poate dăid:\Electronica\nui: Le temps vient que li Dieu de nature, Qui plus ne peut soufrir la chose tele, Envoyera sur toute creature Larmes de sang et vengeance cruelle Je n'espoir plus que le Grant Juge endure, Mais detruira toute chose mortele Et a chascun donrra qui fait injure Larmes de sang et vengeance cruele *110 Dacă Dumnezeu nu s-ar răzbuna, ar mai fi el oare demn de augustul său nume? N-ar fi doar o simplă „paiaţă"? Aceasta e întrebarea pe aare şi-o pune Luther în Exortaţie la rugăciune îmd:\Electronica\potriva Turcului, redactată în 1541, într-un mod:\Electronica\ment cînd ameninţarea otomană asupra Eurod:\Electronica\pei centrale devenea deosebit de apăsătoare Pentru Reformator, care raţionează ca şi Eus-tache Desohamps, lumea creştină a acumulat atîtea păcate (gîndirea lui Luther se referă mai ales la superstiţii şi idolatrii), a dispreţuit pînă-' ntr-atît cuvîntul dumnezeiesc, încît Atotputerd:\Electronica\nicul nu va mai răbda multă vreme cu braţele încrucişate asemenea sfruntare In joc se află însăşi autoritatea sa Se poate presupune aşad:\Electronica\dar apropiata distrugere a unei lumi nărăvite în păcat: „Cum ar putea el (Dumnezeu) răbda la ne-sfîrşit una ca asta? La urma urmei, el trebuie totuşi să salveze şi să apere adevărul şi dreptatea, să pedepsească răul şi pe neled:\Electronica\giuiţi, pe hulitorii veninoşi şi pe tirani Alt- * Vine vremea cînd Domnul firii / Care nu mai poate să rabde lumea astfel / Va trimite asupra Întregii creaţii / Lacrimi de sînge şi răzbunare crund:\Electronica\ tă / Nu mai sper ca Marele Judecător să îndure, / Ci va distruge tot ce-i muritor / Şi cui huleşte îi va da / Lacrimi de sînge şi răzbunare cruntă 48 minteri, şi-ar pierde divinitatea şi în cele din urmă nimeni nu l-ar mai socoti Dumnezeu şi fiecare ar face necurmat tot ce pofteşte şi ar dispreţui cu neobrăzare şi fără de rud:\Electronica\şine pe Dumnezeu, cuvîntul şi poruncile sale, ca şi cum ar fi vorba de un smintit sau de o paiaţă oare singur îşi nesocoteşte amed:\Electronica\ninţările şi hotărîrile Şi aşa stînd lucrud:\Electronica\rile, singura mea alinare şi speranţă este că ziua cea de pe urmă se apropie Căci lucrud:\Electronica\rile au mers prea departe ca să mai încapă răbdare de la Dumnezeu111 " Fără să bănuiască, Luther întîlneşte astfel o concepţie despre onoarea (divină) înrudită cu aceea care, pe plan uman, a motivat nenumăd:\Electronica\ratele dueluri ale Renaşterii Sînt ofense pe care Dumnezeu nu le poate trece cu vederea fără a se compromite Un astfel de document ne întoarce într-un fel neaşteptat — aşa cum într-alt fel ar putea s-o facă Povestirile lui Bandello şi piesele lui Shakespeare — în inted:\Electronica\riorul unui univers al răzbunării foarte puţin creştinesc, în care Dumnezeu cel iubitor se află el însuşi prins în capcană Da, căci este într-adevăr vorba de o capcană Pentru că cei care difuzează spaimele apocalipd:\Electronica\tice sunt de bună credinţă, convinşi eă Atotpud:\Electronica\ternicul este cel care va face în sfîrşit dreptate, fără să-şi dea seama că în realitate ei sînt cei care aspiră la o răzbunare în care Dumnezeu nu va fi decît executorul Acest proces psiholod:\Electronica\gic este uşor perceput datorită unui studiu de W Frijhoff cu privire la Provinciile Unite* în secolele XVII şi XVIII In această republică, mult mai puţin tolerantă din punct de vedere religios decît se spune deseori, catolici şi prod:\Electronica\testanţi trăiesc pe atunci cot la cot într-o atd:\Electronica\mosferă de tensiune şi de suspiciune reciproce Un astfel de climat favorizează circulaţia a tot Vechea denumire a celor şapte provincii din Ţările de Jos, federate împotriva lui Filip al II-lea al Spaniei în 1579 (N tr ) soiul de broşuri, pamflete şi fiţuici, pline cu cele mai felurite preziceri W Frijhoff numără 161 în perioada 1540—1600, 563 pentru întreg sed:\Electronica\colul al XVII-lea, 89 pentru cel de al XVIII-lea O categorisire mai nuanţată îngăduie izolarea profeţiilor apocaliptice în cadrul fiecărei ped:\Electronica\rioade: 4 între 1540 şi 1600, 119 între 1661 şi 1700, 13 între 1701 şi 1800 Vom nota în trecere proliferarea lor în secolul al XVII-lea: perioadă de tensiune maximă între cele două confesiuni rivale din Provinciile Unite Astfel apare foarte exact un raport între preziceri — mai ales cele eschatologice — şi prezenţa în faţa unei comunid:\Electronica\tăţi a unei alte comunităţi ostile Cataclismele aşteptate vor lovi grupul advers şi se vor înd:\Electronica\cheia prin victoria celui din care faci parte In acest caz, cei care pîndesc — cu speranţă — vremea Zilei celei Mari, sunt catolicii Pentru că în acest stat protestant ei nu pot să-şi practice cultul decît în mod semi-clandestin; sunt oprimaţi în diferite feluri, excluşi din numeroase funcţii publice şi nu beneficiază de asistenţă publică în consecinţă, aspiră la o răzbunare: fie cea pe care o va împlini catod:\Electronica\licismul final, fie, mai simplu, cea al cărei ind:\Electronica\strument providenţial va fi un suveran oared:\Electronica\care, regele Franţei sau împăratul — orid:\Electronica\cum întotdeauna un dens ex machina din afara frontierelor Or, anumite date mai neobişnuite din calendar par să provoace în mod obligatoriu aceste deznodăminte senzad:\Electronica\ţionale tocmai în virtutea singularităţii lor; de exemplu, coincidenţa dintre Ziua Domnului şi sfîntul Ioan-Botezătorul (24 iunie — n tr ) care s-a produs în 1666 — anul fiarei din Apoca-;, lipsă — şi în 1734 Ştim din jurnalul unui preot^ catolic cele petrecute la Goes în Zeeianda îri * preajma zilei de 24 iunie 1734 Almanahuri ve- * nite de la Amsterdam proroceau mari nenoro- i, ciri pentru momentul acela, date fiind unele', conjuncţii planetare Imigranţii sezonieri west- \ falieni prevesteau şi ei evenimente nemaipo- ; menite De unde şi panica protestanţilor din $ Goes In zilele care preced sărbătoarea sfîntu-lui Ioan, magistratul ordonă percheziţionarea caselor catolice pentru a se găsi armele evend:\Electronica\tual ascunse în noaptea de 22 spre 23 iunie, îngrijorarea oreşte şi autorităţile decid ca timp de două zile porţile oraşului să fie încuiate Or, 23 e zi de tîrg Ţăranii din împrejurimi veniţi să-şi aducă produsele nu pot intra şi se întorc la casele lor răspîndind în satele învecinate zvonuri alarmiste: o armată catolică soseşte din Flandra, consilierii municipali din Goes vor fi măcelăriţi, templul oraşului distrus de o exd:\Electronica\plozie (pulberea şi fitilul au şi fost puse unde trebuie); catolicii au sfîşiat Biblii protestante Drept urmare, la şes, un număr oarecare de case catolice sunt atacate de reformaţii alarmaţi In cele din urmă însă, ziua de 24 iunie trece fără să se fi produs restauraţia catolică anunţată şi lucrurile se liniştesc, pînă la următoarea alertă Profeţie şi panică sunt aşadar legate de frica de semeni şi de speranţa de răzbunare a unui grup oprimat Cu unele variante, acest model explicativ poate fi generalizat Cei care aspiră la mille-nium şi vor să-i grăbească venirea ca şi cei care prezic sfîrşitul lumii au în vedere distrud:\Electronica\gerea unuia sau a mai multor inamici Este un lucru evident cînd e vorba de taboriţi, de Miin-zer sau de Jan van Leyden Dar este adevărat şi în cazul lui Vincent Ferrier, al lui Savona-roJa sau ai lui Luther — şi, în succesiunea Red:\Electronica\formatorului, a tuturor profeţilor protestanţi Ei aşteaptă, anunţă şi doresc distrugerea unei lumi păcătoase şi înrăite împotriva căreia au pornit război şi peste care domneşte Anticrist — acesta fiind papa pentru Savonarola şi Lud:\Electronica\ther Astfel, în profeţiile oataclismice oamenii îşi exprimă speranţa de răzbunare prin interd:\Electronica\mediul lui Dumnezeu Legată de un arier-plan inconştient de revanşă, profeţia este inseparabilă pe de altă parte, cel 1 puţin în epoca în care ne situăm, de un anu- mit fel de reprezentare a timpului Această red:\Electronica\prezentare este complexă şi comportă elemente care în anumite privinţe sînt eterogene unele în raport cu celelalte, noţiunea de ciclu inter-ferîndu-se cu cea a unui vector îndreptat spre sfîrşitul veacurilor Ciclul anual readuce la terd:\Electronica\men fix condiţii ce nu revin decît o dată pe an în consecinţă, nu trebuie să lipseşti de laj-, focul de sfîntul Ioan, dacă vrei să te bucuri de ocrotirile pe care le aduce Unele coincidenţe n-au loc decît o dată într-un secol Astfel Ziua» Domnului pe 24 iunie O întîlnire atît de exd:\Electronica\cepţională nu poate să nu producă, în virtutea legii magice a similarităţii, evenimente de ased:\Electronica\menea excepţionale şi care se anunţă dinainte Totuşi, aceste preziceri au ceva iterativ, căci se repetă sub o formă sau alta la fiecare apro-; piere a coincidenţei dintre cele două sărbători: ceea ce s-a verificat în Provinciile Unite în 1666 şi în 1734 Intîmplări neobişnuite erau aşd:\Electronica\teptate de asemenea de Paşte, dacă sărbătod:\Electronica\rirea lui cădea fie în prima, fie în ultima dată posibilă (antrenînd în acest din urmă caz cod:\Electronica\incidenţa sfîntului-Ioan-Ziua Domnului), mod:\Electronica\mente cu adevărat critice ale ciclului anual113 Acestei concepţii ciclice i se suprapune însă, mai cu seamă la nivelul cel mai cultivat al sod:\Electronica\cietăţii, o viziune pesimistă despre timp Pend:\Electronica\tru europenii de la începutul Timpurilor mod:\Electronica\derne, acesta nu se deschide spre bucuriile pă-mînteşti Nu incită la proiecte de viitor Nu duce spre un progres material (ori spiritual) pe lud:\Electronica\mea asta Este, dimpotrivă, bătrînul amenind:\Electronica\ţător din Triumfurile lui Petrarca Renaşterea 1-a asimilat progresiv sinistrului Saturn, disd:\Electronica\trugătorul teribil şi decrepit în acelaşi timp, care se sprijină în cîrje dar se înarmează cu coasa, devoră un copil şi-şi ţine piciorul pe o nisiparniţă Acest demon redutabil nu-i decît o altă imagine a morţii Desigur că „el hrăd:\Electronica\neşte" dar şi „distruge tot ce există114" Pe plan moral, el este revelatorul adevărului, dar prin faptul că demască valorile iluzorii Se revine 52 aşadar la puterea lui nimicitoare asupra căreia Renaşterea a insistat neobosit, transmiţînd acest aspect şi epocii baroce Timpul este înfăţişat în mod constant ca un bătrîn, tocmai pentru că această imagine este produsă de o umanitate care se ştie şi se simte bătrînă Pentru creşd:\Electronica\tinii secolelor XIV—XVII este limpede, inded:\Electronica\pendent chiar de semnele prevestitoare ale sfîr-şitului lumii pe care le prezintă evenimentele contemporane, că esenţialul istoriei umane s-af consumat Timpul se apropie de sorocul său Dar anii nu i-au adus umanităţii înţelepciune 1 Gerson o compară cu un bătrîn delirant, căzut pradă celor mai felurite năluciri, vise şi iluzii şi consideră că sfîrşitul ei este aproape • în fapt, ea iese diminuată fizic din încercarea sed:\Electronica\colelor115 Pierre Vi ret în lucrarea deja citată, Le Monde a l'empire , afirmă: „Din ce îmbă-trîneşte lumea, din ce scade boiul şi vârsta oad:\Electronica\menilor şi se vlăguieşte puterea lor trupeasd:\Electronica\că116 " Acest text nu-i izolat El întîlneşte, dimd:\Electronica\potrivă, o viziune destul de larg răspîndită a cronologiei ce situa undeva în trecut un fel de vîrstă de aur şi concepea succesiunea secoled:\Electronica\lor ca o progresivă degenerescentă morală — dar şi fizică — a universului După Nicolas de Clamanges, care scria la începutul secolului al XV-lea, pe vremea cînd preoţii îşi îndeplineau cum se cuvine munca lor de păstori, totul merd:\Electronica\gea bine pe lume, din punct de vedere mated:\Electronica\rial vorbind: „Oraşele şi satele erau populate care mai de care; grajdurile gemeau de vite Pomii se plecau sub povara roadelor, cîmpurile erau covor de grîu Oamenii trăiau o viaţă lungă117 " In apologetica protestantă franceză din secod:\Electronica\ lul al XVII-lea revine tema istovirii naturii şi a degradării trupeşti a umanităţii Du Moulin ne asigură că oamenii se micşorează118, iar Pa- 53 cârd explică: ' ni» „Putem de asemenea observa că anotimpud:\Electronica\rile nu-şi mai fac datoria cum aveau obid:\Electronica\ceiul odinioară, pămîntul oboseşte, munţii nu mai dau atîta belşug de metale, vîrsta omului descreşte din zi în zi şi nu numai tăria şi puterea de la fire, dar şi smerenia şi cinstea: pînă-ntr-atîta că putem spune că lumea scăpată şi sfîrşitul ei este aproape119 " Alţi apologişti reformaţi ai epocii —- Pollot şi Cappel printre alţii — reiau această lamentad:\Electronica\ţie Or, nu-i de mirare că evlavia şi cinstea desd:\Electronica\cresc o dată cu forţa fizică A îmbătrîni înd:\Electronica\seamnă a te lega tot mai mult de oele pămîn-teşti şi a pierde aşadar din vedere cele cereşti Viret stabileşte această legătură logică: „Lumea e pe ducă A şi ajuns precum un om care trage din răsputeri să moară Din pricina asta mintea şi inima lui îl amăgesc să se închine celor moarte, adică celor pă-mînteşti, care sunt precum cele moarte faţă de cele cereşti Din ce se apropie omul de groapă, din ce pofteşte mai vîrtos la bu-r' nurile pămlnteşti care nu-s decît pămînt •r întocmai ca şi omul Şi aşa se face că tot ■ mai mult rîvneşte tocmai la ceea ce-i este *" de mai puţin folos120 " Astfel, pe măsură ce umanitatea se depărtează de tinereţe şi de maturitate „toate virtuţile îm-bătrinesc" odată cu ea şi „toate viciile capătă mai multă putere", ca şi cum aceasta ar fi led:\Electronica\gea ineluctabilă a decrepitudinii Să nu ne mirăm atunci dacă „veacul e cufundat în bezd:\Electronica\ne" şi dacă „cei care îl locuiesc sînt lipsiţi de lumină" în sfîrşit, în aceste timpuri de pe urd:\Electronica\mă trebuie să se aştepte la cele mai mari calad:\Electronica\mităţi de vreme ce rasa umană, vlăguită acum şi la trup şi la suflet, se va dovedi neputincioasă ; în faţa lor: „ Alte urgii şi mai cumplite se vor abate asupră-ne decît cele ce le-ai văzut pînă a-cum Căci din ce s-a bicisnicii veacul de bă- 54 trîneţe, din ce se vor înmulţi relele asupra celor care sălăşluiesc într-insul Căci aded:\Electronica\vărul tot mai mult se trage îndărăt şi mind:\Electronica\ciuna iese în faţă121 " în acelaşi spirit, Pierre Viret scrie altundeva: „Gîndesc că lumea asta pe care o văd e ca un edificiu bătrîn şi părăginit, din care nid:\Electronica\sipul, mortarul şi pietrele se scurg şi, ned:\Electronica\curmat, cîte un crîmpei de zid se desprinde încetul cu încetul La ce ne mai putem noi aştepta de la asemenea edificiu dacă nu la o prăbuşire fulgerătoare, chiar în clipa cînd ne vom gîndi cel mai puţin?" Aceasta era concepţia despre timp împărtăşită îndeobşte de intelectualii epocii Cum să nu fi observat aceştia o corespondenţă deloc întîm-plătoare între simptomele — evidente pentru ei — ale îmbătrînirii umanităţii şi semnele pred:\Electronica\vestind sfîrşitul lumii prorocite de Biblie? A-ceste două discursuri despre destinul global al universului îşi răspundeau şi se susţineau red:\Electronica\ciproc Lumea fiind bătrînă, totul merge rău şi curînd va merge şi mai rău Iar cînd războaiele, crimele, ciuma şi foametea se adăugau la cod:\Electronica\rupţia şi discordiile Bisericii, la slăbirea sentid:\Electronica\mentului de milă, la înmulţirea profeţilor mind:\Electronica\cinoşi, la apariţia — efectivă sau iminentă — a lui Anticrist, mai putea oare pune cineva la îndoială pieirea apropiată a unei lumi decred:\Electronica\pite şi păcătoase? Fie lăsînd locul, după drad:\Electronica\matice convulsii, unui paradis terestru ce va dăinui o mie de ani — speranţa chiliaştilor —, fie — ipoteză mai probabilă — năruindu-se la picioarele Marelui Justiţiar pogorît din ceruri pentru suprema încheiere a socotelilor 7 Aritmetica profeţiilor Mulţi dintre cei care anunţau sfîrşitul apro-SS piat al veacurilor sau iminenta trecerii în mii- lenium se bazau pe cifre aflate din belşug în textele biblice Daniel (II şi VII) anunţă că patru imperii îl vor preceda pe acela care „nici-cînd nu va fi nimicit" şi că, sub cel de al pad:\Electronica\trulea suveran, sfinţii vor fi prigoniţi timp de „o vreme şi vremuri şi jumătate de vreme " Această ultimă cronologie apare în ApocaMpsă unde se spune (XII) că Femeia, maica Pruncud:\Electronica\lui mîntuitor, va fi urmărită de balaur şi hrăd:\Electronica\nită în pustie „o vreme şi vremuri şi jumătate de vreme" Daniel încredinţează de asemenea (XII) că „grozăvia îndurerării va ţine 1290 de zile" Apocalipsa mai anunţă că paginii vor călca în picioare cetatea sfîntă „patruzeci şi două de luni" şi că cei doi martori ai Domnud:\Electronica\lui vor proroci „o mie două sute şi şaizeci de zile" (XI) Numărul fiarei diavoleşti este 666 (XIII) în fine, încătuşat în temniţa iadului, Satana va ieşi din bîrlogul lui după „o mie de ani" (XX) Teologi, matematicieni şi astrologi au lucrat neobosit asupra acestor date numed:\Electronica\rice care erau reaşezate într-un cadru cronod:\Electronica\logic global a cărui schemă redusă la expresia ei cea mai simplă era următoarea: lumea trăd:\Electronica\ise 2 000 de ani între Facere şi Lege, apoi alte 2 000 de ani sub domnia Legii, cea a lui Mesia avînd, la rîndul ei, o durată de 2 000 de ani123 Totuşi unii, precum Cristofor Columb, ajund:\Electronica\geau la un total de 7 000 de ani, căci la cele şase zile ale facerii — bază a calculului preced:\Electronica\dent, — ei adăugau o a şaptea corespunzînd odihnei lui Dumnezeu Cîţiva în sfîrşit se în-t? cumetau să mai depăşească un pic bariera dai 7 000 de ani Numeroşi erau totuşi cei careţi punînd la îndoială o împărţire prea egală a did:\Electronica\feritelor felii istorice, se străduiau să calculeze mai subtil timpul scurs între zorii lumii şi naşd:\Electronica\terea lui Isus După De Antichristo („Despre Anticrist") de Malvenda, evantaiul calculelor — foarte numeroase, precizează el — privind acest spaţiu cronologic se întindea de la 6310 ani (estimare excepţională) la 3760 de ani Merca-tor ajungea la 3928, Jansenius la 3970, Bellar- 56 tnin la 3984124 In ciuda acestor mărunte dezd:\Electronica\acorduri, nimeni n-ar fi imaginat o cronologie lungă ca aceea care ne-a devenit familiară Dimd:\Electronica\potrivă, istoria pămîntului era închisă într-o durată scurtă şi, ţinîndu-se seama de timpul scurs, umanitatea nu mai putea fi creditată cu un număr prea mare de ani Cristofor Columb, în 1501, raţiona astfel: „De la facerea lumii sau de la Adam pînă la vremea Domnului nostru Isus Cristos s-au scurs 5343 de ani de cîte 318 zile după cald:\Electronica\culul regelui don Alfons125, care pare a fi cel mai sigur Dacă adăugăm ceva mai puţin de 1501 ani, se adună cu totul 6845 de ani fără cîteva luni La această socoteală nu mai lipsesc decît 155 de ani pînă la îmd:\Electronica\plinirea celor 7000, în cursul cărora lud:\Electronica\mea va trebui să se sfîrşească126 " Astfel, cîte raţionamente şi calcule, tot atîtea estimări diferite, dar toate la fel de zgîrcite, ale timpului ce rămîne să se scurgă înainte de intrarea în millenium sau înainte de sfîr-şitul lumii Nicolaus Cusanus, în secolul al XV-lea, prezice acest sfîrşit la cel de al treid:\Electronica\zeci şi patrulea jubileu după Isus Cristos, aşad:\Electronica\dar la 1700 Luther, precum am văzut, ezită, dar în cadrul unui orizont cronologic îngust: generaţia lui sau cel mult următoarea va apuca împlinirea Scripturilor Sau, cu voia lui Dumd:\Electronica\nezeu, s-ar putea ca omenirea să mai aibă vreo sută de ani în faţă Dar nu mai mult127 Viret aduce, la rîndul său, o cuantificare plină de ameninţări: „Veacul, scrie el, şi-a pierdut tinereţea şi timpul scăpată a bătrîneţe Veacul a fost împărţit în douăsprezece părţi; şi zece părţi cu jumătate din cea de a zecea parte [tred:\Electronica\buie să citim: a unsprezecea] au şi trecut A mai rămas doar cît mai este după jud:\Electronica\mătatea celei de a zecea părţi [adică a un- sprezecea]128" ■- ■ Cu alte cuvinte, potrivit acestui calcul reiese că 21/24 din timpul acordat umanităţii a şi trecut Mai limpede este contemporanul său, canonicul R Roussat, din Langres, care, în 1548, estimează la 243 de ani limita ce separă „data izvodirii scrierii de faţă" de „viitoarea înnoire a acestei lumi, sau de mari stricăciuni, sau de pieirea ei129" Foarte logic, el îi invită pe „domnii ziditori de palate, turnuri, castele şi alte deosebite şi puternice edificii" să ţină seama de acest calcul: la ce bun să mai înalţi clădiri care, în vremuri obişnuite, ar fi înfrund:\Electronica\tat secolele dar nu vor rezista la cataclismul final foarte aproape de acum înainte? Pentru omenire, timpul de a clădi a trecut A venit timpul căinţei Iată, printre multe care s-ar mai putea cita, o altă previziune calculată în 1609 de Penieres-Varin Lucrarea sa Avertisment către toţi creşd:\Electronica\tinii despre marea şi înspăimîntătoarea venire a lui Anticrist şi sfîrşitul lumii este dedicată cardinalului de Joyeuse, arhiepiscop de Rouen, primat al Normandiei şi pair al Franţei, şi apare cu cele mai autorizate recomandări ecled:\Electronica\ziastice Asemenea multor calculatori subtili din epoca sa, autorul afirmă că potopul a avut loc în anul 1656 după facerea lumii Aşadar, ded:\Electronica\butul domniei lui Anticrist („această domnie ticăloasă ce va acoperi pămîntul cu o mare de suferinţe şi de jale") va începe în 1656 după Isus Cristos130 Dar naşterea ei se va situa în 1626, căci există o simetrie necesară între viaţa lui Isus şi cea a duşmanului său Pe acelaşi femei, împărăţia lui se va prăbuşi în 1660; sfîrşitul propriu-zis al lumii se va săvîrşi evid:\Electronica\dent în 1666, întrucît cifra 666 este limpede menţionată în Apocalipsă131 Am spus mai sus, după E Labrousse132, ce înfricoşare a provocat în Europa eclipsa de soad:\Electronica\re din 1654, această panică explicîndu-se tocd:\Electronica\mai prin importanţa acordată datei de 1656, în special de către teologii şi prezicătorii prod:\Electronica\testanţi, într-adevăr, de această parte a barie- 58 I rei confesionale, canonică în ceea ce priveşte Vechiul Testament era considerată Biblia ebrad:\Electronica\ică Or, ea plasează potopul în anul 1656 de la facere, în timp ce cronologia Septuagintei* îl situează în 2242 sau 2262133 In ţările şi în mediile care au optat pentru Reformă, opusd:\Electronica\culele şi predicile au anunţat pentru 1656 pod:\Electronica\topul de foc ce urma să mistuie pămîntul Cumulîndu-şi efectele, cele două eclipse, din 1652 şi 1654, nu puteau duce decît la acest efect atît de înfricoşător Dar aşteptarea în-spăimîntată a acestei iminente catastrofe a ieşit din frontierele religioase şi politice, astfel încît într-o ţară ca Franţa, ea a contaminat şi unele medii catolice în plin secol al XVIII-lea, se păstrau vii aşadar în Europa obsesia lui Anticrist şi aşd:\Electronica\teptarea sfîrşitului veacurilor (sau a trecerii în millenium) Pentru John Napier, interesul prind:\Electronica\cipal al logaritmilor, al căror inventator era, a fost acela de a facilita calculele relative la „numărul Fiarei" indicat de Apocalipsă184 După el, 1639 marca începutul dezagregării „imperiului lui Anticrist" — Biserica romană Următorii cincizeci sau şaizeci de ani aveau să vadă evenimentele formidabile ale timpud:\Electronica\rilor de pe urmă, ziua Judecăţii de apoi situ-îndu-se fie în 1688 (potrivit Apocalipsei), fie în 1700 (după Daniel135) Asemenea calcule erau curente în Anglia şi în America britanică did:\Electronica\nainte de 1660 Pastorul Thomas Parker a anund:\Electronica\ţat sfîrşitul lumii pentru 1649, presbiterianul regalist Ed Hali pentru 1650 („sau cele douăd:\Electronica\sprezece luni următoare"), Th Brightman şi T Goodwin — doi teologi care au contribuit la popularizarea peste Canalul Mînecii a prood:\Electronica\rocirilor lui Daniel şi ale Apocalipsei — pend:\Electronica\tru 1690, 1895 sau 170013« Astfel, nu numai Septuaginta este versiunea greacă a Bibliei Pod:\Electronica\trivit cronologiei Septuagintei lumea ar număra 1466 t de ani în plus faţă de cea calculată în textul biblic 59 (N tr ) prezicerile lui Napier au cunoscut o largă did:\Electronica\ fuzare în Anglia acelei epoci; alte persoane eminente s-au interesat de asemenea de scad:\Electronica\ denţele eschatologice Printre acestea se nud:\Electronica\ mără William Waller, viitor general al armad:\Electronica\ telor Parlamentului, John Pym, unul dintre liderii acestuia, Cromwell fireşte, John Lil- burne şeful „nivelatorilor", Gerald Winstanley, ► inspiratorul sectei diggers-ilov (sau a „terasie- rilor"), Henry Oldenburg, secretarul Societăţii regale * şi marele Isaac Newton însuşi"7: listă care, deşi nu-i exhaustivă, e totuşi deod:\Electronica\ sebit de impresionantă :jlyl , j, 8 Geografia fricilor eschatologice ! a în a doua jumătate a secolului XVI şi în prima jumătate a celui de al XVII-lea, se pare că teama de Anticrist şi de catastrofele ce aveau să-i însoţească domnia, răspîndită înainte vreme în toată creştinătatea latină, a rămas mai pud:\Electronica\ternică pe teritoriile protestante decît pe cele catolice Am menţionat mai sus catalogul lid:\Electronica\brarului Georg Draudius, editat la Frankfurt în 1625: din cele 89 de lucrări eschatologice în germană, care figurează acolo, una singură fusese redactată de un catolic, în timp ce 68 se datorau unor autori luterani, iar 20 unor calvinist!138 In 1610, reformatul Nicolas Vig-nier alcătuise o listă de 28 de autori protes^ tanti, originari din zece ţări diferite, care prod:\Electronica\clamaseră că Anticrist e însuşi papa Printre aceşti autori, unul dintre cei mai notabili este incontestabil L Daneau, care a publicat la Geneva, în 1576, un Tractatus de Antichristo („Tratat despre Anticrist") tradus în anul urd:\Electronica\mător în franceză Această lucrare este rezuld:\Electronica\tatul mai multor decenii de reflecţii protes- * Royal Society of London for improving natud:\Electronica\ral knowledge, Societatea regală din Londra pentru promovarea ştiinţelor naturii (Academia) (N tr ) 61 tante asupra textelor eschatologice Ea afirmă categoric, şi cu nenumărate argumente ce se vor raţionale, că Anticrist a şi apărut în isd:\Electronica\torie, că domnia lui a început în secolul al XII-lea, iar acum se apropie de sfîrşit Este vorba bineînţeles de papalitate, a cărei prăd:\Electronica\buşire finală se va produce în cursul secolud:\Electronica\lui al XVII-lea139 Din exces de modestie, Vig-nier nu se menţionează pe el însuşi în lista lui Scrisese totuşi un volum de 692 de pagini despre Anticristul roman opus Anticristului evreu ăl cardinalului Bellarmino şi alţii (1604140) Mai cunoscută decît această carte este nu mai puţin voluminoasa lucrare a lui Du-plessis-Mornay, Misterul nelegiuirii, adică isd:\Electronica\toria papalităţii (1611), care a fost tradusă prind:\Electronica\tre altele şi în engleză şi a dobîndit o frud:\Electronica\moasă popularitate peste Canalul Mînecii141 Anticrist e însuşi papa, afirmă Duplessis-Mornay „Mai este oare nevoie să-i spun pe hume? Nu vorbeşte chiar el destul desd:\Electronica\pre sine-însuşi? şi nu vi se pare că Satan şi-a împlinit astfel cu bucurie menirea de a înd:\Electronica\făţişa lumii o capodoperă a iscusinţei sale drept pedeapsă a orbirii noastre, de a ni-1 scoate la vedere pe omul acesta? Că de atît amar de vreme, atît de răspicat, atît de limpede Spiritul lui Dumnezeu atotstăpîni-tor, prin gura prorocilor şi apostolilor săi, ne-a înştiinţat de venirea lui Anticrist, de puterile sale, de faptele sale, de dezmăţud:\Electronica\rile sale, de şezămîntul său, de veşmintele sale şi de portul său142?" Putem explica uşor prelungirea, chiar accend:\Electronica\tuarea temerilor şi a speranţelor eschatologice în mentalitatea protestantă la sfîrşitul secolud:\Electronica\lui al XVI-lea şi în prima jumătate a celui de al XVII-lea în Germania, Războiul de Treid:\Electronica\zeci de ani s-ar fi putut întoarce — şi s-a şi întors un moment — în avantajul Habsburgi-lor, a căror politică şi armate ameninţau evi- dent Reforma In Franţa, protestanţii, numai pe jumătate liniştiţi de Edictul din Nantes, aveau motive să se teamă de contraofensiva catolică In consecinţă, protestantismul în ded:\Electronica\fensivă se agăţa mai mult ca oricînd de acud:\Electronica\zaţia tradiţională potrivit căreia papa este And:\Electronica\ticrist, ca şi de convingerea că sfîrşitul lumii (sau pentru unii trecerea în millenium) va pune capăt succeselor vremelnice ale duşmad:\Electronica\nului lui Dumnezeu Dincolo de Canalul Mînecii, religia oficială se simţea şi ea asediată de primejdii atît în exterior (Invincibila Armada din 1588) cît şi în interior („conspiraţia Butoaielor de pulbere" din 1605') In Anglia anilor 1560—1660, era prost văzut cine nu identifica în pontiful rod:\Electronica\man pe Anticrist, în Biserica catolică pe „Marea Prostituată" Un puritan englez constata, nu fără ironie, în 1631: „Protestant este cel care poate să jure că papa e Anticrist şi că trebuie să mănînci carne în zi de vineri143" In bibliod:\Electronica\teca rămasă după moartea eruditului Lazarus Seamăn (1676), 50 din 6630 de cărţi erau lu-orări despre Anticrist, majoritatea în latină, publicate între 1570 şi 1656144 Protestantismul, implantîndu-se în Anglia şi în Scoţia, a adus cu sine literatura apocaliptică de pe continent şi a întărit neliniştile eschatologice Incepînd din 1548, s-au tradus în engleză Conjecturile lui Osiander** despre timpurile de pe urmă şi sfîrşitul lumii, iar din 1561 Cele o sută de pred:\Electronica\dici despre Apocalips ale lui Bullinger Acest climat de aşteptare explică faptul că Latimer***, * Complot catolic care a pus la cale aruncarea în aer a camerelor parlamentului cu ajutorul a 36 de butoaie de pulbere Denunţat în ziua de 4 nod:\Electronica\iembrie 1605, majoritatea conjuraţilor au fost exed:\Electronica\cutaţi (N tr ) ** Andreas Osiander sau Hosemann (1498—1552), reformator german, viu combătut de Melanchthon (N tr ) *" Hugh Latimer (1490—1555), reformator englez care a favorizat divorţul lui Henric al VIII-lea de Catherine d'Aragon Condamnat ca eretic, a fost ars pe rug (N tr ) *» soriindu-le din închisoarea de la Oxford, în 1555, prietenilor sinceri ai adevărului divin" le-a anunţat ziua „cînd Domnul nostru Cristos va veni în toată slava lui: ceea ce, sunt sigur, se va întîmpla curînd145" Milenarismul, atît cel radical cît şi cel mod:\Electronica\derat, precum şi credinţa în sfîrşitul iminent al lumii s-au cumulat în Anglia la sfîrşitul secolului al XVI-lea şi în prima jumătate a celui de al XVII-lea pentru a crea acolo o atd:\Electronica\mosferă saturată de eschatologie Deoarece am insistat pînă acum mai ales asupra milenaris-mului, poate că s-ar cuveni să subliniem cît de frecvent a fost anunţată Ziua cea de pe urmă şi Judecata cea mare Un suveran ca Iacob I, autor al unei Meditaţii asupra Apocad:\Electronica\lipsului (1588) şi poeţi ca W Alexander, G Wither, J Doone şi fireşte J Milton şi-au adus partea lor de contribuţie la literatura es-chatcJogică1415 Doomsday („Ziua judeţului") de W Alexander (1614) conţine nu mai puţin de 1400 de stanţe ce descriu cu vigoare amănunte din timpul celor „douăsprezece ore" ale zilei Judecăţii Pentru acest poet şi om de stat — prieten cu Iacob I — semnele premergătoare ale catastrofei finale sunt cît se poate de desd:\Electronica\luşite: „Umblă zvonuri de război, Evanghelia e propovăduită pretutindeni, unii evrei se cond:\Electronica\vertesc, Anticrist se dă în vileag, diavolii au turbat, viciul domneşte, osîrduinţa se răceşte, credinţa slăbeşte, stele cad La atî-tea stricăciuni, a trîmbiţat şi cel de al şapd:\Electronica\telea înger: şi multe semne uluitoare vesd:\Electronica\tesc limpede apropierea Fiului omului147" Discursul poetic susţinea aşadar afirmaţiile teod:\Electronica\logilor — Th Adams, J Mede, R Maton, B Duppa (un episcop), etc — care nu conteneau să vorbească de „vremurile de apoi", de „cead:\Electronica\sul de apoi", de „zilele de apoi ale veacului de apoi" Comparaţia pe care o face Th Adams eu succesiunea anotimpurilor este deosebit de puternică şi de revelatoare: ţ5 „Iată-ne căzuţi în afundul iernii Primăvara a trecut; vara şi-a trăit veleatul; toamna şi-a dăruit roadele Acum iarna a scuturat ™ pe jos frunzele şi ne-a lăsat doar copacii ' ' asediate, să le împresoare şi să aducă biruinţa i unei oştiri în luptă", sau „să înalţe oamenii la onoruri şi măriri62" \ Diavolul e în stare să „bată şi să facă bani 1 de aur şi argint după voie, ba chiar să prod:\Electronica\ducă materia acestora" El cunoaşte toate co-■ morile de sub pămînt, toate bogăţiile „cufund:\Electronica\date în mare", toate minele de aur şi argint, toate ascunzătorile de perle şi nestemate şi „poate lua din toate acestea ce-i place, fără ca cineva să se încumete sau să poată să i se împotrivească: după cum, mult mai dibaci şi mai tainic decît oricare om, poate scoate golod:\Electronica\ganii din pungi şi goli săculeţii umpluţi cu bani63" Există demoni incubi şi sucubi Din îm-91 preunarea unui incub cu o femeie poate rezulta o fiinţă umană Totuşi ca şi Malleus6*, Del Rio susţine că, în acest caz, adevăratul tată nu-i demonul, ci omul căruia i-a „înlocuit sămînţa65": frumos exemplu de realizare a „mişcării lod:\Electronica\cale" Alături de autorii Malleus-ului şi de mad:\Electronica\joritatea demonologilor din epoca lui, Del Rio e convins că vrăjitoarele pot fi într-adevăr transportate la sabaturi, luînd parte la ele aie-■ ^yea, nu doar „închipuindu-se acolo datorită unor plăsmuiri ale fanteziei" Ele călătoresc „fie călare pe un ţap sau pe vreun alt animal, fie pe o prăjină sau pe o coadă de mătură, fie pe un fel de om alcătuit din aer de către demon" O problemă foarte dezbătută pe atunci este cea a licantropiei: pot oare puterile infernale metamorfoza cu adevărat oameni în jivine, mai ales în lupi? Atît Malleus cît şi Del Rio răspund negativ Există în schimb, două posibilităţi Fie că „amestecînd şi tulburînd inegal unele umori, şi activînd vapori potriviţi şi conved:\Electronica\ nabili ţelului său" demonul va face astfel încât „omul să plăsmuiască în mintea lui închipuirile pe care va vrea el să i le stârnească", fie Gă I omul se va afla în prezenţa unor lupii adevă- '■ raţi, dar posedaţi de demon, şi în acest oaz ni- meni nu trebuie să spere că ar putea răni sau prinde asemenea animale67 Acestor opinii mod:\Electronica\derate i se opune aceea, absolut categorică, a lui Jean Bodin care, întemeindu-se pe procesele mai multor licantropi, afirmă: „De vreme ce recunoaştem că oamenii pot face într^adevăr ca dintr-un cireş să creaseă trandafiri şi mere dintr-o varză, că stă în puterea lor să preschimbe fierul în oţel şi argintul în aur şi să facă multe şi felurite pietre artificiale, întru nimic mai prejos de pietrele naturale, de ce să ni se pară ciudat dacă Satan schimbă înfăţişarea unui corp într-altul, ţinînd seama de marea putere pe care i-o dă Dumnezeu în această lume eled:\Electronica\ mentară68"? 92 Acest amestec, stupefiant pentru noi, de adevăr şi născocire, această logică întemeiată pe nişte baze absurde conferă aici Necuratului un surd:\Electronica\plus de putere In materie de demonologie, Del Rio este un spirit mai ponderat decît Bodin Totuşi, el n-a epuizat enumerarea posibilităţilor satanice Astfel, cu îngăduinţa lui Dumnezeu, demonul poate reda bătrînilor prima lor tinereţe — iată acreditată legenda lui Faust69; el poate „să ajute memoria", sau dimpotrivă, „s-o debilid:\Electronica\teze şi s-o slăbească, ba chiar s-o piardă de tot70" „Acest magistru doctor poate [de asemenea] să facă intelectul mai subtil şi mai pătrund:\Electronica\zător, în ceea ce priveşte funcţiile spirid:\Electronica\tului şi ale judecăţii, prin dispoziţii mai prielnice ale organului: adică despărţind umorile cele mai groase prin mişcare locală, sau epurînd şi multiplicînd efluviile send:\Electronica\zitive71" Dar, de cele mai multe ori, se produce tocmai eontrariul, demonul amuzîndu-se mai degrabă „să întunece cugetul omului, şi printr-o îngro-şare a efluviilor imbecile* să-1 împiedice să vadă limpede în sinea lui72" El poate de ased:\Electronica\menea să-i provoace omului extazuri şi exald:\Electronica\tări, „legînd sau dezlegînd simţurile exd:\Electronica\terioare**73" Cu privire la viitor, Del Rio a avut grijă să precizeze, precum am văzut, că demonul nu poate prezice acţiunile deliberate ale oamenid:\Electronica\lor Totuşi, Duşmanul deţine o amplă cunoaşd:\Electronica\tere a viitorului, întrucît şi-a însuşit o „exped:\Electronica\rienţă subterană" prin „observaţii zilnice" El «unoaşte „facultăţile lucrurilor naturale", for- * In latină: „imbecillus", lipsit de putere, debil Cu acest sens termenul se păstrează în vechea fid:\Electronica\ziologie pînă în secolul al XVII-lea (N tr ) ** Adică simţurile specializate exclusiv în a per- cepe impresii din lumea exterioară (N tr ) ţele şi virtuţile lor De aceea, poate prezice prin „conjecturi" ceea ce urmează să se întîmple în mod necesar: eclipse, conjuncţii astrale etc în afară de asta, el poate „abate voinţa oamed:\Electronica\nilor cu ajutorul apetitului senzitiv"; el cud:\Electronica\noaşte „toate temperamentele şi afecţiunile lor şi ceea ce decurge în chip firesc dintr-u-nele şi din celelalte" Astfel, deşi este Mincid:\Electronica\nosul prin definiţie, el poate prezice cu aded:\Electronica\vărat (dar acesta e unul dintre mijloacele sale de a înşela) „ceea ce trebuie să facă oamenii şi cînd; sau de asemenea că Dumnezeu va pedepsi anume popor, că anume oştire va pieri prin sabie, prin foamete şi prin ciumă, că anume ins va fi ucis de altul, că anume principe va fi izgonit de pe tron; căci el poate afla toate acestea fie după zelul şi credinţa conjuraţilor, fie după delăsas^ea prin care îşi dau ei urzelile în vileag74" De fapt, Satan cunoaşte, într-un fel sau altul, trei sferturi din viitor Iată acum precizări relative la jocul înfrid:\Electronica\coşător al diavolului şi al morţii: „Din cînd în cînd", Necuratul are obiceiul să se „îmbrace" în trupurile răposaţilor şi să „apară sub înfăd:\Electronica\ţişarea lor" Stăpînirea lui se exercită în prid:\Electronica\mul rînd asupra cadavrelor îngropate în pă-mînt neînchinat în mod mai general însă, acd:\Electronica\ţiunea lui asupra defuncţilor se explică prin puterea ce i s^a dat peste ansamblul „lucrud:\Electronica\rilor corporale" în anumite cazuri, va face ca unele cadavre să nu mai putrezească deloc, inid:\Electronica\mile sau chiar trupul întreg să reziste un timp la foo, părul şi unghiile răposaţilor să crească în continuare75 Demonii dispun aşadar de o anumită autod:\Electronica\ritate asupra cadavrelor Dar — întrebare foarte gravă — pot ei oare „despărţi cu adevărat sud:\Electronica\fletul de trup, întru moarte"; cu alte cuvinte, au ei puterea de-a ucide? Del Rio răspunde afirmativ; nu i-a sugrumat oare Asmodeu pe 94 cei şapte bărbaţi ai Sarei? Nu i-a omorît Satan pe toţi copiii lui Iov? Şi „nu ucide el zilnic numeroşi copii cu fel de fel de maleficii şi sor-tilegii76?" Argumentare identică la Maldonado La întrebarea dacă demonii pot ucide oameni, „Eu răspund că pot" şi citează din nou soarta copiilor lui Iov şi a primilor şapte bărbaţi ai Sarei77 Cu şaizeci de ani în urmă, Luther scrid:\Electronica\sese în Marele Catehism: „Diavolul, pentru că nu-i doar mincinos, dar şi ucigaş, atentează fără contenire la însăşi viaţa noastră şi-şi descarcă mînia pri-cinuindu-ne supărări şi neajunsuri trupeşti Aşa se întîmplă că nu puţini sînt cei cărora le frînge gîtul sau le rătăceşte minţile; pe unii îi îneacă în apă şi mulţi sunt cei pe care îi îndeamnă să-şi ia singuri viaţa, pred:\Electronica\cum şi la alte grozăvii De aceea, pe pămînt n-avem alta ce face decît să cerem necond:\Electronica\tenit indurare împotriva acestui duşman neîmpăcat Căci dacă Dumnezeu nu ne-ar ocroti, prin noi înşine n-am fi la adăpost de loviturile sale nici măcar un singur ceas78" Registrul acţiunilor diabolice este aşadar ned:\Electronica\măsurat şi lista lor nesfîrşită, de-ar fi s-o înd:\Electronica\tocmim In textele citate mai sus reveneau ca o litanie, în legătură cu demonii sau vrăjitorii, cuvintele „ei pot , ei pot " Dar ce nu pot? Innodarea brăcinarului, dezlănţuirea neaştepd:\Electronica\tată a furtunilor79, înaintarea pustiitoare a gheţarilor din înaltele văi alpine80: toate acestea intră în competenţa lui Satan 4 „Amăgirile" diabolice „Adversar" supraomenesc, „ademenitor", „vid:\Electronica\clean" şi „înşelător" — aşa îl defineşte Bid:\Electronica\blia —, diavolul este un neîntrecut iluzionist, un prestidigitator redutabil Literatura teolo-95 gieă a timpului este inepuizabilă pe această temă şi explică prin fel de fel de tertipuri ded:\Electronica\moniace reuşitele sale uimitoare, altminteri da neînţeles Malleus dizertează îndelung asupra „amăgirilor" prin care stăpînul adjunct al unid:\Electronica\versului şi agenţii săi îşi bat joc de slăbieiunea omenească: „într-adevăr demonii , care prin puterea Igr pot deplasa corpurile, pot atinge prin această mişcare ideile şi umorile, prin urd:\Electronica\mare şi funcţia naturală, vreau să zic felul în care anumite lucruri sunt văzute prin simţuri şi imaginaţie81" Să luăm, de pildă, un om care se pomeneşte deodată lipsit de mădularul bărbăţiei Nimeni nu se îndoieşte că demonii au efectiv puterea — cu îngăduinţa lui Dumnezeu — să-şi vădu-vească victima aleasă de membrul viril Dar poate fi tot atît de bine vorba de un maleficii! operat de o vrăjitoare şi, în acest caz, avem de-a face cu o „amăgire" „diavolul insuflînd fanteziei şi imaginaţiei formele şi ideea de corp neted, fără mădud:\Electronica\larul bărbăţiei, astfel încît simţurile să înd:\Electronica\chipuie că asta e în firea lucrurilor82" Atunci, „amăgirea" nu purcede dintr-un fapt, întrucât mădularul există îndeaievea la locul cuvenit, ci din organele simţurilor83" Malleus explică foarte firesc că astfel de în-tîmplări, altminteri uluitoare, sunt „amăgiri": un om care apare pe neaşteptate preschimbat' în animal, un lucru strălucitor care se întuneeă, \ o femeie bătrînă întinerită brusc, „tot aşa oum t după plîns lumina apare alta de cum fusese î înainte84" în consecinţă, discuţiile demonol©~ j gilor85 despre vîrcolaci şi transporturi la saba^ turi se vădesc relativ oţioase, căci atunci cînd nu realizează ceva el însuşi, Satan face în aşa fel încît să crezi că o face de adevăratelea Imd:\Electronica\portant în acest caz este să te înarmezi ou rud:\Electronica\găciuni pentru a exorciza şi risipi „amăgirile" marelui ademenitor Căci a crede în aceste 96 „amăgiri", a lua parte coi închipuirea, graţie diavolului, la sabat, e un păcat tot atît de grav ca şi acelea de a te duce îndeaievea Tablourile lui Bosch sînt ilustrarea pictud:\Electronica\rală a credinţei generale a epocii în „jocurile înşelătoare" ale diavolului Multiplicitatea şi inepuizabilul caraghioslîe al fiinţelor şi al o-biectelor — seducătoare sau hidoase — pe care le iscă Satan în universul pictorului flamand, dau măsura unei spaime colective: omul, domd:\Electronica\nea pe atunci convingerea, se izbeşte necond:\Electronica\tenit de capcanele infernului, şi acestea, chiar „iluzorii", nu sunt întru nimic mai puţin prid:\Electronica\mejdioase Căci ele descumpănesc slaba fire omenească, rătăcind pînă şi spiritele cele mai lucide Compoziţiilor tulburătoare ale lui H Bosch, le răspunde un text semnificativ al lui Luther: „Prin mijlocirea vrăjitoarelor sale, Satan poate pricinui mult rău copiilor, înfricoşîn-du-le inima, orbindu-i, răpindu-i, făcînd să dispară cu totul un copil şi luînd în leagăn locul copilului dispărut Vrăjile nu sunt nimic alta decît făd:\Electronica\cătură şi joc înşelător al diavolului, fie că strică un mădular, fie că pune mîna pe [înd:\Electronica\tregul] trup, sau îl răpeşte El poate face foarte bine asta şi cu bătrînii Nu-i de mid:\Electronica\rare aşadar că boscorodeşte în acest chip copiii Toate acestea, în fapt, nu-s totuşi decît o joacă Fiindcă ceea ce a stricat cu rnaleficiile sale, poate, după cîte se spune, să şi tămăduiască Dar el nu tămăduieşte îndeobşte decît părînd că face ochiul la loc sau vreun alt mădular smintit Căci nu era la mijloc nici un fel de sminteală, ci numai îşi bătea joc de simţurile acelora pe care îi vrăjea sau de cei care-i vedeau victimele, ca şi cum totul n-ar fi fost numai amăd:\Electronica\gire Pînă-ntr-atît de mare este viclenia Sad:\Electronica\tanei şi puterea lui de a-şi bate joc de noi! 97 Ce-i într-asta de mirare? nu schimbă oare o sticlă [colorată] senzaţiile şi culorile noastre? El îşi bate aşadar joc cu multă uşurinţă de om prin făcăturile sale: omul îşi închipuie atunci că vede ceva ce nu vede aievea, să aude o voce, tunetul, un flaut sau o trîm-biţă pe care nu le aude aievea815" Convingerea că demonul îi înşeală necontenit pe oameni cu făcăturile sale a străbătut înd:\Electronica\treaga literatură teologică, şi chiar cea ştiind:\Electronica\ţifică a Renaşterii Calvin susţine că Satan „urd:\Electronica\zeşte amăgiri cu şiretlicuri miraculoase ca să sustragă cerului puterile înţelegerii şi să Ie slăbească pe pămînt87" A Pare intitulează cad:\Electronica\pitolul XXIX din cartea XIX „Cum ne pot înşela demonii", iar pe cel următor „Amăgid:\Electronica\rile diabolice", Del Rio confirmă, la sfîrşitul secolului al XVI-lea, că demonul „tatăl mind:\Electronica\ciunii" poate recurge „la amăgiri şi ademeniri" pentru a ne convinge că făptuieşte minuni mai presus de puterile sale88 Jucărie şi totodată spectator al acţiunilor demoniace, omul ajunge în cele din urmă să cadă pradă îndoielii Cum să deosebeşti realul de iluzie? S-ar părea că important este vizibilul Or „tot ce se face pe lume într-un fel vizibil poate fi opera diad:\Electronica\volilor" Aşa susţinuseră într-un glas şi sfîn-tul Augustin şi Toma d'Aquino: discurs de o mie de ori repetat la începutul Timpurilor mod:\Electronica\derne Satan, diavolii: discursul demonologie folod:\Electronica\seşte deopotrivă singularul sau pluralul Ubid:\Electronica\cuitatea acţiunii diabolice duce într-adevăr Ia postularea nu numai a puterii extraordinare a lui Lucifer ci şi a existenţei unei oştiri de îngeri ai răului care îşi urmează docil căpeted:\Electronica\nia, tot aşa cum îngerii îndeplinesc poruncile lui Dumnezeu Chiar dacă, aşa cum cred unii teologi, Satan însuşi îşi are reşedinţa în infern, agenţii săi locuiesc în universul nostru (vai, nouă!) sau cel puţin circulă — şi vor circula pînă la Judecata de apoi — între pămînt şi 98 infern89 De unde şi o încetinire a operei diad:\Electronica\bolice şi o specializare a competenţelor crimid:\Electronica\nale Unii oameni ai Bisericii, protestanţi şi catolici deopotrivă, predică germanilor din sed:\Electronica\colul al XVI-lea că există demoni afectaţi năd:\Electronica\dragilor, înjurăturilor, căsătoriei, vînătorii, bed:\Electronica\ţiei, cametei, finanţelor, dansului, vrăjitoriei, modei, linguşelii, minciunilor, tribunalelor, etc 90 într-o lucrare de largă difuzare, cu tid:\Electronica\tlul semnificativ, Imperiul lui Lucifer, datînd din 1616, un secretar al ducelui de Bavaria descrie geografia acestui imperiu O primă cad:\Electronica\tegorie de demoni trăieşte în infern; a doua în aerul inferior — al nostru; a treia pe pămînt şi mai cu seamă în pădure; a patra în apele mării, ale rîurilor şi ale lacurilor; a cincea sub pămînt; şi în sfîrşit a şasea — lucifugii — în bezne, mişcîndu-se doar în întuneric91 Cititod:\Electronica\rilor li se propun astfel, cu o siguranţă imperd:\Electronica\turbabilă, diverse sisteme de clasificare a înd:\Electronica\gerilor răi Dar cîţi sunt aceştia? Albert cel Mare* afirmase că singur Dumnezeu cunoaşte numărul lor Guillaume d'Auvergne** declarase totuşi că, de vreme ce se află pretutindeni, ei sunt oricum foarte numeroşi92 Această părere s-a întărit cu timpul în Ierusalimul eliberat, Tasso, marele poet al reformelor catolice, evocă oştirea turbată a demonilor care încearcă să-i împiedice pe cruciaţi să cucerească Cetatea sfîn-tă Dar în afară (de aceasta, în secolul al XVI-lea, se aduc precizări numerice de la care teologii se abţinuseră cu prudenţă înainte vreme Johann Wier, în De praestigiis daemonum (1569), calculează că sînt 7 409 127 sub ordid:\Electronica\nele a 79 de prinţi, ei înşişi supuşi lui Lucifer O lucrare anonimă publicată în 1581, Cabinetul * Albert von Bollstădt (1193 sau 1206/7-1280) zis Albertus Magnus şi Doctor universalis, teolog şi filosof scolastic german Erudit cu vaste cunoştinţe de zoologie, botanică, mecanică şi chimie, A M este un precursor al ştiinţelor experimentale A fost dasd:\Electronica\călul lui Toma d'Aquino (N tr ) ** Guillaume d'Auvergne, sau de Paris (m 1249), ™ filosof scolastic (N tr ) regelui Franţei, ajunge la cifre de acelaşi ordin: 7 405 920 de demoni repartizaţi între 72 de prinţi, toţi subordonaţi fireşte lui Satan Dar după alţi autori, numărul lor e şi mai mare Suarez, în tratatul său De angelis („Despre înd:\Electronica\geri"), emite părerea că, din momentul însufled:\Electronica\ţirii sale, fiecare om este dublat probabil de un demon, cu misiunea specială de a-1 ispiti de-a lungul întregii sale vieţi93 De unde şi necesid:\Electronica\tatea corelativă a unui înger păzitor personal Un document de la mijlocul secolului al XV-lea" sintetizează concludent frica de Satan şi de mesagerii săi, nutrită de cultura clericală de atunci Este vorba de manualul de exorcist — Cartea lui Egidius, decan de Tournai — a-mintit şi într-un capitol precedent în legătură cu strigoii întrebările ce trebuie puse demod:\Electronica\nului care tulbură o comunitate umană sunt uluitor de precise şi de naive Exorcistul şi, în spatele lui, întreaga Biserică, se străduise să pătrundă, graţie acestui interogatoriu, misted:\Electronica\rele lumii de dincolo, să cunoască mijloacele de acţiune ale locuitorilor infernului şi limid:\Electronica\tele puterilor acestora Omul lui Dumnezeu i se adresează adversarului său cu un fel de smed:\Electronica\renie: are doar atîtea de învăţat de la el! Ii cere pînă şi sfaturi Un astfel de joc este evid:\Electronica\dent primejdios De aceea, exorcistul trebuie să fi obţinut în prealabil autorizaţia episcopud:\Electronica\lui diocezan, să se fi rugat fierbinte „cu inimă' ■ căită" şi să se fi „înarmat cu semnul crucii": „întrebări de pus demonului Care este numele tău? Ce doreşti şi de ce tulburi acest loo mai mult decît altele? De ce iei înfăţişări deosebite? Şi de ce unele mai degrabă decît ald:\Electronica\ tele? Faci asta ca să-i înfricoşezi pe oamed:\Electronica\ nii de aici şi pe locuitorii oraşului? Ori spre pierzania lor? Ori ca să le fie de învăţătură? Porţi oamenilor din aoest oraş mai 100 multă duşmănie decît altora, ori mai pud:\Electronica\ţină, ori tot atîta? li căzneşti pe locuitorii acestei cetăţi mai mult decît pe cei din alte oraşe? şi (dacă da) pe temeiul cărui sau căror păcate? Ii căzneşti mai mult pe ecleziastici decît pe laici, şi pentru care păcate? Este adevărat că ecleziasticii şi laicii de parte bărbătească şi de parte femeiască din acest oraş dau mai multă ascultare înd:\Electronica\ demnurilor tale şi ale semenilor tăi decît cei din alte cetăţi, şi la ce fel de păcate? Care este păcatul ce vă bucură mai mult pe tine şi pe soţii tăi? Şi care faptă bună vă întristează cel mai tare? Prin care virtute scapă oamenii mai bine şi mai uşor de tirania voastră? Cînd ispitiţi oamenii în agonie, spre care păcat îi aţîţaţi cu osebire? Cînd cineva moare, este adevărat că tu ori alt spirit rău sunteţi de faţă, chiar dacă cel pe moarte este un sfînt? 14 Este adevărat că acest om drept, gata , de plecare, este însoţit de un înger bun şi de sfinţi care să-1 ocrotească de stăruinţele , voastre spurcate? - 15 Este adevărat că mistificările ce se ivesc din cînd în cînd prin făcutul acelor femei numite „fatale" (vrăjitoarele) ori în- ;,tr-alt chip şi care înşală neştiinţa oamenid:\Electronica\lor de rînd, sunt urzite de un spirit rău? Şi cum anume? Există într-adevăr asemed:\Electronica\nea femei, bărbaţi ori jivine (diabolice)? Ori un spirit nu se poate preschimba niciod:\Electronica\dată în acest fel? Putem noi oare obţine de la Domd:\Electronica\ nul nostru Isus să te îndepărteze de locul acesta pentru ca să nu poţi dăuna nimănui şi să te silească să fugi acolo unde nu sunt fiinţe omeneşti? Ce trebuie să facem pentru ca aşa să fie? 18 Cum vom şti că Domnul nostru te-a îndepărtat de locul acesta şi de celelalte aşezări ale oamenilor? Această amplificare excesivă a puterilor Necud:\Electronica\ratului este un adevărat paradox: un exorcist i se adresează cu sfială pentru a afla care sunt metodele lui Dumnezeu Isus îl numise pe Satan „prinţul acestei lumi95"; el spusese „Eu nu sunt al acestei lumi Lumea mă urăşte", avertizîndu-şi totd:\Electronica\odată ucenicii: „Voi nu sunteţi ai lumii Lu-meavvă urăşte96" Sfîntul Pavel mersese şi mai departe numindu-1 pe Satan „dumnezeul a-cestei lumi97" Dar, de-a lungul timpului, teod:\Electronica\logii au avut tendinţa de a da cuvîntului „lume" o extensie de sens pe care n-o avusese în Scripd:\Electronica\tură Isus şi sfîntul Pavel nu voiau să ded:\Electronica\semneze pămîntul pe care trăiesc oamenii şi nici întreaga umanitate, ci domnia răului, lud:\Electronica\mea tenebrelor care luptă împotriva adevărului şi a vieţii Satan nu domneşte decît peste a-ceastă lume De altfel, Evanghelia lui loan vord:\Electronica\beşte despre Cuvîntul care luminează „orice om care vine pe această lume", şi—1 desemnează pe Isus drept „Cel care avea să vină pe această lume98" Oamenii Bisericii au contopit însă cele două sensuri ale cuvîntului „lume" extinzînd ca atare împărăţia Necuratului la totalitatea creaţiunii Nicicînd această confuzie semantică, cu consecinţe atît de grave, n-a fost operată cu mai puţin spirit critic ca la începutul Timd:\Electronica\purilor moderne Tiparul a difuzat-o; teama de sfîrşitul lumii i-a majorat credibilitatea In consecinţă, trebuie să corectăm cele sorise de Burckhardt despre Renaştere Aceasta n-a însemnat o reală descătuşare a omului decît pentru unii ca Leonardo, Erasm, Rabelais, Co-pernic ; în timp ce pentru cei mai mulţi dind:\Electronica\tre membrii elitei europene ea a constituit sursa unui sentiment de slăbiciune Noua conştiinţă de sine a fost totodată şi conştiinţa mai ascud:\Electronica\ţită a unei fragilităţi pe care au exprimat-o deopotrivă doctrina „justificării prin credinţă", 102 dansurile macabre şi cele mai frumoase dintre poeziile lui Ronsard: fragilitate în faţa ispitei păcatului; fragilitate în faţa puterilor morţii Omul Renaşterii a exprimat şi a justificat a-ceastă dublă insecuritate, resimţită mai dured:\Electronica\ros decît odinioară, înălţînd în faţa lui imad:\Electronica\ginea gigantică a unui Satan atotputernic şi identificînd multitudinea capcanelor şi a lovid:\Electronica\turilor perfide pe care sunt în stare să le năsd:\Electronica\cocească el şi uneltele sale Violenţele care au însîngerat Europa în primele secole ale mod:\Electronica\dernităţii au fost pe măsura fricii de diavol, de agenţii şi de stratagemele sale VIII AGENŢII LUI SATAN: A - Idolatri şi musulmani 1 Cultele americane In epoca Renaşterii, occidentalii constată eu surprindere că imperiul diavolului este mult mai vast decîtj îşi închipuiseră înainte de 1492 Misionarii şi elita catolică în majoritatea ei se raliază tezei exprimate de părintele Acosta*: de la venirea lui Cristos şi expansiud:\Electronica\nea adevăratei religii în Lumea Veche, Satan s-a refugiat în Indii din care şi-a făcut unul dintre bastioanele sale Desigur — precum s-a văzut în capitolul precedent şi vom mai ved:\Electronica\dea în cele următoare —, el continuă totuşi cu ferocitate să facă ravagii pe pămînt creştin Dar aici, Biserica veghează, şi cine ştie să se pună la adăpostul meterezelor ei spirituale poate respinge asalturile Necuratului Dimpod:\Electronica\trivă, în America, pînă la sosirea spaniolilor, el domnea ca stăpîn absolut1 Teologii îşi întemeiază această afirmaţie pe o imagine sumbră a idolatriei Aceasta e calid:\Electronica\ficată drept „diabolică"; ea nu este o formă erod:\Electronica\nată a religiei naturale ci „începutul şi sfîr-şitul tuturor relelor2" Această teză antiuma-nistă, care contrazice optimismul religios al lui Pico della Mirandola şi Marsilio Ficino, a fost • Jose d'Acosta (1539—1600), superior al iezuiţid:\Electronica\lor din Peru (N tr) 104 respinsă, în secolul al XVI-lea, de o seamă de călugări şi de gînditori eminenţi Pentru Vito-ria, idolatria indienilor este o calamitate, nu un păcat3 Las Casas consideră, şi el, că ea este mai mult o maladie decît un viciu şi, în a sa Apologetica historia („Istoria apologetică"), o goleşte de conţinutul ei imoral şi demoniac, arătînd că idolatria este consubstanţială omud:\Electronica\lui4 La sfîrşitul secolului al XVI-lea, Mon-taigne ia cu hotărîre apărarea civilizaţiilor precolumbiene5 Dar tocmai acesta e momentul cînd în America triumfă politica de extirpare radicală a idolatriei, de „tabula rasa", şi în asemenea măsură încît pînă şi scrierile misiod:\Electronica\narului franciscan Sahagun, care se străduise să înfăţişeze dacă nu să şi înţeleagă obiceiurile şi riturile mexicanilor, devin suspecte (în anii i570)6 Pe de altă parte, pentru a exprima dogma creştină, se va evita folosirea unor terd:\Electronica\meni împrumutaţi din idiomurile indigene sau traducerea textelor sacre în limbile vulgare ale Americii, care îi sunt prea înrobite lui Satan7 In Peru, Francisco de Toledo, vice-rege înd:\Electronica\tre 1569 şi 1581, îşi asumă în acest sector al Lumii Noi rolul de campion al luptei împod:\Electronica\triva idolatriei El, juriştii şi teologii din preajd:\Electronica\ma lui regăsesc şi regrupează toate argumend:\Electronica\tele inventate o dată cu descoperirea Americii pentru justificarea aservirii necredincioşilor nesupuşi şi jefuirea comorilor acestora: incaşii au păcătuit împotriva adevăratului Dumnezeu silind populaţia să se închine la idoli, închi-zîndu-le astfel calea mîntuirii; în plus, idod:\Electronica\latria este un păcat împotriva naturii, căci ea se însoţeşte în mod necesar cu antropofagia, sacrificiile omeneşti, sodomia şi împreunarea cu animalele9 Asemenea rătăciri, afirmă Sar-miento de Gamboa, sunt suficente în sine pend:\Electronica\tru a îndreptăţi intervenţia şi legitimitatea pud:\Electronica\terii regilor Spaniei10 Cît priveşte bogăţiile oferite de indieni divinităţilor lor, acestea erau închinate de fapt demonilor; ele trebuie să 105 revină aşadar regelui Spaniei Căci Dumnezeu cel adevărat n-a putut accepta „prinosul şi jertfa idolatriei", argumentează un linguşitor de-al lui Toledo11 Aceste justificări „pioase" aduceau o înd:\Electronica\tărire decisivă a motivaţiilor furnizate pe vred:\Electronica\muri de Aristotel pentru a-i reduce la sclavie „pe cei a căror condiţie naturală este să dea ascultare celorlalţi" în 1545, un umanist şi cronicar regal, Sepulveda, în dialogul său De~ mocrates alter „despre dreptele motive de răzd:\Electronica\boi împotriva indienilor" se folosise tocmai de Aristotel pentru a demonstra inferioritatea nad:\Electronica\turală a indienilor, în opoziţie cu superioritad:\Electronica\tea cuceritorilor „Compară acum, scrie Sepulveda, pred:\Electronica\vederea, inteligenţa, nobleţea sufletească, omenia, cumpătarea şi evlavia acestor oad:\Electronica\meni [spaniolii], cu aceşti sub-oameni [ind:\Electronica\dienii] la care abia de găseşti unele urme de omenie şi care nu numai că sunt lipsiţi de orice ştiinţă, dar n-au nici deprinderea nici cunoaşterea scrierii, nu păstrează nici un fel de monument istoric, fără decît amin-{, g "ii f „Este prea absurd şi scandalos ca evreii, con-, x damnaţi de Dumnezeu la eternă robie dato-!'" rită păcatului lor, să poată fi, sub pretextul că sunt trataţi cu dragoste de către creştini şi autorizaţi să trăiască printre ei, atît de ind:\Electronica\graţi încît să-i insulte în loc să le mulţumeasd:\Electronica\că şi destul de îndrăzneţi ca să facă pe stăpînii acolo unde s-ar cuveni să fie supuşi Am aflat că la Roma şi aiurea ei duc pînă acolo neobrăzarea încît locuiesc printre creştini în vecinătatea bisericilor, fără a purta semnul distinctiv, că închiriază case pe străzile cele mai elegante şi în jurul pieţelor din oraşele, satele şi localităţile în care trăiesc, achiziţiod:\Electronica\nează şi posedă bunuri imobiliare, ţin slujd:\Electronica\nice şi doici creştine, precum şi alţi servitori simbriaşi şi făptuiesc felurite alte acte crid:\Electronica\minale, spre ruşinea lor şi în dispreţul tutud:\Electronica\ror creştinilor96 " Aceste constatări implică măsuri draconice fără drept de apel: pe viitor, la Roma şi în celelalte oraşe ale Statului pontifical, evreii vor trebui să locuiască separaţi de creştini într-un cartier aparte sau măcar pe o stradă cu o singură ind:\Electronica\trare şi ieşire Oraşele nu vor avea decît o sind:\Electronica\gură sinagogă, iar israeliţii nu vor poseda nici un fel de imobil în exteriorul ghetoului, iirmînd să le vîndă pe cele pe care le deţin în afn-T zod:\Electronica\nelor rezervate lor Vor purta pălării galbene Nu vor mai avea servitori creştini Nu vor lucra în zilele de sărbătoare ale creştinilor Nu vor în- treţine relaţii strînse cu creştini şi vor evita orice legături contractuale cu ei Nu vor folosi în registrele lor comerciale decît italiana şi lad:\Electronica\tina Nu vor putea vinde decît după optsprezece luni obiectele luate cu amanet pentru împrumud:\Electronica\turi băneşti Nu vor face comerţ cu grîu şi nici cu alte produse necesare hranei oamenilor Nu vor cere să fie numiţi „messer" de către creşd:\Electronica\tinii săraci O dată cu publicarea acestui text, începe red:\Electronica\cluziunea evreilor la Roma, la Bologna şi aiud:\Electronica\rea, ei fiind în acelaşi timp obligaţi să-şi lichid:\Electronica\deze la preţuri de nimic bunurile pe care le ded:\Electronica\ţin în ansamblul Statului papal97 Urmează o perioadă de acalmie sub Pius al IV-lea Dar Pius al V-lea reia ofensiva Neîndrăznind să-i expulzeze pe toţi evreii de pe teritoriul pontid:\Electronica\fical, decide, în 1569, pe temeiul învinuirii de „vrăjitorie, magie şi divinaţii" să nu-i tolereze decît în cele două ghetouri din Roma şi din An-cona98 Aceasta înseamnă sfîrşitul comunităţid:\Electronica\lor israelite din CamerinO, Fano, Orvieto, Spo-leto, Ravenna, Terracina, Perugia, Viterbo, etc99 Ghetoul din Roma este de acum înainte supraîncărcat, sărăcit, trebuind să mai întred:\Electronica\ţină din mijloacele sale şi numita Casa dei catecumenii, întemeiată cu cîţiva ani înainte de Ignatiu de Loyola pentru a-i primi pe candidaţii la botez După moartea lui Pius al V-lea (1572), succesorii săi vor fi mai înd:\Electronica\găduitori cu evreii Totuşi ghetoul din Roma va dospi în mizeria sa pînă la Pius al IX-lea Predicatori şi episcopi contribuind din plin, în mai toate regiunile italiene din care isra-eliţii n-au fost expulzaţi se înfiinţează ghed:\Electronica\touri: la Alessandria (1566), în ducatul Urbino (1570), la Florenţa (1570), Siena (1571), Verona (1599), Padova (1602), Mantova (1610), Casa-le (1612) Ceva mai tîrziu vor apărea şi la Modena (1638), Gorizia (1648), Reggio (1669-1671), Torino (1679)1«> Ghetourile nu constituiau desigur soluţia problemei pe oare o puneau evreii autorită- ţilor creştine: era un prost compromis Desed:\Electronica\ori segregaţia nu era efectivă, cel puţin în timpul zilei Cum să împiedici, în acelaşi oraş, un minimum de contacte între cele două elemente ale populaţiei? Ca atare, începînd de la sfîrşitul secolului al Xlll-lea, în diverse ţări sau oraşe s-a recurs la metoda radicală a expulzării Ea fusese hotărîtă de Anglia în 1290, de Franţa şi de Palatinat în 1394, de Austria în 1420, de Fribourg şi Zurich în 1424, Koln în 1426, Saxonia în 1432, iar în cursul secolului al XV-lea de numeroase ced:\Electronica\tăţi germane Invidia meşteşugarilor şi a burgheziei şi teama de camătă evreiască au stat la originea multora dintre aceste expuld:\Electronica\zări Totuşi, ele erau deseori însoţite de cond:\Electronica\siderente religioase Decizia franceză din 1394 a fost luată de un suveran care era „însufled:\Electronica\ţit de cucernicie" şi se temea de „influenţa dăunătoare a evreilor asupra creştinilor101 Cea de la Koln invoca „onoarea lui Dumned:\Electronica\zeu şi a sfintei Fecioare102" în orice caz, rad:\Electronica\ţiunile religioase — adică frica la cel mai înart nivel de influenţa nefastă a evreilor a-supra creştinilor şi a noilor convertiţi — au jucat un rol determinant în expulzările ded:\Electronica\cise de Ferdinand şi Isabela pentru Spania şi Sicilia în 1492, de regele Portugaliei în 1497, de Carol al VlII-lea şi Ludovic al XII-lea pentru Provenţa în 1495 şi 1506, de Carol Quintul pentru Regatul Neapolelui în 1541, de Pius al V-lea în 1596 pentru evreii din Statul pontifical care nu vor fi primiţi în ghetourile din Roma şi Ancona Pe făgaşul contrareformei, republica din Genova i-a izd:\Electronica\gonit pe israeliţi în 1567, Lucea în 1572, Mi-lanul în 1591, etc 103 Edictul spaniol din 1492, care a servit drept model celor ce-au urmat, exprimase limpede frica ideologică resimţită de suverani şi de consilierii lor ecleziastici: „ Am fost informaţi de către inchizid:\Electronica\tori şi de către alte persoane că relaţiile ti evreilor cu creştinii duc la cele mai cumd:\Electronica\plite rele Evreii se străduiesc din răspud:\Electronica\teri să-i ademenească pe (noii) creştini şi pe copiii lor, făcîndu-i să păstreze cărţile de rugăciuni evreieşti, prevenindu-i de sărbătorile evreieşti, procurîndu-le azima de Paşte, îndrurnîndu-i asupra mîncăruri-lor neîngăduite şi convingîndu-i să urmeze legea lui Moise Drept urmare sfînta noasd:\Electronica\tră credinţă catolică se află înjosită şi terd:\Electronica\felită Am ajuns aşadar la concluzia că sind:\Electronica\gurul mijloc sigur de a pune capăt acesd:\Electronica\tor rele constă în ruperea definitivă a orid:\Electronica\cărei relaţii între evrei şi creştini, şi la aceasta nu se poate ajunge decît prin exd:\Electronica\pulzarea lor din regatul nostru104 " lereze o „coloană a cincea" în interiorul cetă- Acesta era şi adevăratul scop: să nu se mai tod:\Electronica\lereze o „co ţii creştine 5 O nouă ameninţare: convertiţii Cu toate acestea, inamicul despre care se cred:\Electronica\dea că a fost alungat reapărea sub altă formă, ascuns sub masca evreului convertit Deved:\Electronica\nise oare acesta cu adevărat creştin? Nu înd:\Electronica\cape îndoială că numeroşi evrei, botezaţi sub ameninţare, se întorceau mai mult sau mai puţin clandestin la vechile lor rituri (în acest caz, ei recădeau în erezie) sau, în ciuda fapd:\Electronica\tului că acceptau noile lor credinţe, continuau să nu mănînce slănină şi să folosească formud:\Electronica\lele culinare strămoşeşti Prin aceasta, ei ded:\Electronica\veneau de îndată suspecţi de erezie: duşmani ou atît mai primejdioşi cu cît se camuflau mai mult în faţa unei primejdii atît de amed:\Electronica\ninţătoare, Isabela şi Ferdinand au obţinut de la papă, în 1478, bula de instituire a Inchizid:\Electronica\ţiei, care a început să funcţioneze doi ani mai tîrziu la Sevilla Ferventul şi implacabilul t79 Torquemada — un dominican iudeo-creştin — a fost numit responsabilul ei pentru întreaga Spanie In pofida recomandărilor de moderaţie ale Romei, „tribunalele credinţei" au lucrat cu un zel ce-a semănat teroarea In timpul unei epurări de şapte ani (1480-1487), cinci mii de conversos sevillani, acuzaţi de a fi iu-daizanţi, s-au lăsat „reconciliaţi" cu „dreapta credinţă", după caznele şi umilirile obişnuite Şapte sute de recăzuţi în erezie au fost arşi pe rug în 1486, a urmat la rînd oraşul Toledo In patru ani au avut loc aici patru mii opt sute cincizeci de „reconcilieri" şi două sute de execuţii în Aragon, violenţele Inchiziţiei •— în special la Valencia, Teruel şi Zaragoza — au provocat reacţii populare ostile noului trid:\Electronica\bunal, în total, se pare că Torquemada a trid:\Electronica\mis pe rug vreo două mii de victime, majod:\Electronica\ritatea conversosW5 Cînd a venit decretul de expulzare din 11492, mulţi evrei s-au refugiat în Portugalia, unde s-a luat de asemenea o decizie de izgonire în 1497 Atunci s-au şi produs scenele mai sus evocate, cu oameni tî-rîţi de păr la cristelniţă Fireşte că toţi aceşti noi creştini s-au reiudaizat de îndată ce s-a ivit prilejul Atunci Portugalia a obţinut de la papă propria ei Inchiziţie, care a fost creată în 1536 între noiembrie 1538 şi aprilie 1609, ea a „celebrat" nu mai puţin de o sută cinci autodafeuri106 Anumiţi marrani* portughezi s-au refugiat în Italia şi mai cu seamă la Ancona, unde Paul al III-lea le-a acordat perd:\Electronica\mise de aşezare temporară A urmat Paul al IV-lea Inchiziţia s-a abătut asupra Anconei în 1556 Douăzeci şi doi de bărbaţi şi o femeie au fost arşi pe rug pentru vina de a fi recăd:\Electronica\zut în erezie, douăzeci şi şapte au fost „recond:\Electronica\ciliaţi", treizeci de acuzaţi evadaseră din înd:\Electronica\chisoare înainte de proces107 Aceste persecud:\Electronica\ţii succesive din Occidentul secolului al XVI-lea explică faptul că evreii şi-au căutat atunci * Convertiţi care practicau pe ascuns vechea lor religie (N tr ) refugiul în Imperiul Otoman şi în Polonia, ţări ce le-au rămas deschise pînă la „marele val" din 1648 In istoria creştină a antiiudaismului eurod:\Electronica\pean putem distinge două faze şi, de asemed:\Electronica\nea, două mentalităţi într-o primă perioadă, s-a considerat că botezul îl purifică pe cond:\Electronica\vertit de toate tarele poporului deicid Mai tîrziu, în practică, s-a pus la îndoială această ' virtute a botezului şi s-a considerat că evreul păstrează, chiar creştinat, moştenirea păcated:\Electronica\lor Israelului Din acest moment, antiiudais-mul capătă un caracter rasial, fără a-1 pierde pe cel teologic Ostilitatea faţă de conversos se explică într-o oarecare măsură prin amd:\Electronica\ploarea cifrelor La Valencia, în timpul exced:\Electronica\selor din 1391, se pare că s-au convertit şapte mii şi poate chiar unsprezece mii de evrei pentru a scăpa de moarte108 Lui Vincent Fer-rier i se atribuie convertirea a vreo treizeci şi cinci de mii de evrei (şi opt mii de musuld:\Electronica\mani) In acelaşi moment, alte abjurări, greu de evaluat în cifre, aveau loc în toată Spania In sfîrşit, decretul de expulzare din 1492 ar fi avut drept consecinţe botezul a cincizeci de mii de persoane şi exodul a o sută optzeci şi cinci de mii, dintre care douăzeci de mii ar fi pierit pe drumurile exilului Aşa-numiţii cond:\Electronica\versos, ca şi predecesorii lor israeliţi, trăind îndeobşte în oraşe, iar acestea fiind pe atunci puţin populate, fenomenul „limitei", al satud:\Electronica\rării cantitative care contribuise desigur şi înd:\Electronica\ainte vreme la naşterea antiiudaismului spaniol, a intrat din nou în joc Pe de altă parte, la adăd:\Electronica\postul libertăţii de acţiune pe care le-o asigura botezul, noii convertiţi ocupă ranguri mai înalte decît pe vremea cînd practicau vechea lor red:\Electronica\ligie Ei trec aşadar, de astă dată calitativ, o „limită" primejdioasă de reuşită, fiind mai mult decît oricînd consilierii principilor, stă-pînii comerţului şi încasatorii impozitelor Prin căsătorii, se aliază eu vechii-Greştini, I W iar cei mai zeloşi dintre ei ocupă în scurt timp posturi importante în ierarhia ecleziasd:\Electronica\tică şi în ordinele religioase Reiese aşadar că nu toate aceste convertiri erau pur formale Astfel, abjurarea le deschisese noilor-creştini calea spre cariere mai strălucite decît cele pe care le puteau pretinde înainte vreme Frustrările şi invidiile vechilor-creştini, amestecate cu o ostilitate tradiţională faţă de evrei, perceptoriv de impozite, explică prima revoltă anti-conversos din Spania: cea de la Toledo în 1449109 Pentru prima oară în Spad:\Electronica\nia, un organism municipal, întemeindu-se pe „dreptul canonic şi dreptul civil", precum şi pe enumerarea a tot soiul de crime şi de ered:\Electronica\zii făptuite de noii-creştin, decide ca aceşd:\Electronica\tia să fie de acum înainte socotiţi nedemni de ocuparea unor funcţii private sau publice atît în oraşul Toledo cît şi pe teritoriile aflate în jurisdicţia acestuia Aşa se naşte primul, în ordine cronologică, dintre statutele spaniole privitoare la „puritatea sîngelui"110 Ca întotdeauna în perioada pe care o exad:\Electronica\minăm, neliniştile particulare sunt preluate de discursul teologic care, enunţat într-o atd:\Electronica\mosferă obsidională, conferă o dimensiune nad:\Electronica\ţională, şi chiar internaţională, unui fenomen care la început era doar izolat şi local Aşadar, dezbaterea dintre adversarii şi partizanii stad:\Electronica\tutelor privind „puritatea sîngelui", care se angajează după incidentele de Ja Toledo, are loo la nivelul cultural cel mai înalt Ineepînd din 1449, sunt redactate o serie de lucrări de protest împotriva segreganţilor toledani Trad:\Electronica\tatul lui Alonzo Diaz de Montalvo111, dedicat lui Juan al II-lea, le reproşează creştinilor, ind:\Electronica\toleranţi faţă de convertiţi, distrugerea unităd:\Electronica\ţii Bisericii Cristos este pacea noastră; el i-a reconciliat pe evrei cu păgînii A-i respinge pe conversos înseamnă a săvîrşi o acţiune schisd:\Electronica\matică, ba chiar eretică Revoltaţii de la Tod:\Electronica\ledo au fost nişte „lupi ai lui Cristos" Folod:\Electronica\sind paravanul religiei, ei rîvneau la bunuri pămînteşti De un suflu mai larg este Defen- 182 sorium unitatis christianae („Apărarea credind:\Electronica\ţei creştine"), tot din 1449, al cărui autor este un conversa, don Alonso de Cartagena, episd:\Electronica\cop de Burgos şi fiu al acelui don Pablo de ' Santa Măria care, o dată botezat, a scris Scrutinium scripturarum şi a fost, şi el, epis- ^ afară de Ioa^eife rămin, morţii s^e, fem { cruce Ele v rple pc 200' 201 femeii (N tr ) cel făcut pentru femeie, ci femeia pentru bărd:\Electronica\bat" (I Epistola către corinteni, XI, 9) — cud:\Electronica\vinte care dezmint parţial eontextul — numai că tradiţia creştină a uitat să-şi mai amind:\Electronica\tească de acest context Cît despre celebra alegorie conjugală, ea a devenit temeiul „dogd:\Electronica\mei subordonării necondiţionate a femeii bărd:\Electronica\batului" şi a contribuit la „sacralizarea unei situaţii culturale antifeministe21" Să-i reamind:\Electronica\tim termenii: „Femeile să li se supună bărbaţilor lor precum Domnului, căci bărbatul este cap femeii sale, cum Cristos este capul Bisericii, trupul său, al cărui Izbăvitor este Şi după cum Biserica i se supune lui Cristos, tot astfel femeile trebuie să li se supună bărd:\Electronica\baţilor lor" (Epistola către efeseni, V, 22— 24) Două pasaje din corpusul paulinian au jucat un rol important în excluderea femeilor din funcţiile presbiterialo-episcopale Primul este cel din Epistola întîi către corinteni (XIV, 34—35): „Femeile să tacă în întruniri, căci nu le este îngăduit să ia cuvîntul; să 6tea supuse cum însăşi legea o spune" Al doilea pasaj, din Epistola îr tîi către Timotei (II, 11— 14), este la fel de categoric — Toma d'Aquino se va sprijini pe el — şi declară: „Nu îngădui femeii să-1 înveţe şi nici să-1 îndrume pe bărd:\Electronica\bat" Majoritatea exegeţilor consideră acum aceste două texte nişte interpolări Pe de altă parte, sfîntul Pavel şi-a manifestat în repetate rînduri recunoştinţa faţă de femei, a căror acd:\Electronica\tivitate apostolică o secunda pe a lui Cu si-y guranţă că nu era un misogin Deducem doar! că împărtăşea androcentrismul timpului Bău22 )' Marginalizarea femeii în cultura creştină pe cale de a se constitui a fost accentuată, de asemenea, de aşteptarea sfîrşjtulul Jurnii, cond:\Electronica\siderat multă vreme ca iminent, de exaltarea, yirginităţii şi a castităţii şi de interpretarea iriasculînfzantă a păcatului originar (Facerea, 2C f: r Ui •00 203 III, 1—7) De aceea, nu trebuie să ne mirăm oînd găsim sub pana primilor scriitori creştini şi a Părinţilor Bisericii trăsături antifeministe foarte apăsate Adresîndu-se femeii, Tertulian îi spune: „Tu veşnic ar trebui să fii cernită, acoped:\Electronica\rită cu zdrenţe şi cufundată în pocăinţă, ca să-ţi răscumperi păcatul de-a fi dus la pierzanie neamul omenesc Femeie, tu eşti poarta diavolului Tu te-ai atins de pomul lui Satan şi cea dintîi ai nesocotit legea dumnezeiască23 " Agresivitatea şi austeritatea excesivă a lui Terd:\Electronica\tulian camuflau o adevărată aversiune faţă de misterele naturii şi ale maternităţii în De monogamia („Despre monogamie"), el evocă scîrbit greţurlle femeilor însărcinate, sînii surd:\Electronica\paţi şi pruncii care zbiară într-un anume fel, spiritul lui Tertulian se regăseşte la sfîntul Ambrozie, care ponegreşte şi el căsnicia Este adevărat că, exaltînd virginitatea, el propune un tip de feminism inedit, chemat la o lungă existenţă: căsnicia nefiind decît o soluţie în lipsa alteia mai bune, iar maternitatea neadu-cînd decît suferinţe şi necazuri, e mai bine s-o refuzi şi să optezi pentru virginitate, stare sublimă şi cvasidivină24 Pentru sfîntul Iero-nim, căsătoria este un dar al păcatului Scriind unei fete tinere, pe care o povăţuieşte să ră-mînă fecioară, el tratează cu dispreţ porunca biblică: „Creşteţi şi vă înmulţiţi şi umpleţi pămîntul" „Te-ncumeţi oare să defăimezi căsătoria pe care Dumnezeu a binecuvîntat-o? vei spune Dar preferîndu-i fecioria nu înseamnă câtuşi de puţin a defăima căsătoria Nimeni nu asemuieşte un rău cu un bine Femeile măd:\Electronica\ritate trebuie să fie mîndre că stau în spatele fecioarelor «Creşteţi şi vă înmuld:\Electronica\ţiţi şi umpleţi pămîntul» (Facerea, I, 28) Crească şi înmulţească-se cine vrea să umple pămîntul Cohorta ta se află în ceruri «Creşteţi şi vă înmulţiţi »: această por-runcă s-a împlinit după izgonirea din rai după goliciunea şi frunzele de smochin ce vesteau îmbrăţişările smintite ale căsăto- Sexualitatea este păcatul prin excelenţă: aceas- \ tJ-TecUSţie a atîrnat greu în istoria creştină Căsnicia care nărăveşte omul la desfătări — | acestea fiind comparate cu „puroiul" de către Metodiu din Olimpia — se opune contemplăd:\Electronica\rii lucrurilor divine Dimpotrivă, „virginitatea, scrie Marie-Odile Metral, integritatea fizică, f purificare a sufletului şi închinare întru Dumd:\Electronica\nezeu este întoarcere la origine [şi] la imor-talitatea căreia îi atestă realitatea*" Dorinţa fiind privită ca un zbucium nefast şi insaţiabil, încă din epoca Părinţilor Bisericii se stabid:\Electronica\lesc pentru multă vreme o serie de relaţii pe care Marie-Odile Metral le expune în felul următor27: a doua '' mariaj căsătorie văduvie virginitate animalitate perversitate » divinitate sfinţenie fi De acum înainte, mediile Bisericii afirmă drept adevăr, pentru ele de netăgăduit, că „vird:\Electronica\ginitatea şi castitatea umplu şi populează jilţud:\Electronica\rile paradisului" —• formulare din secolul al XVI-lea Dar, deşi exaltă virginitatea, teologia n-a contenit cîtuşi de puţin să teoretizeze jnişcH IjmiajEuncjiară a culturii pe eareTn mocf inconJ "ştient o adoptase TTum să conciliezi totuşi acest antifeminism cu învăţătura evanghelică despre egala demnitate a bărbatului şi a femeii? Sfîn-tul Augustin reuşeşte aceasta printr-o distincd:\Electronica\ţie uluitoare: orice fiinţă omenească, declară el, posedă un suflet spiritual asexuat şi un trup sexuat La individul masculin, trupul reflectă sufletul, ceea ce nu-i cazul la femeie Bărbatul este aşadar întru totul imaginea lui Dumnezeu, în timp ce femeia nu-i decît prin suflet, trupul ei constituind un obstacol permanent în exerci- 204 tarea raţiunii Inferioară bărbatului, femeia tre-1 buie deci să i se supună28 ) Această doctrină, agravată ulterior în texte fals atribuite chiar sfîntului Augustin şi sfîntu-lui Ambrozie, a trecut o dată cu ele în faimosul Decret al lui Graţian (către 1140-1150), care a devenit pînă la începutul secolului XX prind:\Electronica\cipala sursă oficioasă a dreptului Bisericii29 Astfel putem citi: „Această imagine a lui Dumnezeu este înd:\Electronica\trupată în bărbat [==Adam], creaţie unică, obîrsie a tuturor celorlalte fiinţe umane, care a primit de la Dumnezeu puterea de a stă-pîni, ca locţiitor al său, pentru că este imad:\Electronica\ginea unui Dumnezeu unic De aceea femed:\Electronica\ia nu a fost făcută după chipul lui Dumned:\Electronica\zeu" Graţian îşi însuşeşte textul lui Pseu-do-Ambrozie: „Nu degeaba femeia n-a fost creată din acelaşi lut din care a fost făcut Adam, ci dintr-o coastă a lui Adam De aceea Dumnezeu n-a creat la început un bărbat şi o femeie, nici doi bărbaţi, nici două femei; ci mai întîi bărbatul, apoi femeia pord:\Electronica\nind de la acesta30" Toma d'Aquino n-a inovat aşadar afirmînd la rîndul său că femeia a fost creată mai imperd:\Electronica\fectă decît bărbatul, chiar şi în ce priveşte sud:\Electronica\fletul, şi că ea trebuie să-1 asculte „căci prin| firea lucrurilor bărbatul este înzestrat cu mai] mult discernămînt şi mai multă raţiune31" In; sprijinul argumentelor teologice, el adaugă şi ştiinţa aristotelică: singur bărbatul joacă un rol pozitiv în procreaţie, partenera lui nefiind decît receptacol De fapt nu există decît un sind:\Electronica\gur sex, cel masculin Femeia este un mascul ' deficient Nu-i de mirare aşăcTăFcă, fiinţa debi-Tâ, marcată de imbecillitas prin natura ei — un clişeu răsrepetat în literatura religioasă şi jurid:\Electronica\dică — femeia a căzut în mrejele ispititorului De aceea trebuie ţinută sub tutelă32 „Femeia are nevoie de bărbat nu numai ca să procreeze, 405 ca celelalte animale, ci chiar pentru a se conduce: pentru că bărbatul este mai desăvîr-■şit prin gîndire şi mai puternic prin virtute33" Toma d'Aquino s-a străduit totuşi să desa-cralizeze interdicţiile relative la sîngele mensd:\Electronica\trual, adoptînd în această privinţă, din interiod:\Electronica\rul sistemului aristotelic, bineînţeles, o atitud:\Electronica\dine pe care am putea s-o calificăm drept ştiind:\Electronica\ţifică După el, este vorba de reziduul de sînge produs în ultimă instanţă de digestie; el folod:\Electronica\seşte pentru fabricarea trupului pruncului: tot aşa a zămislit şi Măria trupul lui Isus34 Dar tabuurile venite din noaptea timpurilor nu se lasă uşor doborîte de raţiune Numeroşi autori ecleziastici (Isidor de Sevilla, Rufino da Bo-logna, etc ) precum şi canoniştii glosatori ai Decretului lui Graţian au afirmat de-a lungul Evului Mediu caracterul impur al sîngelui mend:\Electronica\strual, referindu-se deseori explicit la Istoria naturală a lui Pliniu După ei, acest sînge înd:\Electronica\cărcat de maleficii împiedică germinarea pland:\Electronica\telor şi usucă vegetaţia, rugineşte fierul, îmbold:\Electronica\năveşte cîinii de turbare Unele penitenţiale* interzic femeilor să se împărtăşească în perid:\Electronica\oada menstruală şi chiar să intre în biserică De unde, în mod general, şi interdicţia, în ceea ce le priveşte, de a oficia liturghia, de a atinge vasele de împărtăşanie, de a avea acces la funcd:\Electronica\ţii rituale35 In felul acesta, Evul Mediu „creştin" a adid:\Electronica\ţionat, a raţionalizat şi a majorat în mare măd:\Electronica\sură învinuiri misogine preluate din tradiţii moştenite JjPe de altă parte, cultura se afla acum sub dominaţia clericilor celibatari, care nu puteau decît să exalte virginitatea şi să se dezlănţuie împotriva ispititoarei ale cărei fard:\Electronica\mece îi înfricoşau Nu încape nici o îndoială că frica de femeie a dictat literaturii monastice anatemele lansate periodic împotriva nurilor amăgitori şi demoniaci ai complicei preferate a lui Satan, din care citărnA Cărţi ecleziastice privitoare la ritualurile peni- tenţei (N tr ) 2C Odon, abate de Cluny (secolul al X-lea): „Frumuseţea fizică nu răzbate dincolo de piele Dacă ar vedea bărbaţii ce ascunde pielea, priveliştea femeilor i-ar îngreţoşa De vreme ce ne scîrbeşte să atingem cu deged:\Electronica\tul un scuipat sau o balegă, atunci cum de putem dori să îmbrăţişăm sacul acesta de scîrnă36?" Marborde, episcop de Rennes, apoi călugăr la Angers (secolul al Xl-lea): „Dintre nenud:\Electronica\măratele capcane pe care duşmanul nostru cel viclean le-a presărat pe toate colinele şi plaiurile lumii, cea mai rea şi pe care mai nimeni n-o poate ocoli este femeia, sămînţă de nenorocire, rădăcină a tuturor pierzanii-lor, care a iscat pe întreg întinsul lumii strid:\Electronica\căciuni fără de număr Femeia, rău dulce, fagure de ceară şi venin, care cu o spadă muiată în miere străpunge pînă şi inima înţelepţilor37" Călugării, fireşte, pentru a justifica propriul lor celibat, se străduiau să-i abată pe ceilalţi de la căsătorie Aşa procedează Roger de Caen în secolul al Xl-lea: „Crede-mă, frate, toţi bărbaţii însuraţi sunt nefericiţi Cel cu nevastă slută se scîrbeşte de ea şi-o urăşte; dacă-i frumoasă, se teme grozav de ber-banţi Frumuseţea cu virtutea nu se îmd:\Electronica\pacă Vezi o nevastă că-şi dezmiardă drăd:\Electronica\găstos bărbatul şi-1 acoperă de dulci sărud:\Electronica\tări, iar în tăcerea inimii ei dospeşte venin! Femeia de nimic nu se teme; ea crede că toate-i sunt îngăduite38" Acelaşi discurs nedrept şi odios, întemeiat pe opoziţia simplistă între alb sijnegru — alb Jiind universuTJ5ărMfuîuî^,iar negru cel al femeii — îşi găseşte expresie în numeroase sculpturi med:\Electronica\dievale: la Charlieu şi la Moissac, femeia este înlănţuită de un şarpe, iar un imens broscoi rîios îi devorează sexul; la catedrala din Rouen, dansul Irodiadei; la catedrala din Auxerre, tî-năra fată care călăreşte un ţap; patru exemple 107 dintr-o mie Să nu cădem însă noi înşine în simplism Evul Mediu a exaltat din ce în ce mai mult femeia şi i-a închinat nemuritoare opere de artă; pe de altă parte, a inventat amorul curtenesc care reabilitează farmecul fizic şi înalţă femeia pe un piedestal, făcînd-o suzerana bărbatului îndrăgostit şi modelul tuturor perfecţiunilor Cultul marial şi literatura trubadurilor au avut prelungiri importante şi, în durata lungă*, au contribuit mult la promovarea femeii Dar numai în durata lungă Pentru că trebuie să spunem că în Evul Mediu au fost interpretate şi tratate printr-o anume distanţare, la adăd:\Electronica\post de orice atingere, doar personaje feminine de excepţie, deloc reprezentative pentru sexul jlor Exaltarea Fecioarei Măria a avut ca revers f I devaluarea sexualităţii Cît despre literatura/ curtenească, ea n-a reuşit, nici măcar în Occi-tania, teritoriul ei predilect, să schimbe strucd:\Electronica\turile sociale39 Pe de altă parte, conţinea în ea însăşi o contradicţie evidentă Sigur, aşa-nu-mitul fin'amors (iubirea pură) acorda iniţiativa doamnelor şi constituia un fel de triumf asupra misoginiei aproape universale, fără să nege pro-priu-zis sexualitatea Conceptul de asag — adid:\Electronica\că „punere la încercare", în starea de nuditate a partenerilor, cu îmbrăţişări, mîngîieri şi atind:\Electronica\geri, dar refuzul orgasmului masculin — constid:\Electronica\tuia în cele din urmă o tehnică erotică şi un elod:\Electronica\giu al plăcerii40, care rupea cu naturalismul vuld:\Electronica\gar şi ostil femeii din cel de al doilea Roman al trandafirului Dar dacă amorul curtenesc sublid:\Electronica\niază şi chiar divinizează o femeie excepţională * Durata lungă — „la longue duree" — formulă pusă în circulaţie de Fernand Braudel pentru a ded:\Electronica\semna opusul a ceea ce alţi istorici (Franţois Si-miand şi PbuI Lacombe) au numit „istorie eveni-menţială" Aşa cum explică F B , noua istorie ecod:\Electronica\nomică şi socială cercetează trecutul în „tranşe mari", în „vaste spaţii cronologice", uneori de amploare sed:\Electronica\culară, opunînd istoriei evenimenţiale o „istorie cand:\Electronica\titativă" şi de profunzime, ce depăşeşte conştiinţa contemporanilor evenimentului, care este „exploziv" îşi de scurtă durată (N tr ) 208 şi o feminitate ideală, el lasă în schimb în voia soartei imensa majoritate a celui de „al doilea sex" De aici palinodiile clericului Andre le Chapelain care, în De amore („Despre iubire") (prin 1185), după ce în primele două cărţi cîntă virtuţile doamnei şi atitudinea supusă a îndrăd:\Electronica\gostitului, se lansează apoi într-o diatribă fud:\Electronica\rioasă împotriva viciilor femeieşti Tot de aici — în timp ce se lunecă de la amorul curtenesc la amorul platonician — straniul paradox al unui Petrarca îndrăgostit de Laura, angelică şi ireală, dar alergic la grijile cotidiene ale căsd:\Electronica\niciei şi ostil femeii reale, reputată ca diabolică: „Femeia e un adevărat diavol, o duşd:\Electronica\mancă a liniştii, un izvor de sîcîieli, un prid:\Electronica\lej de gîlcevi de care bărbatul trebuie să se ţină deoparte dacă vrea să trăiască în tihd:\Electronica\nă Insoară-se cei care găsesc vreun fard:\Electronica\mec în tovărăşia unei neveste, în înlănţuid:\Electronica\rile nocturne, în zmiorcăielile plozilor şi în chinurile insomniei Noi înşine, dacă ne va sta în puteri, ne vom nemuri numele prin talent şi nu prin căsnicie, prin cărţi şi nu prin copii, cu ajutorul virtuţii şi nu cu acela al unei femei41" Frumoasă mărturisire de egoism misogin care dovedeşte, în cazul „celui dinţii om modern" din civilizaţia noastră, cît de slab a fost impactul amorului curtenesc asupra culturii diriguitoare, încă dominată de clerici 2 Diabolizarea femeii Chiar în epoca lui Petrarca, frica de femeie creşte, cel puţin în rîndurile unei părţi a elitei occidentale De aceea se impune să reamintim aici una dintre temele dominante ale cărţii de faţă: în timp ce epidemiile de ciumă, schismele, războaiele religioase şi teama de sfîrsitul lumii se adiţionează creînd o situaţie care va dăinui 209 trei secole, creştinii cei mai zeloşi dobîndesc con- ştiinţa numeroaselor primejdii care ameninţă Biserica Ceea ce s-a numit „creşterea exasped:\Electronica\rării şi a excesului" a fost în realitate constitud:\Electronica\irea unei mentalităţi obsidionale Pericolele identificabile erau diverse, exterioare şi inted:\Electronica\rioare Dar în spatele fiecăruia dintre ele se ascundea Satan In această atmosferă încărcată de ameninţări, predicatorii, teologii şi inchizitorii vor să mobilizeze toate energiile împotriva ofend:\Electronica\sivei demoniace Pe de altă parte, mai mult ca oricînd, ei vor să dea exemplu Denunţarea complotului satanic se însoţeşte cu o dureroasă năzuinţă spre mai multă rigoare personală în aceste condiţii, putem presupune, pe bună drepd:\Electronica\tate, în lumina psihologiei adîncimilor, că în cazul lor un libido reprimat mai mult ca niciod:\Electronica\dată s-a preschimbat în agresivitate42 Fiinţe frustrate din punct de vedere sexual şi care nu puteau ignora ispitele, au proiectat asupra a-proapelui ceea ce nu voiau să identifice în ei înşişi In felul acesta, au creat nişte ţapi ispăd:\Electronica\şitori pe care puteau să-i dispreţuiască şi să-i acuze, scoţîndu-se pe ei înşişi din cauză în secolul al XlII-lea, o dată cu intrarea în scenă a călugărilor cerşetori, predicaţia capătă fn Europa o importanţă extraordinară, a cărei amploare e destul de greu s-o măsurăm astăzi Iar impactul ei a sporit o dată cu cele două Reforme, protestantă şi catolică Chiar dacă mad:\Electronica\joritatea predicilor de odinioară s-au pierdut, cele care ne-au parvenit ne îngăduie să dedud:\Electronica\cem că adeseori ele au fost vehicolele şi multid:\Electronica\plicatorii unui misoginism cu bază teologică: femeia este o fiinţă predestinată răului De aceea, cu femeia nici o precauţie nu-i de prisos Dacă nu i se vor impune îndeletniciri sănăd:\Electronica\toase, cine ştie ce poate să-i mai treacă prin cap? Să-1 ascultăm predicînd pe Bernardino da Siena: „Trebuie măturată casa? — Da — Bine Pud:\Electronica\ne-o să măture Trebuie spălate blidele? Pune-o să le spele E ceva de cernut? Pu- 210 ne-o să cearnă, hai pune-o, ce mai stai! Trebuie spălate rufele? Pune-o să le spele în casă — Păi, avem slujnică! — Şi ce dacă? Să le spele ea [nevasta], nu c-ar fi musai să facă ea asta, ci ca s-o pui la treabă Pune-o să aibă grijă de copii, să spele scutecele şi ce mai e pe-acolo Dcică n-o deprinzi să facă de toate o s-ajungă doar o bună bucăţică de muiere N-o ierta o clid:\Electronica\pă, ascultă ce-ţi spun Cîtă vreme nu-i vei da răgaz nici să-şi tragă sufletul măcar, n-o să stea pe la ferestre şi n-o să-i zboare mind:\Electronica\tea la toate bazaconiile43" în lucrările predicatorului alsacian Thomas Murner, mai cu seamă Conjuraţia nebunilor şi Confraţia pungaşilor — amîndouă din 1512 — nici bărbatul nu-i cruţat, e drept, dar femeia apare într-o lumină mult mai defavorabilă44 In primul rînd, ea este un „diavol domestic": nu pregeta aşadar să-ţi chelfăneşti din cînd în cînd soaţa care vrea să te stăpînească — nu se zjice de altfel că femeia are nouă vieţi? Apoi, e îndeobşte înşelătoare, vanitoasă, stricată şi cod:\Electronica\chetă Ea este momeala de care se foloseşte Satan ca să atragă în infern celălalt sex: aceasd:\Electronica\ta a fost tema inepuizabilă a predicilor secole de-a rîndul Dovadă, printre multe altele, acud:\Electronica\zaţiile lansate de trei predicatori celebri din secolele XV şi XVI: Menot, Maillard şi Gla-pion „Frumuseţea la o femeie este cauza multor rele", afirmă Menot care, fără a fi de altminteri original, tună şi fulgeră împotriva modei: „Ca să atragă privirile [femeia care nu se mulţumeşte cu îmbrăcămintea potrivită stăd:\Electronica\rii sale] se va împopoţona cu tot soiul de găteli fără rost: mîneci largi, capul înzor- zonat, pieptul despuiat pînă la buric, sub un văl străveziu prin care vezi tot ce s-ar cud:\Electronica\veni să nu vadă nimeni în astfel de veşd:\Electronica\minte dezmăţate, cu cartea de rugăciuni la subsuoară, trece prin faţa unei case unde se află vreo zece bărbaţi care o urmăresc cu priviri pofticioase Ei bine, nu-i unul dind:\Electronica\tre aceştia care din pricina ei să nu cadă într-un păcat de neiertat45" După Maillard, trena rochiilor lungi „sfîrşeşte prin a face ca femeia să semene cu o jivină, dud:\Electronica\pă ce că oricum îi seamănă prin purtările ei" Iar „salbele bogate, lanţurile de aur care-i înd:\Electronica\cing gîtul" arată „că diavolul o stăpîneşte şi o trage după el, legată şi înlănţuită" Doamnele din vremea aceea, adaugă el, se desfată citind „cărţi deşucheate în care-i vorba de iubiri necud:\Electronica\viincioase şi petreceri desfrînate, în loc să cid:\Electronica\tească din marea carte a conştiinţei şi a cucernid:\Electronica\ciei", în fine, „limbile (lor) flecare pricinud:\Electronica\iesc mari necazuri46" Glapion, duhovnicul lui Carol Quintul, refuză, la rîndul lui, să ţină sead:\Electronica\ma de mărturia Măriei Magdalena în legătură cu învierea lui Isus: „Căci, dintre toate făptud:\Electronica\rile, femeia este cea mai nestatornică şi mai schimbăcioasă, şi de aceea n-ar putea aduce o mărturie mulţumitoare împotriva duşmanilor credinţei noastre47" — transfer pe planul teod:\Electronica\logic al sentinţei juriştilor: „Femeile — în faţa tribunalelor — sunt întotdeauna mai puţin demne de crezare decît bărbaţii48" De-a lungul secolelor, litaniile antifemi-niste recitate de predicatori nu se vor deosebi prea mult decît sub aspectul formei în secolul al XVII-lea, Jean Eudes, celebru promotor al misiunii interne, acuză şi el în spiritul sfîntului Ieronim: „amazoanele diavolului care se înarmează din cap pînă-n picioare ca să pornească răzd:\Electronica\ boi împotriva castităţii şi care, cu părul lor cîrlionţat cu mult meşteşug, cu benghiurile lor, cu goliciunea braţelor, a umerilor şi a pieptului, o ucid pe această prinţesă a cerud:\Electronica\ lui în sufletele pe care le măcelăresc ca şi pe-al lor de altfel cel dintîi49" 112 La începutul secolului al XVIII-lea, Grignion de Montfort „declară război" tuturor femeilor cochete şi vanitoase, unelte ale infernului: Femmes braves, filles belles Que vos charmes sont cruels! Que vos beautes ihfideles Font perir de oriminels! i Vous paierez pour ces âmes £' Que vous avez fait pecher '■ Que vos pratiques infâmes i Ont enfin fait trebucher i Tant que je serai sur terre, , : Idoles de vanite Je vous declare la guerre, Arme de la verite50* Să reamintim că este vorba aici de nişte cîntări religioase compuse pentru uzul credincioşilor şi că, în mintea autorului, ele constituiau tot nişte predici Acestea, de-a lungul secolelor, au exprimat în formele cele mai diverse frica permanentă în faţa celuilalt sex a unor clerici condamnaţi prin legământ la castitate Ca să nu cadă în mrejele femeii, o declară neobosit prid:\Electronica\mejdioasă şi diabolică Acest diagnostic dueea la nişte contra-adevăruri uluitoare şi la o înd:\Electronica\găduinţă ieşită din comun faţă de bărbaţi Mărd:\Electronica\turie acest extras dintr-un panegiric al lui Henric al IV-lea rostit în 1776 la colegiul din La Fleche** de superiorul acestuia: T „Să deplîngem aici, domnilor, trista soartă a regilor la vederea artificiilor funeste căd:\Electronica\rora le-a căzut victimă Henri al IV-lea Un * Femei de ispravă, fete frumoase / Ce crude sunt farmecele voastre! / Cum frumuseţile voastre înşed:\Electronica\lătoare / Duc la pieire criminali! // Veţi plăti pentru aceste suflete / Pe care le-aţi împins la păcat / Pe care purtările voastre ticăloase / Le-au smintit pînă la urmă // Cît mă voi afla pe lume, / Idoli de vad:\Electronica\nitate, / Vă declar război, / Avînd drept armă aded:\Electronica\vărul ** Colegiul iezuit din la Fleche era celebru înainte 213 de Revoluţie (N tr ) sex primejdios uftă de oele mai sfinte legi ale cuviinţei şi ale modestiei, îmbină fard:\Electronica\mecele fireşti cu şiretlicurile meşteşugului său diabolic, atacă fără de ruşine, face negoţ cu virtutea sa, şi-şi dispută avantajul umid:\Electronica\litor de a-1 moleşi pe eroul nostru şi de a-i corupe inima51" Astfel, predica, mijloc eficace al evanghelizării îneepînd din secolul al XIH-lea, a difuzat fără contenire şi a inculcat în mentalităţi frica de femeie Ceea ce în Evul Mediu timpuriu era discurs monastic a devenit apoi, prin lărgirea progresivă a auditoriului, avertisment înfrid:\Electronica\coşat pentru uzul întregii Biserici instruite care a fost îndemnată să identifice viaţa clericilor cu cea a mirenilor, sexualitatea cu păcatul, Eva ou Satan Bineînţeles că predicatorii nu făceau decît să vulgarizeze şi să răspîndească pe scară largă, cu ajutorul jocului oratoric, o doctrină fundad:\Electronica\mentată de multă vreme prin lucrări savante Dar şi acestea, la rîndul lor, au cunoscut o răspîndire nouă graţie tiparului care a contrid:\Electronica\buit la denigrarea femeii întărind totodată ura împotriva evreilor şi teama de sfîrşitul lumii Astfel, de exemplu, De planctu ecclesiae („Plîn-gerea Bisericii") redactată prin 1330, la cererea lui Ioan al XXII-lea, de franciscanul Alvaro Pelayo, pe atunci mare penitencier* la curtea din Avignon Această lucrare, azi uitată, merită să fie dezgropată din biblioteci52 Ea a fost tipăd:\Electronica\rită la Ulm în 1474, reeditată la Lyon în 1517 şi la Veneţia în 1560 — indicaţii cronologice şi geografice care ne îngăduie să ghicim o audienţă relativ importantă, cel puţin în lumea clericilor chemaţi să modeleze conştiinţele Or, în cea de a doua parte a ei putem citi un lung catalog cu cele două sute de „vicii şi nelegiuiri" ale femeii în această privinţă, De planctu * Preot delegat de episcop pentru dezlegarea anud:\Electronica\ mitor cazuri speciale (N tr ) 214 seamănă mult prin structura şi paralelismul ind:\Electronica\tenţiilor cu Fortalicium ftdei, lucrare îndrepd:\Electronica\tată împotriva evreilor Tot ce avea să conţină mai misogin Malleus maleficarum apare ford:\Electronica\mulat în De planctu cu numeroase referiri la Ecleziasticul, la Pildele lui Solomon, la sfîn-tul Pavel şi la Părinţii Bisericii Aceste citate devin incendiare pentru că sunt scoase din cond:\Electronica\text şi împinse arbitrar pe făgaşul unui antife-minism virulent Am putea deci considera De planctu drept documentul major al ostid:\Electronica\lităţii clericale faţă de femeie Dar această ched:\Electronica\mare la războiul sfînt împotriva aliatei diad:\Electronica\volului nu poate fi înţeleasă decît dacă este repusă în mediul care a lansat-o: mediul ordid:\Electronica\nelor de călugări cerşetori preocupaţi de evand:\Electronica\ghelizare şi îngrijoraţi de decăderea corpului ecleziastic Cartea I tratează fără prea multă origid:\Electronica\nalitate procesul de constituire a Bisericii Cea de a doua, în schimb, expune la modul pated:\Electronica\tic starea lamentabilă a creştinătăţii Chiar în miezul acestei lungi jelanii, în capitolul XLV — cel mai întins din volum! — se situează lid:\Electronica\tania învinuirilor adresate fiicelor Evei Frand:\Electronica\ciscanul pune în cauză cînd „femeile" sau „unele femei" cînd „anumite femei", cînd mai categoric „femeia", şi o judecă fără ca acuzata să beneficid:\Electronica\eze vreodată de asistenţa unui avocat Din capul locului reiese limpede că ea împărtăşeşte „toate viciile bărbatului, avîndu-le însă în plus pe ale ei, diagnosticate precis de Scriptură: „Nr 1: Vorbele ei sunt mieroase ; nr 2: Este înşelătoare ; nr 13: Este plină de răd:\Electronica\utate Orice răutate şi orice stricăciune de la ea purcede (Ecl XXXV) ; nr 44: -Este flecară, mai ales la biserică ; nr 81: Cud:\Electronica\prinse deseori de nebunie, ele îşi ucid cod:\Electronica\piii ; nr 102: Anumite femei sunt de neînd:\Electronica\dreptat " în ciuda intenţiilor metodice, acest catalog con- ţine multe repetări şi-i lipseşte coerenţa de fond Este preferabil deci să regrupăm în şapte puncte argumentele principale ale unui rechid:\Electronica\zitoriu care amalgamează, fără ca însuşi autorul să-şi dea seama, acuzaţii teologice, frică ancesd:\Electronica\trală de femeie, autoritarism al societăţilor pad:\Electronica\triarhale şi orgoliul clericului mascul Acuzaţie iniţială, cel puţin la nivelul evid:\Electronica\ dent al conştiinţei: Eva a fost „începutul" şi „mama păcatului" Ea înseamnă pentru nefed:\Electronica\ riciţii ei descendenţi „izgonirea din paradisul terestru" De acum înainte, Femeia este aşadar „arma diavolului", „stricătoarea oricărei legi", izvorul oricărei pierzanii Ea este „o groapă adîncă", „un puţ strimt" „Ea îi ucide pe cei pe care i-a înşelat"; „săgeata privirii sale îi ucid:\Electronica\ de şi pe cei mai viteji bărbaţi" Inima ei este „laţul vînătorului" Ea este „ o moarte amard:\Electronica\ nică" şi prin ea am fost cu toţii condamnaţi la moarte (introducere şi nr 6, 7 şi 16) Femeia ispiteşte bărbaţii cu nurii ei amăd:\Electronica\ gitori pentru ca să-i atragă în prăpastia plăced:\Electronica\ rii simţurilor Or, „nu-i mîrşăvie la care să nu ducă preacurvia" Ca să viclenească mai bine, ea se boieşte, se sulemeneşte, ajunge să-şi pună pe cap pînă şi părul morţilor Curtezană prin însăşi natura ei, îi plac dansurile care aţîţă pofta Ea întoarce „binele în rău", „firescul în nefiresc", mai cu seamă în domeniul sexual „Ea se împreunează cu dobitoacele", călăreşte bărbatul cînd face dragoste (viciu care se spune că ar fi provocat potopul), sau „încâlcind cud:\Electronica\ răţenia şi sfinţenia căsătoriei", acceptă unirea cu bărbatul în felul dobitoacelor Unele se măd:\Electronica\ rită cu o rubedenie apropiată sau cu naşul lor, altele sunt concubine de preoţi sau de mireni Anumite femei au raporturi sexuale prea ded:\Electronica\ vreme după naştere sau în timpul ciclurilor (nr 5, 23, 24, 25,' 26, 27, 31, 32, 43, 45, 70) Unele femei sînt „ghicitoare nelegiuite" şi fac farmece Altele, „foarte criminale", „folosind descîntece, maleficii şi meşteşugul lui Zebu- lon", împiedică procreaţia Ele provoacă sterid:\Electronica\ litatea cu buruieni şi mixturi magice „Deseori 21* [vom remarca insistenţa asupra acestui adverb] ele înăbuşă, din nebăgare de seamă, pruncii culd:\Electronica\caţi [cu ele] în patul lor Deseori îi ucid, apud:\Electronica\cate de zminteală Uneori, colaborează la să-vîrşirea adulterului: fie împingînd fecioare la desfrîu, fie înlesnind avortul vreunei fete care s-a dedat la preacurvie" (nr 43, 79, 80, 81) Acuzaţia cea mai îndelung dezvoltată — ocupă a opta parte din întregul capitol — este redactată astfel: Femeia e agentul idolatriei Căci „ea îl face pe bărbat să calce legea şi să-şi renege credinţa": prin aceasta fiind ased:\Electronica\ menea vinului care provoacă acelaşi rezultat Cînd te laşi pradă patimii trupeşti, înalţi temd:\Electronica\ plu unui id®l şi—1 părăseşti pe Dumnezeu cel adevărat pentru nişte divinităţi diavoleşti Aşa a făcut Solomon care a avut nu mai puţin de şaptezeci de neveste — „ele au fost aproape ca nişte regine" — şi trei sute de concubine Pe vremea destrăbălărilor sale, aducea jertfe idolid:\Electronica\ lor la care se închinau şi ele: Astarte, Thamuz, Moloh etc Pilda lui rea o urmează şi creştinii cînd se culcă cu evreice sau musulmane (nr 21, 22) In rubrica a cincea putem grupa o serie de reproşuri risipite de-a lungul celor o sută două boabe din acest negru şirag: femeia este „smintită", „cîrcotaşă", „nestatornică", „flecad:\Electronica\ ră", „ignorantă", „vrea totul dintr-odată" Ea este „certăreaţă" şi „năbădăioasă" „Nu-i mînie mai aprigă decît a ei" Ea este „pizmaşă" Iată de ce Ecleziastul (XXVI) spune: „Amărăciune şi durere este femeia care pizmuieste altă femeie, şi asta pentru că limba ei este ca biciul" Ea trage la băutură (ebriesa) dar îşi pierde repede minţile Or, o femeie beată e un spectacol ruşid:\Electronica\ nos şi care nu poate fi ascuns (nr 5, 8, 13, 14, 17, 18) Soţul trebuie să nu aibă pic de încredere în nevasta lui Uneori îl părăseşte, ori „îi adud:\Electronica\ ce un moştenitor făcut cu bărbat străin", ori îi otrăveşte viaţa cu bănuielile şi gelozia ei 217 Unele femei, nesocotind voinţa soţului, dau I de pomană mai mult decît ar îngădui el Ald:\Electronica\tele, „cuprinse de-o pornire năstruşnică, vor să îmbrace straie de vădană, în ciuda bărbatului lor căruia nu-i rabdă împreunarea trupească" De îndată ce laşi frîu liber femeii în căsnicie, ea devine tiranică: „Dacă nu-ţi va da ascultare, te va face de ruşine în faţa duşmanilor tăi" „Ea dispreţuieşte bărbatul, de aceea nu trebuie să-i dai putere" Şi-apoi, cum s-o împiedici să reverse „o ură aproape nativă" asupra fiilor şi fiicelor dintr-o primă căsătorie a ta, asupra gid:\Electronica\nerilor şi a nurorilor? (nr 5, 11, 12, 15, 16, 20, 34, 77, 78) g) Orgolioase şi în acelaşi timp impure, fed:\Electronica\meile stîrnesc tulburare în viaţa Bisericii Ele sporovăiesc în timpul slujbelor şi iau parte la ele cu capul dezvelit, în ciuda recomandărilor sfîntului Pavel Or, s-ar cuveni să-şi acopere părul „în semn de supunere şi de ruşine pentru păcatul pe care femeia, cea dintîi, 1-a adus pe lume" Unele călugăriţe ating şi spurcă pînzele sfinţite sau vor chiar ele să cădelniţeze altarul „Ele se aţin în interiorul corului, după grilaj, şi se cred îndreptăţite să-i slujească pe preoţi " ,',Ele citesc şi predică din înaltul amvonului" ca şi cum ar avea acest drept Unele sunt invesd:\Electronica\tite cu funcţii care de fapt le sînt interzise sau coabitează cu clericii Altele deţin ranguri red:\Electronica\tribuite în ierarhia regulară — statut pe care Biserica nu 1-a aprobat — şi acordă binecuvîn-tarea solemnă şi episcopală (nr 44, 57, 58, 59, 61, 65, 68, 73, 74) Să remarcam în trecere a-ceastă frică a unui călugăr de a vedea femeile punînd stăpînire pe funcţii clericale, frică ce i-a obsedat secole de-a rîndul pe oamenii Bised:\Electronica\ricii care se temeau că intruziunea femeilor pe această cale ar duce la prăbuşirea unui întreg sistem La o distanţă de două sute cincizeci de ani, iezuitul Del Rio reia acuzaţia lui Pelayo şi vorbeşte cu indignare despre „ o anumită căd:\Electronica\lugăriţă, care făcea pe preotul şi împărtăşea populaţia cu ostii pe care le sfinţea ea însăşi53": acte monstruoase a căror repetare ar ruina ne- 21 18 219 greşit din temelii grandioasa construcţie ecled:\Electronica\ziastică Dar să ne întoarcem la Pelayo Ajuns la numărul o sută doi al litaniei sale, franciscad:\Electronica\nul spaniol conchide că, sub o înfăţişare smed:\Electronica\rită, femeile ascund un temperament orgolios şi incorigibil, semănînd prin aceasta cu evreii Din analiza de mai sus, reiese limpede că, prin tonul şi conţinutul lor, acuzaţiile şi imd:\Electronica\precaţiile lui Pelayo trimit într-o destul de largă măsură la o întreagă literatură misogină anterioară, în care găsim adunate o seamă de poeme monastice şi cel de al doilea Roman al Trandafirului în acelaşi timp însă, ele mard:\Electronica\chează trecerea la o nouă etapă a antifeminis-mului clerical Ca să înţelegem mai bine acest antifeminism, să recitim extrase dintr-un De contemptu feminae („Despre dispreţul faţă de femeie") (în versuri) scris în secolul al XII-lea de Bernard de Morlas, călugăr în mînăs-tirea de la Cluny, a cărui operă poetică se îmd:\Electronica\parte între lauda Măriei, dispreţul faţă de lud:\Electronica\me şi descrierea înfricoşătoare a Judecăţii de apoi: Femeia mîrşavă, femeia făţarnică, femeia mişelnică Mînjeşte ce-i curat, urzeşte nelegiuiri, terd:\Electronica\feleşte orice faptă Femeia-i fiară, păcatele-i sunt ca nisipul -" Dar totuşi n-o să le ponegresc pe cele ''bune, pe care se cuvine să le binecuvîn- tez Femeia cea nemernică să-mi fie acuma prid:\Electronica\lej de scriere şi vorbă Orice femeie se bucură la gîndul păcatului şi la traiul în păcat Nici una, fireşte, nu-i bună, chiar de se-n- tîmplă să fie vreuna bună Femeia bună-i tot lucru rău, şi mai că nu-i ~" nici una bună Femeia-i lucru rău, carne spurcată şi toată numai stîrv, ■y Gata să te piardă, născută să înşele şi-n- şelătoare iscusită, Genune fără fund, viperă afurisită, putred:\Electronica\gai strălucitor, Potecă lunecoasă cucuvaie fioroasă, poartă tuturor deschisă, dulce otravă , Ea se poartă duşmănos cu cei care-o iud:\Electronica\besc şi-i prietenă cu duşmanii ei Nimic nu-i scapă, zămisleşte cu tatăl ei şi cu fiul fiului ei, Curvă nesătulă, unealtă a pierzaniei, izvor de stricăciune Cîtă vreme plugarii îşi vor însămînţa ogoad:\Electronica\rele şi vor culege rodul lor, Leoaica asta va rage, fiara asta va pustiii, potrivnică firii Ea este delirul suprem, vipera ce-o încăld:\Electronica\zeşti la sînul tău, bici necruţător Una singură e mai dibace prin tertipurile ei decît toţi bărbaţii O lupoaică nu-i mai cruntă, căci n-o înd:\Electronica\trece în cruzime, Nici un şarpe, nici un leu Femeia-i şarpe fioros prin inima, prin chid:\Electronica\pul sau prin faptele ei O flacără mistuitoare se caţără în pieptul ei cu un venin Femeia rea se boieşte şi se găteşte cu păd:\Electronica\catele ei, Ea se sulemeneşte, se preface, se pred:\Electronica\schimbă si se căneşte Amăgitoare prin strălucirea ei, nărăvită în crimă, ea însăşi crimă-ntruchipată Pe cât îi stă-n putere îi place să dăuneze Femeie spurcată, nărăvită-n viclenii, vîl- vătaie de delir, Pierzanie dintru început, păcătoşenie înd:\Electronica\truchipată, capcană a neprihănirii, Ea îşi smulge din pîntec propriile-i vlăsd:\Electronica\tare Ea îşi sugrumă plodul, îl părăseşte, îl u- cide, într-o funestă înlănţuire 21 221 Femeie viperă, nicidecum făptură omeneasd:\Electronica\că, ci fiară sălbatică, şi sieşi necredind:\Electronica\cioasă, Ea este ucigaşa copiilor şi mai întîi a propriilor ei copii, Mai cumplită decît aspida şi mai turbată decît turbatele Femeie făţarnică, femeie spurcată, femeie scîrbavnică Ea este tronul lui Satan, ruşinea-i pentru ea povară; lipseşte din calea ei, cititorule54 Lectura acestor invective necruţătoare ne ded:\Electronica\monstrează că în anumite privinţe Alvaro Pe-layo nu era prea original în poemul atît de negru al lui Bernard de Morlas, găsim deja eled:\Electronica\mentele stereotipate pe care le-a preluat frand:\Electronica\ciscanul spaniol: trecerea de la incriminarea lid:\Electronica\mitată a femeii ticăloase la desconsiderarea în bloc a tuturor femeilor; acuzaţiile aduse împod:\Electronica\triva perfidiei, vicleniei şi violenţei celuilalt sex; împotriva destrăbălării nestăpînite a fed:\Electronica\meii, a dibăciei cu care se boieşte şi se sulemed:\Electronica\neşte, a instinctelor sale criminale care o duc la avorturi provocate şi la infanticid Fiică vîrstnică a lui Satan, ea este un „hău" al pierd:\Electronica\zaniei Dar Alvaro Pelayo retuşează şi agrad:\Electronica\vează acest discurs misogin, altminteri banal în lumea monastică în primul rînd —■ şi acesta e esenţialul — el aduce numeroase texte bid:\Electronica\blice în sprijinul fiecărei afirmaţii, conferindu-i „legitimitate" în al doilea rînd, demonstrează, cu amploare sporită, că femeia este slujitoarea idolatriei — am văzut importanţa pe care o acordă acestei teme —, că bărbatul trebuie să-şi ţină bine nevasta în frîu şi în fine că eled:\Electronica\mentul feminin caută să tulbure viaţa cotidid:\Electronica\ană a Bisericii Ca urmare apar obiectivele a-cestor avertismente Alvaro Pelayo nu le dă călugărilor numai sfaturi Ca predicator şi cond:\Electronica\fesor, el se adresează tuturor credincioşilor, atît clerului secular cît şi mirenilor Predicaţia sa îmbracă aşadar o universalitate pe care n-o aveau predicile benedictinilor şi ale cistercie-  ce care  se  [ der U2ej fericite a £ff n^ '"Uşurat de n A °a~n sîn" si rirea Dum sas»sssss=* f nar zugrăvit n Sri u^1' răuJ orl femele care pWe e V^toare? q meie care gînS min«ună O 'fP mai la relel«e?te Sln^ă se gîndeste „« " IPsiSi mmmm 10tie 222  foi )3 )3 '9 4 5 3 „mai amară decît moartea, cu alte cuvinte decît diavolul al cărui nume este moartea potrivit Apocalipsei63" O diabolizare a femeii — căzută în dezod:\Electronica\noare o dată cu sexualitatea —: iată rezultatul la care ajung într-un „climat dramatizat64" atî-tea reflecţii clericale privitoare la primejdia pe care o reprezintă atunci pentru oamenii Bid:\Electronica\sericii, şi pentru întreaga Biserică pe care aceştia o anexează, eternul feminin 3 Discursul oficial despre femeie la sfîrşitul secolului al XVI-lea şi începutul celui de al XVII-lea a Al teologilor Acţiunea antifeministă a Mdlleus-nlui, a cărui largă difuzare65 am marcat-o mai sus, s-a aflat întărită la sfîrşitul secolului al XVI-lea şi înd:\Electronica\ceputul celui de al XVII-lea printr-un discurs teologic cu multiple faţete Din capul locului trebuie spus că teologii demonologi au repetat cu insistenţă tezele din Malleus Del Rio afirmă că „în ceea ce priveşte sexul, al femeilor este mai suspect", că este „imbecil" şi „abundă în pasiuni aprige şi vehemente" Dominate de imaginaţie, „nefiind atît de bine înzestrate [ca bărbaţii] cu raţiune şi prudenţă", ele se lasă uşor „momite" de demon învăţatul iezuit cond:\Electronica\stată că scrierile sacre menţionează foarte pud:\Electronica\ţine „profetese ale lui Dumnezeu" faţă de puzderia celor aflate în slujba idolilor la pad:\Electronica\gini După el, „desfrîul, luxul şi avariţia" sunt defectele obişnuite ale femeilor, ele fiind de asemenea prin firea lor „uşuratice, haimanale, limbute, cîrcotaşe, însetate de laude66" La nivelul unei civilizaţii, afirmaţiile de-monologilor dominicani sau iezuiţi erau poate mai puţin primejdioase pentru „al doilea sex" decît cele ale cazuiştilor care, prin intermediul confesorilor, aveau un impact considerabil a- 2S supra mentalităţii cotidiene Sprijinindu-se pe Vechiul Testament, Benedicti afirmă în Suma păcatelor că „femeia [să subliniem acest sind:\Electronica\gular colectiv] arde privind , adică se arde şi îi arde pe ceilalţi" Mai departe, el adaugă: „ Înţelepţii antici ne-au învăţat că ori de cîte ori bărbatul vorbeşte vreme înde- lungată cu femeia el îşi grăbeşte pierzania şi se abate de la cele sfinte şi pînă la urmă cade în infern Iată ce primejdii te pîndeso cînd îţi place prea mult să flecăreşti, să rîzi şi să trăncăneşti cu femeia, fie bună fie rea Şi cred că aceasta vrea să conchidă şi paradoxal Ecleziasticului* cînd spune că, „mai bună este răutatea bărbatului decît femeia de bine făcătoare67" Semnificativă pentru generalizările acuzatoare în care se angajează în mod constant ■— şi inconştient — teologii şi moraliştii epocii este lectura cuvîntului MVLIER aşa cum o propune Benedicti Punînd în gardă împotriva „femeii stricate", el afirmă că ea „tîrăşte după sine" tot soiul de nenorociri exprimate prin cele şase litere ale acelui cuvînt: M: la femme mauvaise est le mal des maux (femeia rea este răul relelor); V: la vanite des vanites (deşertăd:\Electronica\ciunea deşertăciunilor); L: Za luxure des luxu-res (desfrîul desfnurilor); I: [ira]: la cholere des choleres (mînia mîniilor); E: (aluzie la Erinii): la jurie des fwries (furia furiilor); R: la ruyne des royaumes (prăbuşirea regatelor)68", în principiu, nu-i vorba aici decît de „femeia rea", dar de vreme ce în folosirea curentă cuvîntul mulier a ajuns să indice ansamblul celuilalt sex, nu înseamnă oare că acest sex constituie în mod global o primejdie? Dar^ să lăsăm aceste lucrări masive de cad:\Electronica\zuistică şi să ne ocupăm de mărunţişul cules din manualele confesorilor şi în special de ce- xr ! Cartea înţelepciunii lui Isus, fiul lui Sirah din Vechiul Testament (N tr ) grijă că ţii prea făţiş partea femeii Altd:\Electronica\minteri, de vei ponegri soţul în faţa ned:\Electronica\vestei [cum femeile sunt ironice şi indisd:\Electronica\crete din fire] ea nu va înceta să-1 înd:\Electronica\ţepe şi să-1 cicălească cu greşeala pentru care l-ai dojenit , astfel soţul se va înd:\Electronica\ciuda şi mai tare iar nevasta se va obrăzd:\Electronica\nici şi mai mult Din partea mea [în ased:\Electronica\menea caz] , eu le-aş aminti femeilor de cinstirea ce-o datorează soţilor şi le-aş înfăţişa marile pedepse pe care le pregăd:\Electronica\teşte Dumnezeu împotriva neruşinării şi trufiei acelora dintre ele care uită de-o îndatorire atît de sfîntă şi de îndreptăţită: prin urmare ele trebuie să înghită, şi să îndure cu răbdare toate ponoasele, de care se plîng doar pentru că mintea lor neajud:\Electronica\torată nu pricepe că acestea numai din curiozitatea şi din neascultarea lor li se trag75" încă de la sfîrşitul secolului al XVI-lea, a-ceste rînduri au fost citite de mii şi mii de confesori care au fost îndrumătorii spirituali a zeci de milioane de cămine Dispreţul faţă de femeie pe care îl vehiculau este evident — un dispreţ ce camufla frica de o fiinţă misd:\Electronica\terioasă şi ameninţătoare în faţa căreia tred:\Electronica\buia să aoţioneze solidaritatea masculină, cu alte cuvinte complicitaitea dintre preot şi soţ b Ştiinţa medicală Alături de oamenii Bisericii, alte persoane importante — medicii — au afirmat de ased:\Electronica\menea inferioritatea structurală a femeii Moşd:\Electronica\tenitori în această privinţă ai concepţiilor and:\Electronica\tice dar reluîndu4e pe seama lor, ei le-au did:\Electronica\fuzat pe o scară largă, graţie tiparului, în secd:\Electronica\toarele cele mai diverse ale culturii diriguid:\Electronica\toare Din această perspectivă, se pune întrebad:\Electronica\rea cum trebuie să interpretăm cele scrise de călugărul-medic Rabelais despre „al doilea sex", 228 229 mai ales a Treia Carte A vrut el oare să ia poziţie în „Disputa despre femei*"? Aceasta s-a iscat chiar la începutul secolului Din 1503, Symphorien Champier publicase Corabia doamd:\Electronica\nelor virtuoase In sens opus, Tiraqueau a scos în 1513 prima ediţie a unei lucrări viod:\Electronica\lent anti-Jeminine: De îegibus connubialibus („Despre legile căsniciilor") „Disputa" pro-priu-zisă se situează însă în jurul anilor 1540-1560 In 1541-1542, apar L'Amie de cour („Iud:\Electronica\bita curteană") de La Borderie — carte ostilă femeii — şi La parjaite Amie („Iubita desă-vîrşită") de Antoine Heroet Gare, dimpotrivă, face elogiul femeii 1544 este anul cînd apare La Delie, objet de plus haute vertu („Dalie, făptură nespus de virtuoasă") de Mauriee Sceve A Treia Carte a lui Rabelais e din 1546 în 1555, Franşois de Billon, care publică Fort inexpugnable de l'honneur du sexe je-minin („Cetatea de necucerit a cinstei sexului feminin") îl consideră pe autorul lui Gargan-tua şi Pantagruel un inamic şi un denigrator al femeii De unde şi ideea Gă a Treia Carte ar constitui o luare de poziţie în „Dispută" şi mai exiaet un răspuns dat lui Antoine Heroet Dar atunci de ce nu-1 numeşte Rabelais pe Heroet, când pe Calvin, de exemplu, nu se sfieşte să-1 numească? V -L Saulnier este înd:\Electronica\credinţat eă a Treia Carte are, într-un anume fel, un loc rezervat în marea dezbatere care, în secolul al XVI-lea, i-a pus faţă-n faţă pe „curtenitori" (courtois) şi pe „satirici", şi este un rechizitoriu împotriva femeii, aşa cum De"-lie este o apologie a iubirii76 Dar „nici mai mult nici mai puţin", V -L Saulnier contestă intenţia atribuită lui Rabelais de a scrie o carte specială despre femeie şi căsătorie „In-cluzînd problema particulară a căsniciei, sco-Pul general [al lucrării] este acela de a între-Prinde o amhetă, deci o meditaţie pe tema sfatului eel bun" Pornind de la o întrebare * In original: „Qaerelle des îemmes" (N tr ) •3 >3 9 anume — în speţă oea în legătură eu însurăd:\Electronica\toarea lui Panurge — Pantagruel şi Panurge ded:\Electronica\cid să consulte autorităţile în materie, pe cei numiţi înţelepţi şi cu faimă de învăţaţi: teod:\Electronica\logul Hippothadee, medicul Rondibilis, filod:\Electronica\soful Trouillogan, enimgmatioul Raminagro-bis etc Oameni de bine, pantagrueliştii ajung la constatarea că nici un sfetnic nu ştie să sfătuiască: toţi abdică Înţelepţii aceste lumi sunt nişte falşi înţelepţi Cartea a Treia este şi ea un „Elogiu al nebuniei" Care-i atunci părerea lui Rabelais despre femeie? Lucrarea e desigur plină de episoade deocheate, iar tonul e deseori zeflemisitor La prima vedere, femeia apare lascivă, neasculd:\Electronica\tătoare, indiscretă şi prea curioasă Dar Card:\Electronica\tea a Treia este dedicată Margaretei de Navrre şi Rondibilis laudă, cînd se iveşte prilejul, „fed:\Electronica\meile cinstite şi neprihănite" Pe de altă parte, Rabelais nu consideră că femeia a fost creată doar pentru „înmulţirea neamului omenesc", ci şi pentru „desfătarea în lume a bărbatud:\Electronica\lui", pentru „uşurarea traiului zilnic şi bud:\Electronica\nul mers al gospodăriei" Femeia nu-i atît de stricată pe cît e de slabă („O, biată slăbid:\Electronica\ciune femeiască!", cap XVIII) Iată de ce are nevoie de ocrotire şi în primul rînd de o creştere aleasă şi de părinţi de ispravă De unde şi sfatul să-ţi alegi nevastă „din neam de oameni de treabă, crescută în curăţie şi cinste, după bunele datini şi departe de strid:\Electronica\căciunile lumii" In capitolul XLVIII, Rabelais îi înfierează cu asprime pe corupătorii de fete tinere Cînd acestea ajung neveste, soţii au datoria să vegheze asupra „neprihănirii şi vird:\Electronica\tuţii" lor Dar nu tiranizîndu-le Sfatul lui Panurge este ca bărbatul să-şi sature nevasta în dezmierdări, ca să n-o prindă pofta să le caute aiurea E sigur pe de altă parte că fed:\Electronica\meile sunt curioase: ele rîvneso la fructul oprit Cine se arată gelos şi tiranic, îşi pregăd:\Electronica\teşte singur coarnele 23» Este cit se poate de sigur, în schimb, că Rabelais refuză sclifoseala preţioasă adusă la modă de italieni şi-i condamnă pe amorezaţii neajutoraţi care „se bicisnicesc în preajma" fed:\Electronica\meii şi uită din cauza ei „dragostea de Dumd:\Electronica\nezeu îndatoririle fireşti faţă de ţară, de cauza publică şi de prieteni , lasă baltă înd:\Electronica\văţătura numai ca să facă placul muierii" (eap XXXV) Celor care fac din Rabelais un misogin înrăit, merită să le opunem următod:\Electronica\rul pasaj seos din Philogame ou Amy des nopces („Philogame sau prietenul căsnicii-||lor ră: Jsto™ dispute şi discursuri des- We amăgiri şi imposturi ale diavolilor, de a mmm m^0 desăvârşit Daeă materia nu-i aşadar înd:\Electronica\deajuns de corespunzătoare şi de convenad:\Electronica\bilă ca să formeze dintr-însa un băiat, atunci face o femelă care este [cum spune Aristotel] un mascul mutilat şi imperfect De aceea potrivit acestui instinct fireso dorim mai mult băieţi decît fete, deşi orid:\Electronica\care este binevenit86 " In ciuda acestui corectiv necesar şi totodată nu prea convingător, Laurent Joubert vrea să le explice cititorilor săi cum să procreezi mai degrabă băieţi decît fete Raţionamentul său este următorul87: sămînţa este „în sine indid:\Electronica\ferentă" şi „va fi convertită în corp masculin sau feminin potrivit dispoziţiei matricei şi a sîngelui menstrual" Matricea este aşadar comparabilă unui ogor Un pămînt prea umed strămută bobul de grîu sau de orz în neghină sau în ovăz sterp Tot astfel o sămînţă mascud:\Electronica\lină, deşi aptă să formeze un mascul, „deged:\Electronica\nerează deseori în femelă, datorită răcelii şi umidităţii matricei şi datorită abundenţei prea mari de sînge menstrual, crud şi prost rînduit" De aici se deduce că o proereare să-vîrşită cînd femeia este în preajma cie-lului riscă mult să zămislească o fată („întrucît mad:\Electronica\tricea e foarte umedă din pricina umorii care bălteşte în jurul ei ca un iaz") Invers, sunt mai multe şanse de a obţine un băiat dacă actul sexual are loo ehiar după sfîrşitul eiclului, cînd matricea este „uscată şi mai caldă" Aşa îşi reprezintă femeia cei mai iluştri medici ai Renaşterii: u» „mascul mutilat şi imperfect", „o nereuşită, cînd nu se poate face lucru mai bun" Ea este ca neghina şi ovăzul sterp în raport cu griul şi eu orzul Aşa a făcut-o natura care i-a destinat un stad:\Electronica\tut de inferioritate fizică şi morală Ştiinţa medicală a timpului nu face aşadar decît să-1 repete pe Aristotel, revăzut şi corectat de Toma d'Aquino Or, se poate lesne ghici audienţa de care s-a bucurat un Laurent Joubert cînd ştim eă Biblioteca naţională din Paris păsd:\Electronica\trează nu mai puţin de douăsprezece ediţii din cartea sa despre Erorile populare, publicate, între 1578 şi 160888 c Autoritatea legislatorilor Teologii şi medicii, susţinîndu-se între ei pend:\Electronica\tru a deprecia femeia, aduceau simultan argud:\Electronica\mentele lor complementare şi peremptorii led:\Electronica\gislatorilor — a treia mare autoritate a timd:\Electronica\pului De aceea, restituirea discursului oficial privind „al doilea sex" în epoca Renaşterii ar fi incompletă dacă am omite componenta lui juridică Cu numeroase citate din Aristotel, Pliniu şi Quintilian, din legile antice şi din lucrările teologice, juriştii afirmă inferioritad:\Electronica\tea categorică şi structurală a femnilor Tira-queau, prietenul lui Rabelais, este inepuizabil pe această temă Femeile au, spune el, mai puţină minte decît bărbaţii89 Nu te poţi aşadar încrede în ele90 Sunt limbute, mai ales prostid:\Electronica\tuatele şi babele Divulgă secretele: „E un lud:\Electronica\cru mai tare decît ele" {„vel invitae") Pradă geloziei, sunt în stare de cele mai cumplite nelegiuiri, de pildă să-şi ucidă bărbatul şi băiatul făcut cu el Mai slabe decît bărbaţii în faţa ispitelor, ele trebuie să fugă de sod:\Electronica\cietatea persoanelor destrăbălate, de converd:\Electronica\saţiile lascive, de jocurile publice, de picturile obscene Cuviinţa le cere să fie sobre „ca să-şi păstreze nevinovăţia", să evite trîndăvia şi mai ales să tacă (mulieres maxime decet silentium et taciturnitas*) Preceptele lui Tira-queau privind femeile sunt un lung catalog de interdicţii de tot felul, dintre care unele reiau vechi tabuuri: nu li se va permite să predice la biserică nici să pătrundă în taberele militarilor Se vor abţine să facă dragoste cînd alăptează şi în timpul ciclului Şi, în 235 ii • t în latină: se cuvine ca femeile să pătreze o «nişte şi o tăcere depline (N tr ) s de altele 3 3 9 afară de aceasta — iată-ne în sfîrşit pe terenul juridic — celor chemate să chezăşuiască pend:\Electronica\tru cineva li se va cere un jurămînt; ele nu vor semna nici un fel de contract şi nici nu vor face donaţii fără consimţămîntul celor apropiaţi lor; de asemenea, li se interzice să facă testament fără acordul soţului etc Teod:\Electronica\retician al incapacităţii femeii măritate, A Tiraqueau a fost supranumit pe vremea lui „legislatorul matrimonial" De legibus connu-bialibus a-cunoscut patru ediţii în timpul vieţii sale şi şaptesprezece după moarte91 Alt jurisconsult, B Chasseneuz, comentînd în secolul al XVI-lea cutuma din Burgundia, declară că „femeia este un animal schimbător, capricios, nestatornic, uşuratic, incapabil să păstreze un secret92" De unde şi succesiunea masculii:ă la tronul Franţei* Consilierul de stat Le Bret declară în această privinţă în 1632: „Excluderea fetelor şi a băieţilor cobo-rîtori din parte femeiască este conformă cu legea naturii, care creînd femeia imperfectă, slabă şi plăpîndă, la trup ca şi la minte, a supus-o puterii bărbatului93" La rîndul său, Richelieu aprobă şi întăreşte cele de mai sus, referindu-se la Scriptură: „Trebuie să mărturisim că, de vreme ce o femeie a fost aceea care a pierdut lumea, nimic nu poate fi mai dăunător statelor ca acest sex, cînd, ajungînd să-i îndrume pe cei care le cîrmuiesc, îi face deseori să acţioneze după placul său, adică rău, cele mai bune sfaturi ale femeilor fiind mai totd:\Electronica\ deauna rele prin aceea că ele se lasă căd:\Electronica\ lăuzite de pasiuni, care, în mintea lor, în-, locuiesc de obicei raţiunea 94" y * Aluzie la Lex Salica, corp de legi alcătuit între sec V/VI şi IX de către francii salieni în care se stipulează, printre altele, excluderea femeilor de la dreptul de moştenire a pămînturilor In sec XIV, această lege este invocata pentru a li se interzice femeilor orice drept de succesiune la coroana Frand:\Electronica\ţei (N tr ) ţnulte „„ ^ux, Şi ^1&ul din ^aD ^ & — ins de iapt ^ ^ nUmar divine patimi că natura ehe îndeobşte uniedul diverse ^i : Lancre • - a md - Pierre de Lâna "^monograf de «»*£%***" g££U (m «ST* ^^de^Vrug^n^ **£ unor pretinse crune a^ la rug ^ vorbiton de Î37 de recunoştinţa din v coase prin natura lor, dau frîu liber unei imad:\Electronica\ginaţii pe care Satan o ia numaidecît în stâ-pînire „Fragilitatea" femeilor nu-i împiedică pe Remy şi pe Lancre să trimită multe dintre ele pe rug Dar Jean Bodin refuză să creadă în această fragilitate, întîlnindu-se astfel ou cei mai virulenţi adversari ai celui de al „doid:\Electronica\lea sex" din rîndurile oamenilor Bisericii Pc-„ lemizînd împotriva lui Johannes Wier, cond:\Electronica\siderat prea indulgent, el declară: „Citiţi cărţile tuturor acelora care au scris despre vrăjitori, şi veţi găsi cincizeci de femei vrăjitoare, sau demoniace, la un sin^ gur bărbat Ceea ce se întîmplă după părerea mea nu din pricina fragilităţii sexului: căci constatăm o încăpăţînare înd:\Electronica\verşunată la cele mai multe Am fi mai îndreptăţiţi să spunem că puterea poftei bestiale a dus femeia în starea tristă de a găsi în aceste pofte prilej de desfătări sau de răzbunare Şi se pare că din această cauză Platon aşază femeia între bărbat şi animal Căci vedem că părţile viscerale sunt mai mari la femei decît la bărbaţi, care n-au pofte atît de violente: şi dimpotrivă, capetele bărbaţilor sunt cu mult mai mari şi ca atare ei au mai mult creier şi mai multă socotinţă decît femeile97 " înarmat cu aceste „constatări" pe care le poate scorni oricine, întemeindu-se nu numai pe Plad:\Electronica\ton ci şi pe Pliniu, Quintilian şi proverbele ebrad:\Electronica\ice, Jean Bodin repetă, după atîţia alţii, cele sap* te defecte esenţiale care împing femeia spre vrăd:\Electronica\jitorie: credulitatea, curiozitatea, firea ei mai impresionabilă decît a bărbatului, răutatea mai mare, graba în răzbunare, uşurinţa cu care se lasă pradă deznădejdii, în sfîrşit limbuţia ei, Diagnostc bine motivat, precum se vede, şi spus răspicat în plină vînătoare de vrăjitoare de! un magistrat cu autoritate, rînd pe rînd avocat la tribunalul din Paris, raportor la curtea ducelui C Anj ou, deputat al ţinutului Vermandois în stările generale din 1576, înalt magistrat, apoi procuror regal în oraşul Laon în afirmaţiile sale peremptorii se întîlnesc punctele de vedere ale celor trei înalte ştiinţe: teologia, medicina şi dreptul Aceasta fiind natura femeii — mai rea sau, dacă nu, cel puţin mai uşuratică decît bărbatul — o logică milenară, dar care în multe privinţe se aspreşte la începutul Timpurilor moderne, pune „al doilea sex" într-o condiţie inferioară din punct de vedere juridic în secolul al XIV-lea, în Franţa, se statorniceşte legea fundamend:\Electronica\tală potrivit căreia coroana nu poate fi transd:\Electronica\misă femeilor şi nici de către femei O regulă generală în Europa Vechiului Regim le interd:\Electronica\zice accesul la funcţiile publice „Femeia, afird:\Electronica\mă în secolul al XlV-lea jurisconsultul Boutil-lier, deseori editat două sute de ani mai tîrziu, nu poate şi nu trebuie cu nici un preţ să fie judecător, întrucît judecătorului i se cere o mare constanţă şi discreţie, iar femeia nu-i înd:\Electronica\zestrată prin natura ei cu aceste însuşiri98" „Tot astfel, femeile trebuie lipsite [de dreptul de a practica avocatura la tribunal] dată fiind nesăbuinţa lor99" La Namur, o ordonanţă urd:\Electronica\bană din 1687 interzice învăţătoarelor să ţină lecţii cu băieţii: ar fi indecent100" Unele tribud:\Electronica\nalele admit că mărturia unui bărbat valorează cit cea a două femei101, convingere împărtăşită şi de Jean Bodin care citează în această prid:\Electronica\vinţă legislaţia veneţianâ (şi cea orientală) şi susţine că, în calitate de martori, femeile sunt „întotdeauna mai puţin vrednice de crezare decît bărbaţii" Totuşi, în caz de extremă ned:\Electronica\cesitate, adică de anchete asupra vrăjitoriei, trebuie ascultate şi „persoanele nedemne de fapt şi de drept [femeile] să depună mărtud:\Electronica\rie102" Pretutindeni în Europa de odinioară femeia măritată este „în puterea soţului ei", cel puţin „după celebrarea mariajului103", şi-i dad:\Electronica\torează respect şi ascultare104, îndatorirea co-9 abitării apăsînd mai greu asupra ei decît asu- pra bărbatului „Mult trebuie să sufere şi să îndure femeia vrednică pînă să scape de sub oblăduirea soţului ei105": această maximă a lui Philippe de Beaumanoir în Cutuma din Beau-;; vaisis fsecolul al XIII-lea)* mai circula în se-| colul al XVII-lea ki Conform temperamentului lor — şi a fricii; mai mici sau mai mari de celălalt sex ■— le-1; gislatorii Renaşterii se împart în două oate-i; gorii în ceea ce priveşte pedeapsa meAtată; de p femeie culpabilă (sau oonsiderată ca ata-ţ j re) Unii optează pentru o indulgenţă dispre-t î ţuitoare inspirată de aceleaşi motive oa şif pledoaria medicului Wier în favoarea vrăji-t toarelor Insuficienţa şi „imbecilitatea" unei fiinţe imperfecte prin natura ei constituie în ochii lor circumstanţe atenuante Aceasta este: opinia îndelung cugetată a lui Tiraqueau: „Bărbatul vinovat de preacurvie sau adulter păcătuieşte mai grav decît femeia, dat fiind că bărbatul are mai multă judecată decît femeia Părerea mea este deci următoarea: bărd:\Electronica\baţii avînd mai multă judecată decît fed:\Electronica\meile, graţie căreia ei pot rezista eu mai multă vigoare decît ele la îmboldirile vid:\Electronica\ciului şi, precum spun teologii, ispitirilor, e drept ca femeile să fie pedepsite cu mai multă clemenţă Asta nu înseamnă să nu le pedepsim deloc, ca şi cum ar fi nişte animale neştiutoare cu totul lipsite de jud:\Electronica\decată Căci femeile posedă totuşi un anud:\Electronica\me grad de judecată („cum foeminae oH-quid rationis habeant")'106" La începutul secolului al XVII-lea, juriscond:\Electronica\sultul italian Farinacci recomandă şi el apred:\Electronica\cierea culpabilităţii femeilor cu mai multă in- * Coutume de Beauvalsis este una dintre cele mai curioase culegeri de legi medievale din ţinutul Beauvaisis sau Beauvoisis (în Picardia) al cărei autor este juristul Philippe de Beaumanoir (m 1296) (N tr ) dulgenţă, mai cu seamă cînd este vorba de o infracţiune ce „contravine dreptului pozitiv, dar nu dreptului divin sau uman *107 " Mai generos, dreptul roman — şi aici îl regăsim pe Tiraqueau — prescria că femeia să fie pedepsită cu mai puţină severitate decît bărd:\Electronica\batul în caz de incest (exceptîndu-1 pe cel în linie directă), de sacrilegiu şi de adulter108 Dimpotrivă, redutabilul Jean Bodin nu acordă femeilor nici o circumstanţă atenuantă, căci nu crede în „fragilitatea" unui sex care i se pare a fi marcat „în mai toate cele" de o „încăpăţînare învierşunată" şi de „o cupidid:\Electronica\tate bestială" După el, ca şi după autorii MalZeus-ului, femeia este „săgeata lui Satan" şi „santinela infernului" Dar poate că cel mai net refuz de circumd:\Electronica\stanţe atenuante vine din partea lui Pierre de Lancre Pe de o parte, el recunoaşte că femeile sunt „un sex fragil, care socoate ded:\Electronica\seori îndemnurile demoniace drept divine" şi că „îşi plăzmuiesc multe vise pe care le cred aievea potrivit zicalei că babele visează ce vor" Aiurea însă, el declară fără ezitare: „Adevărul este că bătrîneţea nu-i un ard:\Electronica\gument pentru a se diminua pedeapsa în delictele atît de execrabile pe care s-au obişnuit să le comită De altminteri, e o legendă că toate vrăjitoarele ar fi bătrîne, căci în mulţimea celor pe care le-am văzut în timpul misiunii noastre în ţinutul La-bourd, erau aproape tot atîtea tinere ca şi bătrîne Căci cele bătrîne le învaţă pe cele tinere109 " Drept pozitiv sau social: legislaţie stabilită de puterea conducătoare a fiecărui popor în parte; drept uman sau natural: ansamblu de reguli comune tud:\Electronica\turor oamenilor, derivînd din însăşi natura umană, iară vreo intervenţie de ordin divin sau religios Spre aeosebire de dreptul pozitiv şi de dreptul uman, areptul divin era considerat a fi o emanaţie a pu- tem „divine" înseşi (N ti- ) Am greşi desigur evaluînd poziţia femeii în societatea Renaşterii numai după indicaţiile negative grupate în prezentul dosar In read:\Electronica\litate, s-au încrucişat atunci două direcţii de evoluţie, dintre care una era favorabilă şi ©ealaltă defavorabilă celui de al „doilea sex" Ne vom ocupa într-o lucrare ulterioară de curentul feminist110, a cărui îndrăzneală tred:\Electronica\buie totuşi s-o subliniem de pe acum, date fiind obstacolele pe care le întîmpina Pe de altă parte, într-o oarecare măsură cel puţin, practica tempera stricteţea teoriei în Franţa, de exemplu, chiar dacă femeile nu puteau domni singure — contrar principiului accepd:\Electronica\tat de englezi — regentele sau favoritele red:\Electronica\gale au exercitat o putere reală De asemenea, în toate marile oraşe ale Europei, nevestele negustorilor au luat uneori parte activă în afaceri în sfîrşit, jurisprudenţa nu s-a modid:\Electronica\ficat întotdeauna, între secolele XIV şi XVII, într-un sens uniform defavorabil femeii111 Dreptul de corecţie maritală, înscris în cutud:\Electronica\mele medievale, tinde să dispară Numărul did:\Electronica\vorţurilor acordate la cererea femeilor, foarte scăzut în Evul Mediu, acum creşte în acelaşi timp, se ameliorează protejarea intereselor fid:\Electronica\nanciare ale femeilor măritate Astfel, pentru garantarea creanţelor acesteia faţă de soţ, jud:\Electronica\risprudenţa cutumieră franceză a creat în sed:\Electronica\colul al XVII-lea o ipotecă legală grevînd imobilele bărbatului şi bunurile achiziţionate în timpul căsniciei Dacă în secolele al XVI-lea şi al XVII-lea văduva pierde prioritatea asud:\Electronica\pra averii soţului decedat112, comunitatea de bunuri între soţi se perfecţionează în schimb In sfîrşit, la decesul soţului, soţia devine din ce în ce mai mult supraveghetoarea sau tud:\Electronica\torele copiilor Aceste corective o dată consemnate, re- înnoirea dreptului roman, consolidarea absolu-, tismului şi a „modelului" monarhic (cu corod:\Electronica\larele lor pe plan familial) şi acţiunea cond:\Electronica\jugată — şi care n-a fost nicicînd atît de pu-r ternică — a celor trei discursuri „oficiale" susţinîndu-se între ele, au agravat totuşi, la începutul Timpurilor moderne, incapacitatea juridică a femii măritate: lucru remarcat deod:\Electronica\potrivă de istorici, de jurişti şi de sociologi Această incapacitate, afirmată mai ales în Franţa secolului al XVI-lea de Andre Tira-queau şi de Charles Du Moulin, este admisă de acum înainte de toţi redactorii de cutume Controlul soţului asupra actelor juridice ale soţiei creşte: aceasta, ou rare excepţii, trebuie să obţină autorizaţia bărbatului Femeia măd:\Electronica\ritată nu se mai poate substitui soţului absent sau incapabil s-o autorizeze, „Pentru a acţiona în mod valabil (în acest din urmă caz), ea are nevoie de autoritad:\Electronica\tea supletivă a justiţiei Ea însăşi este cond:\Electronica\siderată incapabilă şi-i asimilată unui mid:\Electronica\nor Cînd soţul nu-i poate întări capacitad:\Electronica\tea, ea are nevoie de puterea publică De asemenea, oînd se angajează fără autorid:\Electronica\zaţia soţului, nu numai că angajamentul ei nu leagă comunitatea, ceea ce este normal, dar este nul şi n-o leagă nici măcar pe ea însăşi"3" Fr Olivier Martin, autorul acestor rînduri, marcase într-adevăr, în concluzia sa la Istod:\Electronica\ria dreptului francez, această deteriorare, în-cepînd din Renaştere, a statutului juridic al femeii măritate In Evul Mediu, autoritatea maritală, legată de regimul comunităţii, viza să asigure disciplina menajului, dînd ultimul cuvînt soţului La sfîrşitul Vechiului Regim, 3a a devenit o instituţie de ordin public, ind:\Electronica\dependentă de aranjamentul matrimonial adopd:\Electronica\tat Odinioară, soţul era „domn şi stăpîn al comunităţii"; în perioada clasică el a devenit „domn şi stăpîn al nevestei sale114" Arnolphe exprima bine dreptul epocii cînd înţelegea ca nevasta să-şi privească bărbatul „ca soţ, cap al familiei, domn şi stăpîn115" In consecinţă, şi în ciuda afirmării indis-t gutabile a unui curent feminist în Europa se-» colului al XVI-lea, nu mai putem subscrie? astăzi la opinia lui J Burckhardt care scria 5 „Pentru a înţelege societatea din epoca; Renaşterii în ceea ce are ea mai ele-\ vat, este esenţial să ştim că femeia ersg considerată egala bărbatului164' Marele is-p toric elveţian s-a lăsat înşelat de cîteva ca+i zuri italiene ieşite din contextul lor şi n-a observat că promovarea femeii s-a produs în această epocă în pofida autorităţilor la putere şi a ideologiei oficiale Ea a rezultat dintr-o contestaţie, care pe atunci nu avea sorţi de izbîndă Să examinăm acest lucru mai degrabă după două texte pe care ni le furnizează And:\Electronica\glia elisabetană Primul este extras din De-respublica anglorum (1583) de Thomas Smyth, lucrare consacrată societăţii şi instituţiilor end:\Electronica\gleze După ce reaminteşte că şerbii „nu pot exerd:\Electronica\cita nici autoritate nici putere juridică a-supra oamenilor liberi, întrucît ei nu sunt decît instrumentul, proprietatea şi posesid:\Electronica\unea cuiva", Thomas Smyth continuă nu-maidecît prin a plasa femeile în aceeaşi cad:\Electronica\tegorie, întrucît „natura le-a creat pentru a se ocupa de cămin şi pentru a-şi hrăni fad:\Electronica\milia şi copiii, nicidecum pentru a deţine funcţii într-o cetate sau o comunitate nad:\Electronica\ţională — tot aşa cum nu i-a creat pentru aceasta pe copiii de vîrstă fragedă117" Acestea fiind principiile, iată şi viaţa de toate zilele — educaţia unei fete — aşa cum i-o descria lady Jane Grey umanistului Roger Ascham (1515—1568): „Cînd mă a-flu în prezenţa tatălui meu sau a mamei mele, fie că vorbesc, tac, umblu, stau jos sau în picioare, mănînc, beau, cos, mă joc, dansez sau fac indiferent ce, trebuie să fac totul cu atîta cumpătare, gravitate şi măd:\Electronica\sură, da, într-un fel ca să zic aşa atît de de- >♦* săvîrşit, precum însuşi Dumnezeu cînd a creat lumea, altminteri sunt aspru dojenită, ameninţată fără milă şi uneori pişcată, zgî-riată, bătută şi maltratată în alte felurite chipuri, de care n-aş mai vrea să pomenesc datorită respectului pe care îl datorez păd:\Electronica\rinţilor mei — într-un cuvînt, pedepsită atît de nedrept încît ajung să mă cred în iad113" Unde-i atunci egalitatea dintre sexe remarcată de Burckhardt? Prea grele erau pe vremea a-ceea tradiţiile şi afirmaţiile peremptorii ce se împotriveau emancipării femeii Nu trebuie să judecăm aşadar situaţia cond:\Electronica\cretă a femeii din timpul Renaşterii pornind de la cîteva suverane sau de la nişte scriitori-femei aparţinînd, deci, celui de al „doilea sex" Şi unele şi celelalte n-au fost decît „alibiuri119*' care le-au ascuns istoricilor pripiţi condiţia red:\Electronica\ală a imensei majorităţi a femeilor de atunci Promovarea cîtorva dintre ele n-a însemnat în nici un caz o emancipare globală 4 O producţie literară adeseori ostila femeii Se cuvine acum să ne întoarcem o clipă pe fid:\Electronica\rul timpului pentru a reaminti insistenţa cu care literatura secolelor XIII—XV — din Frand:\Electronica\ţa, de pildă — a subliniat cusururile femeieşti şl a ponegrit căsătoria Or, în cazul acesta, ne aflăm la nivelul unei culturi savante care îşi extrăgea cel puţin o parte din substanţa sa din „discursul oficial' al autorităţilor epocii, aşa cum l-am restituit pînă acum, mai ales în ard:\Electronica\gumentarea lui teologică A doua parte din Romanul Trandafirului* este, ştim, o demitizare * Dacă primul Roman al Trandafirului (între 1225 Şi 1330), de Guillaume de Lorris, este un fel de „artă a iubirii" după modelul lui Ovidiu şi în spiritul idea- lorilor iubirii cavalereşti, continuarea lui Jean de a iubirii curteneşti şi a iubirii în sine Sigur, nu trebuie să ne lipsim de plăcerea sexuală, declară Jean de Meung prin intermediul Rad:\Electronica\ţiunii şi al Geniului Dar această delectare legid:\Electronica\timă e doar un şiretlic al naturii pentru a asid:\Electronica\gura perenitatea speciei umane Restul nu-i de-cît naivitate de o parte, înşelăciune de cealald:\Electronica\tă Iată desigur o morală nu prea creştinească, ce se însoţeşte însă cu un antifeminism foarte înrudit cu acela pe care îl va etala curînd Al-varo Pelayo într-adevăr, Prietenul afirmă că femeile sunt nestatornice şi mai anevoie de stă-pînit decît un tipar prins de coadă, în Sena Virtuoasele sunt totuşi excluse din acest rechid:\Electronica\zitoriu: restricţie care nu-i decît o piruetă căci Prietenul continuă numaidecît prin a mărturisi că, asemenea împăratului Solomon, nu i-a fost dat să întîlnească nici una Că dacă aţi apucat una, să n-o lăsaţi cumva s-o zbughească123! A-ceeaşi stare de spirit se regăseşte în Plîngertte lui Mahieu, scrise prin 1290 de un diac care se însurase cu o cotoroanţă Şi el susţine că femeia este cîrcotaşă, curioasă, neascultătoare, pizmad:\Electronica\şă, lacomă, destrăbălată, hrăpăreaţă, făţarnică, superstiţioasă, indiscretă şi crudă121 Mai caracteristic pentru noi este poate cazul lui Eustache Deschamps, rînd pe rînd războid:\Electronica\nic, diplomat şi judecător Acest contemporan al Războiului de o Sută de Ani şi al Marii Schisd:\Electronica\me — moare în 1406 — este reprezentantul lipsit de har al unei generaţii copleşite de ped:\Electronica\simism El repetă neobosit că Biserica este „înd:\Electronica\durerată", „jalnică", şi „mult întristată" Lud:\Electronica\mea a ajuns „atît de rea că Dumnezeu trebuie s-o pedepsească122" Ea, „merge din rău în mai rău123", Lăcomia domneşte cu Glorie deşartă, // Necredinţă, Invidie şi Trădare124" „Război Meung, patruzeci de ani mai tîrziu, este o lucrare cu caracter didactic, afirmînd o morală sceptică şi lid:\Electronica\bertină care îl prevesteşte pe Rabelais (Emile Faguet) Ca şi în prima parte, personajele sunt pure concepte: regina Natură, Raţiune, Geniu, Amant, Prietenul ş a m d (N tr ) din zi în zi înaintează / / Şi toate-s semne negreşit / / că lumea se îndreaptă spre sfîr-şit125" Prin această aşteptare a unei iminente judecăţi de apoi, Eustache Deschamps se în-tîlneşte cu predicatorii alarmişti ai timpului său şi, asemenea celor mai logici dintre ei — să ne gîndim la Manfredo da Vereelli — înfid:\Electronica\erează căsătoria: „Cine se-nsoară, nu-i zdravăn la minte126" Opera lui Deschamps conţine, fid:\Electronica\reşte, şi balade de dragoste, dar atitudinea fund:\Electronica\damentală faţă de femeie este marcată de o ostilitate globală Ca atare, orice bărbat dord:\Electronica\nic de fericire în căsnicie trebuie să fie orb şi surd şi să alunge orice fel de indiscreţie: „Ci-ne-şi doreşte trai liniştit în căsnicie, / / Să fie orb şi surd ca de nimica să nu ştie, / / Iar de nevasta lui să se ferească a-ntreba127" Ultima operă — neterminată — a poetului este o isd:\Electronica\tovitoare Oglindă a căsniciei (în douăsprezece mii de versuri), în care Gînd-Deschis, în ciud:\Electronica\da rezistenţei depuse de Dorinţă, Nebunie, Sud:\Electronica\punere şi Trtodăvie, este atras de partea celid:\Electronica\batului — „căsătorie spirituală" — de către Repertoriu de Ştiinţă128 Acesta, care vorbeşte In numele lui Eustache Deschamps, arată „cum căsătoria nu-i decît un chin [pentru bărbat, fireşte], orice femeie şi de orice condiţie şi-ar lua129" El se sprijină pe „filosofii antici" pend:\Electronica\tru a susţine că „din frumuseţea femeii se trad:\Electronica\ge turbarea şi stricăciunea bărbatului130" şi că „datorită femeii pierzi orice judecată şi înd:\Electronica\ţelegere", chiar atunci cînd „temeiul iubirii" e „cinstit131": argumente convingătoare cărora Gînd-Deschis li se supune Episodul cel mai revelator al Oglinzii căsd:\Electronica\niciei poartă numărul XXXI şi are drept tid:\Electronica\tlu: „Unde se vorbeşte despre deşănţarea şi hachiţele femeilor în călduri132" Repertoriu de Ştiinţă povesteşte aici pe îndelete apologul urd:\Electronica\mător: „Un filosof pe nume Secons citise prin cărţi cum că nici o femeie nu-i neprihănită Vru atunci să cerceteze o aserţiune atît de sumbră Cum de multă vreme plecase de la casa mamei sale ce rămăsese văduvă, se întoarse acolo străvestit în peregrin Primit fără a fi recunoscut de slujnică, el îi făgăduieşte stăpî-nei acesteia „nespusă desfătăciune, răsfăţ şi zburd:\Electronica\dălnicii drăgăstoase" de-1 va primi în aşternutul ei Pe deasupra, o va dărui cu „bănet frumos peşin" şi chiar de-a doua zi o să plece că n-o să-i mai afle nimeni urma La auzul acestor promisiuni din care se alegea cu un cîştig cud:\Electronica\rat şi fără riscuri, bătrîna „Încinsă de-a des-frîului viitoare / Şi din fire rîvnitoare / La aurul făgăduit pofti133" La care falsul peregrin îşi dă în vileag identitatea, iar mama lui se prăd:\Electronica\buşeşte moartă de ruşine în felul acesta, un antifeminism dezlănţuit ajungea să tîrască în noroi toate femeile fără deosebire Apologul sinistru al lui Eustache Deschamps ilustrează sub formele ei excesive o întreagă literatură ostilă femeii care, de la Cele cincisprezece bucurii ale căsniciei la Scorpia îmblînzită, au inundat Europa la începutul Timd:\Electronica\purilor moderne, lată ca exemplu semnificativ un extras din Leac împotriva iubirii de umad:\Electronica\nistul Enea Silvio Piccolomini, viitorul papă Pius al II-lea (1458—1464), tradus în franceză la începutul secolului al XVI-lea Textul de mai jos face trimitere la afirmaţiile altui umanist din secolul al XV-lea, Battista Mantovano, care, ee-i drept, era călugăr: „Partea muierească — zice Mantovan „ [este] / Făptură slugarnică, acră, plină d&"" venin: / Crudă şi trufaşă, toată numai tră"1** "5 -ti ' dare, / Necredincioasă, nelegiuită, bicisnică!^ smintită / Nesocotind dreptatea, justiţia şF,: echitatea / [Femeia este] nestatornică, |' fluşturatică, haimana, / Vătămătoare, de-'t şartă, avară, nevrednică, / / Certăreaţăr f îmbăloşată, hrăpăreaţă / Năbădăioasă, in vi-; dioasă, mincinoasă,/ Proastă, beţivă, sîcîi-i e •■ toare, / Nesăbuită, muşcătoare, prefăcută, / '• Codoaşă, hulpavă, vrăjitoare, / Ambiţioasă; şi superstiţioasă, / Nestăpînită, ignorantă, dăunătoare, / Nevolnică, cîrcotaşă, băgă- 24» reaţă, / Giudoasă şi nespus de răzbunătoare, / Toată numai linguşeală şi trîndăvie, / Pusă pe harţag şi vrajbă / Toată numai pred:\Electronica\făcătorie şi ascunzişuri / / Nestăpînită, ingrată, foarte crudă, / îndrăzneaţă şi răud:\Electronica\tăcioasă, răzvrătită134 Aceste invective, puse alături de cele o sută două acuzaţii ale lui Alvaro Pelayo, demond:\Electronica\strează că litaniile misogine deveniseră un disd:\Electronica\curs stereotipat, un mod obişnuit de a vorbi despre femeie Să fie oare întîmplător faptul că în Germad:\Electronica\nia luterană a anilor 1560-1620, muncită de aşteptarea scadenţelor apocaliptice, ura faţă de femeie a atins un fel de apogeu mai cu seamă datorită tiparului? J Janssen a alcătuit mai demult un dosar impresionant, din care extrad:\Electronica\gem cîteva piese majore In 1565, un autor de succes, Adam Schubert, într-o carte cu titlu semnificativ, Diavolul casnic, îndeamnă soţul să recurgă la ciomag în raporturile sale cu nevasta, mai ales cînd ea este un adevărat ded:\Electronica\mon, o muiere-bărbăţoi (Siemann) La sfîr-şitul lucrării, Siemann e ucis de bărbatul ei, şi este bine aşa „Această cărţulie, conchide Schud:\Electronica\bert, a fost compusă cu scopul de a îndruma femeia la supunere" In 1609, un predicator din Zwickau publică un tom masiv, Malus Mulier („Răul muieroi"), despre „setea de dominaţie ce-o devorează pe femeia rea " Urmează două reeditări — în 1612 şi 1614 — şi curînd apoi un nou tratat, Imperiosis mulier („Femeia tiranid:\Electronica\că"), în a cărui introducere putem citi: „împind:\Electronica\să de un vînt prielnic, satira mea a intrat cu pînzele sus în toate ţările; a pătruns pretutind:\Electronica\deni, vorbele ei de duh au trecut în proverbe" „Vînt prielnic": să precizăm înţelesul acesd:\Electronica\tei expresii pornind de la reacţiile indignate a doi pastori care, şi unul şi altul, sunt tulburaţi de dezlănţuirea atacurilor împotriva femeii CeJ dintîi, într-o predică publicată în 1593, se plîn- ge în următorii termeni: ilor ,■= Peste tot in^,u , car«ceJe ^rece/e nPn?este ^ctur ^ Ia »•„• • femeile  nui Şi une- 2so 251 le şi altele oglindesc în mod incontestabil send:\Electronica\timente populare Dar ele sunt în acelaşi timp produse ale culturii savante Cînd literaţii (în sensul larg) alcătuiesc liste de proverbe, ei oped:\Electronica\rează o selecţie în maximele grecilor şi aJe rod:\Electronica\manilor, citesc cu o anumită grilă cărţile Ved:\Electronica\chiului Testament şi, consemnând zicalele cotid:\Electronica\diene, sunt liberi să le formuleze pe placul lor şi să le agraveze virulenţa Oricum, — încă o dată datorită tiparului — culegerile de prod:\Electronica\verbe se înmulţesc în epoca Renaşterii, avînd de cele mai multe ori, acelaşi caracter defăimăd:\Electronica\tor la adresa femeii Adunînd aforisme de difed:\Electronica\rite provenienţe, intensificînd circulaţia lor în public, ele sporesc în fapt violenţa misoginisd:\Electronica\mului colectiv Un cercetător care se luptă în prezent cu acest material polimorf şi totodată greu sesid:\Electronica\zabil calculează că în secolele XV-XVII, din zece proverbe franţuzeşti relative la femei, şapd:\Electronica\te în medie le sunt ostile137 Cele favorabile scot în relief virtuţile nevestei bună gospodină, dînd de altfel de înţeles că rareori găseşti ased:\Electronica\menea mărgăritar: „Cu arme bune te-ai înard:\Electronica\mat, nevastă vrednică de ţi-ai luat138" „JVe\'asta bună, face cît o cunună139" „Nevastă prevăzăd:\Electronica\toare şi cuminte e podoabă la casa omului140" „Cine are nevastă vrednică trăieşte mult şi bine141" Nu aceasta e totuşi nota dominantă Trecerea la nesfîrşita litanie a zicalelor miso-gine poate fi oferită de acest aforism: „O fed:\Electronica\meie de ispravă face cît o împărăţie, altmind:\Electronica\teri nu-i pe lume fiară mai turbată142" Or, „de an rău şi de muiere fără minte nu-i scăpare nid:\Electronica\ciodată1*3" Soţul chibzuit va avea deci grijă să fie stăpîn în casa lui: „Pe nevastă n-o lăsa pe picior a te călca Căci mîine fiara făr-de-obraz, ţi-1 va pune pe grumaz144" Dar este oare posid:\Electronica\bil să te faci ascultat de nevastă?: „Ce vrea fed:\Electronica\meia, vrea şi Dumnezeu745" „Vrerea femeii e scrisă în ceruri14 aureolă Acolo — pe tema „Frumoasei aşe-ate pe Jivina" tratată mai ales de Etienne )elaune — „lumea care, prin desfătările ei, îrăşte bărbatul în prăpastie", este personi- 256 ficată de o femeie şezînd pe un balaur cu şapte capete Zîmbitoare, încununată, înveşmântată exotic, cu pieptul dezgolit, ea ţine sus cupa desfătărilor în timp ce demonul, care aşteaptă în vâlvătăile unei prăpăstii, îi face semn să se apropie Unealtă a pierzaniei, femeia este Medeea, a cărei poveste a atras în mod deod:\Electronica\sebit talentul gravorilor din secolul al XVI-lea: ea 1-a sedus pe Iason, a preparat droguri pentru Eson* şi în cele din urmă şi-a ucis copiii Tot ea este şi Cir ce care i-a prefăcut în porci pe companionii lui Ulise Povestea Medeei are o dublă semnificaţie, exprimând deopotrivă seducţia şi violenţa fed:\Electronica\minină De această vioJenţă, bărbaţii din sed:\Electronica\colul al XVI-lea se tem: o dovedeşte tot icod:\Electronica\nografia Diana este o fecioară inatacabilă; dar fecioria ei este tulburătoare şi sălbatică, întrupfind o natură nesupusă Acteon, care a văzut-o pe zeiţă scăldându-^se goală, e pred:\Electronica\schimbat în cerb şi sfîşiat de cîini Dulie Griet (Margareta cea turbată), din celebrul tablou ad lui Bruegel183, este fără îndoială întruparea muierii arţăgoase şi dominatoare Griet şi tod:\Electronica\varăşele ei nebune îi atacă pe bărbaţii de care prea multă vreme au ascultat Libere acum, ele pustiesc totul Pe un fond de incendiu, scorpie smintită şi înarmată cu o spadă, ea se îndreaptă spre iad, urmată de o armată de cotoroanţe cuprinse de sminteală Furia feminină are deseori o bază erotică O gravură din 1557 îşi bate joc de bărbaţii nevolniei Patru muieri de diferite vîrste şi niveluri sociale presară cu sare nişte bărbaţi fără nădragi „şi pe faţă şi pe dos, ca să-i vadă mai băţoşi" Altă temă burlescă, deja cunosd:\Electronica\cută în Italia secolului al XV-lea, este trad:\Electronica\tată în Franţa şi în Flandra — mai cu seamă în a doua jumătate a secolului al XV-lea — sub titlul „amoroasa cohortă şi nădragii": niş- * Rege din Tesalia La rugămintea lui Iason, fiul său, Medeea 1-a reîntinerit cu mijloacele ei vrăjito- reşti (N tr ) i; te femei se războieso crunt pentru o pereehe de nădragi al căror prohab conturează forma mădularului bărbătesc O inscripţie le înd:\Electronica\deamnă pe combatante la mai multă discred:\Electronica\ţie : „Frumoasă cohorotă, purtaţi-vă smerit // cu acest mădular; căci nu pentru un picior, un cap, un umăr sau o mînă //vă războiţi atît do crunt, //ci pentru însuşi tatăl roditor al întred:\Electronica\gii specii omeneşti" Totuşi violenţa feminină depăşeşte acest*stadiu sexual Dezlănţuirea furioasei Griet îşi cufundă rădăcinile în setea de putere a unui sex care îndură greu legile căsniciei şi se dezvăluie subversiv prin însăşi natura sa De unde şi insistenţa cu oare stamd:\Electronica\pele, mai ales în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, reluînd lecţia „charivaris"-urilor, reprezintă scene de căsnicie şi-i iau la rost pe bărbaţii „molîi" care lasă nevestelor cond:\Electronica\ducerea casei Tot de o „luptă pentru nădragi" e vorba, de astă dată însă între bărbat şi femed:\Electronica\ie Aceasta trage pe ea pantalonii bărbatului care poartă fustă, toarce cu furca-n brîu sau stă în genunchi în faţa cotoroanţei sale, sau e ciomăgit de ea Variante ale acestei satire apar şi în iconografia abundentă a „lumii pe dos" Pentru că subversiunea feminină este una dind:\Electronica\tre cauzele răsturnării ierarhiilor Cum să nu fie totul anapoda cînd Phyllis îl călăreşte pe Aristotel, iar nevasta încinge spadă, prea paşnid:\Electronica\cul ei barba îndeletnicindu-se cu torsul? Nesud:\Electronica\punerea celui de al „doilea sex" dă totodată cheia fabulei cunoscute sub numele „Bigorne şi Chiehe-Face*" Acest apolog figura şi în Clerk s Tale („Povestirea diacului") şi stîrneşte un viu interes în Franţa din epoca Renaşterii El ilusd:\Electronica\trează, de exemplu, un tavan din castelul din Plessis-Bourre, în provincia Anjou şi galeria celui de la Villeneuve-Lembron, în Auvergne Bigorne „care se hrăneşte doar cu bărbaţi buni" e un monstru foarte gras, în timp ce Chiche-Face „care se hrăneşte doar cu femei bune" e slăbă- * într-o traducere aproximativă: Nicovală (ca pod:\Electronica\reclă) şi Faţă Scofllcită (N tr ) noagâ ca un schelet Bigorne e chiar prea bine hrănită, căci bărbaţii care se lasă devoraţi de nevestele lor gîlcevitoare sunt mulţi la număr Ghiche-Face se plînge dimpotrivă de raritatea femeilor ascultătoare Astfel, femeile înseamnă păcat şi revoltă, mai cu seamă cînd fac parte dintr-un grup social inferior în Vlnzoleala smintitelor, xilogravură anonimă din jurul anud:\Electronica\lui 1560, cincisprezece femei, înfăţişînd tot atî-tea defecte, dănţuiesc roată, fiecare purtând o scufie cu urechi de măgar fie pe cap fie atîrnată de gît In centru, conducătoarea dansului, în picioare pe un piedestal, cîntă la trompetă Cinci dănţuitoare poartă veşminte alese, dar celelalte zece sunt vădit femei de rînd, din med:\Electronica\diul rural sau urban, ca şi cum stricăciunea femeiască ar creşte pe măsură ce cobori scara socială: indicaţie ce trebuie asociată numeroad:\Electronica\selor procese intentate nefericitelor vrăjitoare de ţară şi rolul jucat de cel de al „doilea sex" în răzmeriţele de odinioară Este important să subliniem şi altă corelad:\Electronica\ţie Deseori femeia bătrînă şi urîtă e prezentată ca o întrupare a viciului şi aliata privilegiată a lui Satan în epoca Renaşterii, ea stîrneşte o adevărată teamă Astfel, o temă literară şi icod:\Electronica\nografică mai puţin frecventă în Evul Mediu capătă o foarte mare răspîndire la începutul Timpurilor moderne sub influenţele conjugate ale antichităţii, acum mai bine cunoscută, ale o-perelor lui Boccaccio şi ale Celestinei lui Fer-nando de Rojas (1499) Renaşterea şi epoca bad:\Electronica\rocă au lăsat, mai cu seamă sub pana unor poeţi apartinînd castei aristocratice — Ronsard, Du Bellay, Agrippa d'Aubigne, Sigogne, Saint-A-mant etc — un portret abject al femeii bătrîne şi urîte înfăţişată de cele mai multe ori ca o card:\Electronica\casă scheletică, „Mumie ce respiră / / A cărei anatomie se zăreşte / / printr-o piele străvezie" (Sigogne) în afară de aceasta, dinţii ei sunt „găunoşi şi negri", „ochii urduroşi" iar „nasul plin de muci" (Ronsard) Din gura-i vînătă, ră- bufneşte, o duhoare spurcată / / De care strănută pînă şi pisicile" (Maynard) Saint-A- mant vorbeşte despre o oarecare Perrette „Câ- reia-i pute gura mai tare / / Decît o obială ved:\Electronica\ che184" Femeia bătrînă este însăşi imaginea morţii Ochii ei sunt bezne; toată-i un „schelet numai piele şi os // Portret viu al morţii, portret viu al vieţii / / Stîrv fără culoare, > gunoi de morminte, // Carcasă dezgropată, ciu- gulită de corbi" Aşa o descrie Sigogne cu1, toată lipsa de măsură a barocului, văzînd în? această" „bucată de lemn uscat", în această1, „tristă alcătuire de oase" o „stafie ce-nfri-J coşează frica şi înspăimîntă spaima185" ■ Faptul că o epocă ce redescoperă cu încîn-tare frumuseţea trupului tînăr de femeie se cu-' tremură la spectacolul decrepitudinii n-are de ce să ne mire Mai multă atenţie merită însă ceea ce se ascundea sub frica inspirată de femeia bătrînă şi urîtă In aceeaşi perioadă, cînd neod:\Electronica\platonismul la modă punea semn de egalitate între frumuseţe şi bunătate, domină în mod logic încredinţarea — făcîndu-se abstracţie de servitutile istovitoare ale maternităţii — că decăderea fizică înseamnă răutate Nu-i mai puţin adevărat că în iconografie virtutea este simbolizată uneori de o bătrînă, aşa cum apare în ediţia ilustrată a, Corăbiei nebunilor de Brant şi într-o suită de şase stampe murale* de prod:\Electronica\ducţie pariziană intitulată Adevărata oglindă a vieţii omeneşti (a doua jumătate a secolud:\Electronica\lui al XVI-lea186) Castitatea figurează aici sub înfăţişarea unei femei bătrîne şi urîte care ţine o ramură de palmier Carul ei, tras de doi inod:\Electronica\rogi, îl striveşte pe Cupidon Dar aceasta nu-i o regulă obişnuită Doamna S Matthews-Grieco a calculat — numărătoare provizorie — că din trei sute de alegorii doar una singură atribuie femeii bătrîne un rol pozitiv în general, aceasd:\Electronica\ta simbolizează, după nevoi, iarna, sterilitatea, • Gravuri de format mare, un fel de afişe avânt la lettre, destinate edificării credincioşilor neşeoliţi (N tr ) ,« 260 foametea, postul, invidia (asociaţie foarte frecd:\Electronica\ventă), codoaşa şi, bineînţeles, vrăjitoarea Această ultimă temă, evocată în gravurile lui Manuel Deutsch, ale lui Baldung Grien, ale lui Diirer şi ale multor alţi artişti mai puţin cunoscuţi, îşi găseşte corespondenţa în impred:\Electronica\caţiile lui Ronsard, ale lui Du Bellay şi ale lui Agrippa d'Aubigne, ele însele inspirate de o poezie antică mai bine cunoscută de acum înad:\Electronica\inte, într-o odă din 1550, Ronsard se dezlănţuie împotriva Denisei, „bătrînă vrăjitoare" din ţinud:\Electronica\tul Vendomois, pe care călăii au biciuit-o pe jud:\Electronica\mătate goală, dar n-au şi executat-o din neferid:\Electronica\cire El îi doreşte moartea cîtmaigrabnică, pend:\Electronica\tru ca „oasele-i spurcate, // Lipsite de cinstea îngropăciunii, // S-ajungă hrana corbilor huld:\Electronica\pavi, // Şi a cîinilor înfometaţi" Această Medee ţărancă ştie reţeta filtrelor de dragoste, face farmece, bîntuie cimitirele, bagă spaima în dod:\Electronica\bitoace şi în oameni Puterile necurate ale nad:\Electronica\turii îi dau ascultare: „La suspinul răsuflării tale / Cîinii speriaţi, pe cîmpie, / îşi ascut lătratul; // Fluviile urcă spre izvoare, / Luîndu-ţi urma, lupii urlă / La umbra ta prin păduri187 " Aceeaşi spaimă şi la Du Bellay care, la rîndul său, o acoperă pe o bătrînă cu injurii şi negre învinuiri Făcînd-o „vrăjitoare şi codoaşă'", „Gorgonă", „bătrînă meştereasă" şi reluînd ted:\Electronica\mele cele mai comune ale literaturii demonolo-gice, el precizează: „Din pricina ta degeră viile, / Din pricina ta grindina prăpădeşte ogoarele, / Din prid:\Electronica\cina ta se zbuciumă copacii // Din pricina ta jelesc plugarii / După grînele pierdute, şi din pricina ta îşi plîng / Ciobanii turmele ce pier188 " Astfel, o poezie care se pretinde umanistă ne întoarce la cele mai sumbre acuzaţii ale inchi- zitorilor Gorgonele reapar la suprafaţă şi sunt identificate acum ca agenţi siniştri ai infernud:\Electronica\lui Era în firea lucrurilor ca o epocă atît de înfricoşată de Judecata de apoi, de diavol şi de acoliţii lui să dea o nouă dimensiune fricii mid:\Electronica\lenare' provocate de cel de-al „doilea sex" In ciuda unei reabilitări care se amorsează la ped:\Electronica\riferia afirmaţiilor oficiale, şi de care ne vom ocupa în alt volum, o civilizaţie, mai mult ca oricînd, acuză femeia Cultura timpului, îngrid:\Electronica\jorată şi încă nesigură pe sine, caută să întăd:\Electronica\rească supravegherea acestei fiinţe prea tribud:\Electronica\tare unei naturi al cărei „prinţ şi zeu" este Sa-tan Pentru majoritatea oamenilor Renaşterii, femeia este cel puţin suspectă şi cel mai adesea primejdioasă Ei nu ne oferă portretul real al femeii, ci mai degrabă o imagine mitică Ideea că femeia nu-i nici mai bună nici mai rea decît bărbatul pare să fi fost străină diriguitorilor culturii scrise XI O ENIGMĂ ISTORICĂ: MAREA REPRIMARE A VRĂJITORIEI A - Dosarul 1 Ascensiunea unei frici La începutul Timpurilor moderne, frica de fed:\Electronica\meie — jumătatea subversivă a umanităţii — culminează în Occident, afirmată şi întreţinută de teologi şi de judecători Nu-i deloc surprinzăd:\Electronica\tor aşadar că vînătoarea de vrăjitoare a ajuns la o violenţă stupefiantă tocmai în acel mod:\Electronica\ment Evocarea acestei crize este necesară aici, dar în limitele unui cadru precis, cu alte cud:\Electronica\vinte legată de celelalte forme de frică deja studiate Nu~i deci vorba să rescriem o istorie a proceselor de vrăjitorie1, ci să le explicăm, reaşezîndu-le într-un context global, care perd:\Electronica\mite situarea lor exactă în corelaţie cu o relid:\Electronica\gie şi o cultură ce se simţeau ameninţate împăraţii creştini din secolul al IV-lea, apoi lustinian în Orient, Childeric al III-lea, Carol cel Mare şi Carol Pleşuvul în Occident îi amed:\Electronica\ninţaseră cu pedepse aspre pe cei care se dedau la practici magice în acelaşi timp, conciliile îi condamnau neobosit pe „magicieni2" Totuşi, Biserica din Evul Mediu timpuriu pledase în ansamblu pentru clemenţă şi circumspecţie faţă de vinovaţi, pe principiul că e mai bine să-i laşi în viaţă „ca să se pocăiască" (scrisoare a lui Leon al VH-lea către un episcop german); 3 de asemenea, trebuie evitată persecutarea fe- meilor nevinovate sub pretextul unor furtuni sau epidemii (scrisoare a lui Grigore al VH-lea către regele Danemarcei3) Pe de altă parte, un ghid al inspecţiilor episcopale, redactat către 906 la cererea arhiepiscopului de Trier — celed:\Electronica\brul Canon episcopi — denunţa ca iluzorie vechea credinţă în cavalcadele nocturne la care unele femei îşi închipuiau că iau parte din ord:\Electronica\dinul Dianei A da crezare unor astfel de amăd:\Electronica\giri însemna fără îndoială a te lăsa înşelat de Satan Totuşi, fiind vorba numai de o iluzie, se evitau măsurile punitive4 Astfel, faţă de mad:\Electronica\sele rămase în mare măsură păgîne şi faţă de un drept civil teoretic draconic în privinţa mad:\Electronica\giei, autoritatea religioasă dovedise de-a lund:\Electronica\gul Evului Mediu timpuriu un spirit critic red:\Electronica\lativ şi în orice caz un anume pragmatism Atitudinea ei s-a modificat o dată cu sfîrşi-tul secolului al XH-lea, sub efectul a două cad:\Electronica\uze legate între ele; pe de o parte, afirmarea ereziei valdenzilor* şi albigenzilor**; pe de altă parte, o voinţă crescîndă de evanghelizare exd:\Electronica\primată şi actualizată de predicatorii proveniţi din diverse ordine de călugări cerşetori Creşd:\Electronica\terea îngrijorării clericale apare în dezbaterile celui de al IV-lea conciliu de la Laterano care decide obligativitatea spovedaniei şi cumîni-căturii anuale, întăreşte segregarea evreilor şi obligă episcopii, — ameninţîndu-i în caz cond:\Electronica\trar cu destituirea — să-i urmărească şi să-i sancţioneze pe ereticii din dioceza lor5 Apoi, * Les voudois, membrii unei secte creştine din secolul al Xll-lea Numele ei este derivat din acela al lui Petrus V aldus sau Peter Waldo sau Pierre de Vaux, negustor bogat din Lyon, considerat a îi înd:\Electronica\temeietorul sectei El predică revenirea Bisericii la puritatea primitivă şi apostolică (N tr ) *' Les albigeois, sectanţi din secolele XII şi XIII,: care au abandonat Biserica romană, denumindu-se ei" înşişi cathari sau puri Răspîndiţi în provincia Lan-" guedoc, numele de albigenzi li se trage din faptul căo primii cruciaţi împotriva acestei erezii au atacat ora-; şui Albi, înainte de a extinde represiunea şi asupra' celorlalte oraşe populate în număr mare de aderenţii- sectei (N tr ) , în timp ce catharii erau zdrobiţi în sudul Frand:\Electronica\ţei15, Grigore ai IX-lea îl numea, în 1231, pe prid:\Electronica\mul inchizitor oficial al Germaniei, Konrad von Marburg, un fanatic de o înfricoşătoare austeritate, care a terorizat Erfurtul, Marburgul şi Valea Rinului timp de un an şi jumătate, pînă la asasinarea sa din iulie 1233 Atunci s-au stins, pentru un timp, şi rugurile Dar, la ced:\Electronica\rerea lui, papa publicase succesiv două bulle (în 1232 şi în 1233) care enumerau toate crid:\Electronica\mele făptuite de secta împotriva căreia lupta Konrad Era vorba — credeau inchizitorul şi pontiful — de o societate secretă în care novicii sărutau fundul unui broscoi rîios şi al unei pid:\Electronica\sici negre, şi se prosternau în faţa unui bărbat palid, slab şi rece ca gheaţa La aceste întruniri diabolice, participanţii îl adorau pe Lucifer, se dedau la cele mai neruşinate dezmăţuri sexuad:\Electronica\le, iar de Paşte primeau ostia pentru ca apoi s-o scuipe în gunoaie7 Iată conturată tipolod:\Electronica\gia a ceea ce se va numi curînd „sabatul" şi, opusă net creştinismului, o antireligie amenind:\Electronica\ţătoare Totuşi, urmaşii lui Grigore al IX-lea au stat în cumpănă pînă să relanseze vînătoa-rea împotriva sectelor demoniace în 1275, A-lexandru al IV-lea a respins petiţiile dominid:\Electronica\canilor care îi cereau putere inchizitorială îmd:\Electronica\potriva vrăjitoriei, acordînd-o numai în cazud:\Electronica\rile cînd aceasta era legată în mod evident de erezie3 Luptă de ariergardă! căci teama de pud:\Electronica\terea demonului creştea în acest domeniu, Toma d'Aquino n-a adus cine ştie ce inovaţii Totuşi, în mai multe puncte, el a depăşit rezerva amintitului Canon episcopi, afirmînd printre altele că demonii pot împiedica actul carnal, precum şi faptul că, sub formă de incubi şi sucubi, pot avea rapord:\Electronica\turi sexuale cu oamenii9 Dar doctorul angelic a insistat cu precădere asupra divinaţiei, oeu-pîndu-se doar episodic de maleficii Capitală în schimb a fost intervenţia lui Ioan al XXII-lea, precedată de o seamă de procese răsunătoare, S toate dovedind o intensificare a obsesiei sata- nice între 1307 şi 1314, s-a desfăşurat procesul Templierilor care au recunoscut — sub tortură — că s-au lepădat de Cristos şi au scuipat asud:\Electronica\pra crucii In acelaşi timp, un episcop din Troyes era acuzat că a ucis-o prin magie pe regina Franţei şi a otrăvit-o pe mama acesteia A fost disculpat în cele din urmă; în schimb, Enguer-rand de Marigny, fostul trezorier al lui Filip cel Frumos, a fost spînzurat la Montfaucon, în 1315, pentru a fi încercat să-1 ucidă pe rege cu ajutorul unor vrăjitori şi al păpuşilor de ceară străpunse cu acul în sfîrşit, în 1317, contesa d'Artois, Mahaut, a fost acuzată la rîndul ei că ar fi preparat filtre şi otrăvuri, recurgînd la serviciile unei vrăjitoare din Hesdin După un timp, i s-a recunoscut totuşi nevinovăţia10 în această atmosferă tulbure şi pentru că tot aud:\Electronica\zea vorbindu-se de practicile vrăjitoreşti de la curtea papală din Avignon, Ioan al XXII-lea, după o prealabilă consultare a episcopilor, a superiorilor diverselor ordine monahale şi a teo-logiilor, redactează bulla Super ttlius specula (132611) Vrăjitoria fiind asimilată de acum înainte unei erezii, inchizitorii erau împuternid:\Electronica\ciţi s-o urmărească, întrucît, închinîndu-se dia-' voiului şi semnînd un pact cu el sau ţinînd în slujba lor demoni închişi în oglinzi, inele ori fiole, vrăjitorii întorceau spatele adevăratei cred:\Electronica\dinţe Ei meritau aşadar soarta ereticilor Creşd:\Electronica\tinilor li se acordau opt zile ca să renunţe la Satan, să abandoneze practicile magice şi să ardă cărţile de vrăjitorie O ecuaţie redutabilă punea de acum înainte semnul egalităţii între maleficii, vrăjitorie diabolică şi erezie, închizînd astfel triunghiul în interiorul căruia aveau să se aprindă curînd numeroase ruguri în cursul secolului al XlV-lea, intervenţia Inchiziţiei împotriva vrăjitoriei se precizează la nivelul practic şi teoretic în procesele intentate vrăjitoarelor din Toulouse în deceniul 1330-1340, apare pentru prima oară cuvîntul „sabat" Obişnuiţi să combată dualismul cathar, inchid:\Electronica\zitorii din Languedoc afirmă, pe baza mărturi- 26* ilor obţinute prin' tortură, existenţa unei antî-Biserici nocturne care i se închină lui Satan înd:\Electronica\trupat într-un ţap, îl reneagă pe Cristos, profad:\Electronica\nează ostia şi pacea cimitirelor şi se dezlănţuie în orgii mârşave întrunirile diabolice identifi-ficate în secolul al XIII-lea de Konrad von Marburg poartă acum acest nume odios: „sad:\Electronica\bat12" Cîţiva ani mai tîrziu — în 1376 — Ni-colaus Eymericus, care funcţionase timp de doid:\Electronica\sprezece ani ca inchizitor general în Aragon, aşterne în scris rezultatul experienţei sale şi o codifică spre folosinţa confraţilor săi în Direc-torium inquisitorum („îndreptarul inchizitorid:\Electronica\lor"), un manual ce poate fi apropiat de For-talicium fidei al sălbaticului antisemit Alfonso de Spina Eymericus admite că cititul şi ghici-toria cu zaruri nu constituie gesturi eretice în schimb, se consideră erezie tot ce implică înd:\Electronica\tr-un fel sau altul participarea demonilor A te închina lor — la sabat sau aiurea — înseamnă cult de latrie; a-i solicita ca intercesori pe lîngă Dumnezeu înseamnă cult de dulie* Tot erezie este şi invocarea puterilor infernului (chiar şi fără latrie sau dulie) cu ajutorul unor figurine magice, prin aşezarea unui copil într-un cerc sau prin citirea unor formule dintr-o carte13 Cu aceasta, marea vînătoare de vrăjitori şi de vrăd:\Electronica\jitoare, asimilaţi de acum înainte valdenzilor şi catharilor, poate începe: autorizaţiile au fost acordate, procedura e pusă la punct, crimele sînt catalogate Pe de altă parte, confundarea progresivă a ereziei cu vrăjitoria permite ca vinovaţii să fie urmăriţi fără deosebire, după timpuri şi locuri, de tribunalele bisericeşti sau de cele laice La sfîrşitul secolului al XlV-lea, apoi de-a lungul celui de al XV-lea, numărul proceselor de vrăjitorie şi al tratatelor care le condamnă ' Latrie (în latina ecleziastică: „latria): forma supremă de adorare, ce se acordă numai lui Dumd:\Electronica\nezeu, spre deosebire de dulie (lat eclez „dulia" din grecescul „douleia"=servitute): cinstire ce se a-" cordă îngerilor şi sfinţilor (N tr ) creşte, lucrările teoretice încurajînd urmăririle judiciare, iar experienţa judecătorilor dezvol-tînd, la rîndul ei, conţinutul acestor lucrări In Europa, s-au contabilizat — cifrele nu sunt, ;| desigur, exhaustive — un număr de 12 procese' de vrăjitorie conduse de tribunalele Inchiziţiei între 1320 şi 1420, faţă de 34 între 1421 şi 1486 (data publicării Malleus-ului); şi 24 intentate ' în faţa tribunalelor laice între 1320 şi 1420, faţă de 120 între 1420 şi 148614 în 1387,'la Card:\Electronica\cassonne, sînt condamnaţi la rug 67 de vrăjid:\Electronica\tori şi vrăjitoare, „pentru magie sau crime ţi-nînd 'de diversele erezii ale valdenzilor, albi-genzilor şi beghinilor*" In 1410, sunt semnalate procese la Veneţia şi din nou la Carcassonne; în 1412, la Toulouse şi iarăşi la Carcassonne Aud:\Electronica\torităţile detectează focare de vrăjitorie în dio-ceza Sion în 1428, în Dauphine către 1440, şi în general în Alpii francezi şi elveţieni Vinod:\Electronica\vaţii sînt deseori calificaţi drept „hereges" sau drept „vaudois" şi acuzaţi în acelaşi timp că se duc, prin văzduh, la întîlniri cu diavod:\Electronica\lul, în regiunea munţilor Jura, se constată de asemenea o creştere a numărului procesed:\Electronica\lor după 143015 Apoi, în 1453 şi 1459, în Franţa, au loc două acţiuni juridice senzaţiod:\Electronica\nale Cea dintîi, la Evreux, este îndreptată împotriva unui doctor în teologie, Guillaume Adeline, învinuit că ar fi contestat în predid:\Electronica\cile sale realitatea sabatului şi că ar fi făcut un pact cu Satan Osîndit la închisoare pe viaţă, moare după patru ani de temniţă Apoi, în 1459, începe procesul „valdenzilor" din Arras, după ce doi suspecţi declaraseră, sub tortură, că au întîlnit la sabat unele persod:\Electronica\nalităţi din oraş Ancheta este întreprinsă de inchizitorul oraşului şi mai ales de doi călugări dominicani, convinşi că un creştin din trei este vrăjitor Cei 32 de acuzaţi, din-i • Beguin sau beguard, numele unor eretici din secolul al XHI-lea care, pretinzîndu-se desăvîrşiţi, red:\Electronica\ fuzau autoritatea principilor, precum şi orice formă de practică religioasă (N tr ) 268 tre care 18 vor fi arşi pe rug, mărturisesc, după tortură, că au luat parte la sabat şi declară veridică descrierea acestuia de către jud:\Electronica\decători pe baza mărturisirilor obţinute16 în mod:\Electronica\mentul morţii însă, condamnaţii îşi retractează mărturisirile în iunie 1491, toţi acuzaţii sunt reabilitaţi Regrete tîrzii, care în curînd nu vor mai produce nici un efect, căci frica de vrăjitori creşte în rîndurile judecătorilor ecled:\Electronica\ziastici şi laici La sfîrşitul secolului al XV-lea, sudul Germaniei, precum şi dioceza Como sunt teatrul unei vînători active de acoliţi ai lui Satan In acelaşi timp, se înmulţesc scrierile ind:\Electronica\cendiare ce înseamnă la represiune S-au numărat 13 tratate privind vrăjitoria între 1320 şi 1420, faţă de 28 între cel intitulat Formicarius (1435-1437) de Johann Nider, superiorul dominicanilor din Basel, şi Malleus maleficarum (148617)' Formicarius („Furnicad:\Electronica\rul") expune persecuţiile întreprinse în Eld:\Electronica\veţia de inchizitorul Petrus din Berna şi cond:\Electronica\cluziile care se pot trage: vrăjitorii şi vrăjid:\Electronica\toarele fac farmece, stîrnesc furtuni, distrug ogoarele, se închină lui Lucifer şi se duc la sabat pe calea văzduhului Femeile magiciene se specializează în prepararea filtrelor de drad:\Electronica\goste, răpiri de copii şi antropofagie Toţi şi toate fac parte dintr-o sectă demoniacă în sînul căreia Dumnezeu este renegat Formid:\Electronica\carius este prima lucrare demonologică în care se insistă asupra rolului femeii în vrăjitorie18: o temă pe care, cincizeci de ani mai tîrziu, Malleus o va dezvolta pînă la obsesie Malleus fusese precedat de vestita bullă a lui Inocentiu al VUI-lea, Summis deside-rantes affectibus (1484), prin care un papă din epoca Renaşterii, desfrînat şi foarte puţin preocupat de religie, recomandă prelaţilor gerd:\Electronica\mani să intensifice reprimarea vrăjitoriei Acest text este în realitate ecoul fantasmelor inchizitorilor germani care, pe atunci, vedeau '9 pretutindeni numai maleficii, contestări ale botezului, demoni incubi şi sueubi Autorii ; Malleus-ului au plasat bulla papală în capul lucrării lor Aceasta a fost adeseori ruptă în mod greşit din contextul literaturii demono-logice, ea fiind, totuşi, unul dintre inelele unui lanţ infernal Este adevărat că trece sub tăd:\Electronica\cere unele aspeote, în timp ce altele sînt trad:\Electronica\tate doar parţial Astfel, de pildă, nu spune nimic despre sabat, aduce prea puţine amăd:\Electronica\nunte în legătură cu pactul eu diavolul, cu semnele după care acesta poate fi recunoscut t şi cu îndeletnicirile vrăjitoarelor Cu toate acestea, a contribuit mai mult decît orisare altă lucrare precedentă la idend:\Electronica\tificarea magiei populare ca o formă de erezie* adăugind astfel o crimă civilă unei crime red:\Electronica\ligioase şi aţîţînd tribunalele laice la repred:\Electronica\siune Pe de altă parte, niciodată înainte vred:\Electronica\me nu se afirmase atît de limpede că „secta diabolică" este constituită în mod esenţial de femei Şi-apoi, caracterul sistematic al cărţii, metodologia propusă pentru desfăşurarea an-ehetei şi a procesului făceau din ea un ind:\Electronica\strument de lucru de primă mînă pentru cei care o foloseau Ea devine prin excelenţă lud:\Electronica\crarea de referinţă a judecătorilor în materie: de unde şi succesul obţinut: 14 ediţii între 1487 şi 15*20, mai multe decît oricare altă lu-erare anterioară sau posterioară de demonc-logiei» In tot secolul al XVI-lea şi în prima jud:\Electronica\mătate a celui de al XVII-lea, procesele şi execuţiile de vrăjitori şi vrăjitoare s-au înd:\Electronica\mulţit în diferitele eolţuri ale Europei occid:\Electronica\dentale şi centrale, demenţa persecuţiilor atin-gînd paroxismul între 1560 şi 1630 La Douai, procesele de vrăjitorie se repartizează cronod:\Electronica\logic astfel20: secolul al XV-lea: 8; I-a jumăd:\Electronica\tate a secolului al XVI-lea: 13; a Ii-a jumăd:\Electronica\tate a secolului al XVI-lea: 23; I-a jumătate a secolului al XVII-lea: 16; a Ii-a jumătate a secolului al XVII-lea: 3; secolul XVIII: 1 Pentru ansamblul tribunalelor germane şi va- îl lone din Luxemburg, sunt consemnat 224 procese de vrăjitorie între 1606 şi 1631 şi numai 7 între 1632 şi 165012 Putem încerca, aşa cum au făeut W Monter22 şi R Muehem-bled23, să sistematizăm oîteva cifre sigure sau probabile privind victimele acestor procese în mai multe sectoare ale Europei care au făcut obiectul unor studii riguroase Un asemenea tabel nu reprezintă decît suma unor date pard:\Electronica\ţiale El preeizează însă cronologia şi scoate în evidenţă punctele fierbinţi ale epidemiei i )9 !4 !4 5 3  Totalul  E egiuni Date execuţiilor 2    cunoscute  Sud-estul Germaniei (Baden- 1560 — 1670 3 229 ]  ■Wurttemberg-ul actual^4)  i  Anglia (Home-Circult: Sussex,  5  Surrey, Hertford, Kent, Essex):  5  Assize Conrt&* 1560-1700 109  Scoţia^6 1590 — 1680 4 400(?) ;  Geneva^' 1537-1662 132 ;  Cantoul Vaud 2" 1537-1630 90  Cantoanele Zurich, Solothurn  i  şi Luzern28 1533-1720 387  Cantonul Neuchâtel şi episco-  \ i  patul de Basel30 1570-1670 >500 \  Tribunalul din Franche-Comte31 1599 — 1668 62  LorenaS2 1576-1606 >2 000 i  Luxemburg33 1606-1650 >355  Comitatul Namur34 1500—1645 149 i  Actualul departament de    Nord35 1371-1783 161  Insulele Anglo-Normande36 1562-1736 144  Labourd (regiune bască    franceză)37 1609 citeva sute  Noua Castilie38 1540-1685 0  Oricît de limitate ar fi, aceste cifre au avand:\Electronica\tajul, pe de o parte, de a corecta evaluări fantastice sau excesive (Michelet vorbise de 500 de vrăjitori arşi pe rug în trei luni la Geneva în 151339, iar recent, H Trevor-Roper ■ I a afirmat că în decurs de şaizeci de ani de la venirea lui Calvin au fost aprinse, în acelaşi oraş, 150 de ruguri40); pe de alta, de a scoate în evidenţă violenţa persecuţiei între 1560 şi 1630 Relativ limitată în prima jumătate a secolului al XVI-lea, ea a lovit mai ales red:\Electronica\giunile alpine şi pirineene După 1550 şi timp de aproximativ un secol, a fost deosebit de intensă în Elveţia, Germania de Sud (catolică şi protestantă), Franche-Comte, Lorena, Lud:\Electronica\xemburg şi Ţările de Jos în Anglia şi îndeod:\Electronica\sebi în Essex, vînătoarea de vrăjitori şi vră- jitoare a fost violentă mai cu seamă sub dom-; nia reginei Elisabeta, în ciuda unei panici ucigătoare mai tardive, dar destul de scurtă în 164541 Represiunea a fost de asemenea foarte dură în Scoţia o dată cu triumful Red:\Electronica\formei (1560) In sudul Franţei, în Labourd, anchetele necruţătoare ale judecătorului de Lancre, de la sfîrşitul domniei lui Henric al IV-lea, s-au soldat cu mai multe sute de rud:\Electronica\guri Cîteva au fost aprinse în aceeaşi epocă şi în Ţara bască din Spania42 La alte extred:\Electronica\mităţi ale Europei, valul represiunii a cuprins la sfîrşitul secolului al XVI-lea Danemarca şi Transilvania43 El s-a prăvălit asupra Suediei în anii 166044 jS-a abătut asupra Poloniei cînd în Occident îşi pierdea vigoarea, adică în a doua jumătate a secolului al XVII-lea şi în secolul al XVIII-lea, concomitent cu ind:\Electronica\vaziile, epidemiile de ciumă şi izbucnirea vid:\Electronica\rulentă a antisemitismului în Franţa şi în Germania, mai tîrziu în Massachusetts, obsed:\Electronica\sia vrăjitoriei a fost însoţită sau s-a prelungit cu fenomene de isterie calificate drept „posed:\Electronica\dări diavoleşti" în urma unor scandaluri de mare răsunet, ele s-au soldat cu executarea la Aix în 1611, la Loudun în 1634, la Louviers în 1647 a patru preoţi învinovăţiţi de practici vrăjitoreşti asupra unor călugăriţe ai căror cond:\Electronica\fesori erau45 Evenimente similare s-au petred:\Electronica\cut în America puritană, la Salem, în 1692, cînd nefericitele victime denunţate de nişte fetişcane isterice — că le-ar fi dat în stăpî-nire diavolului — au sfîrşit la spînzurătoare46 Cîteva execuţii de vrăjitori şi vrăjitoare au mai avut loc în Occident şi în secolul al XVIII-lea, dar „procesele de la Salem sunt ultimele prin care se demonstrează că o Înd:\Electronica\treagă comunitate şi-a crezut existenţa prid:\Electronica\mejduită de maleficule vrăjitoriei"47,) Pînă la această întoarcere tîrzie la raţiune, în anumite locuri, pe care autorităţile le cond:\Electronica\siderau foarte infectate de otrava demoniacă, avuseseră loc adevărate masacre în orăşelul german Wiesensteig, numai în anul 1562 au fost arse pe rug 63 de femei La Obermarch-tal, modestă localitate rurală de 700 de lod:\Electronica\cuitori, 43 de femei şi 11 bărbaţi au pierit pe rug în 1586-1588, adică 7°/o din popud:\Electronica\laţie48, în 22 de sate din arhiepiscopia Trier, 368 de vrăjitoare au fost arse între 1587 şi 159349 In principatul ecleziastic Wurzburg, au avut loc 900 de execuţii în cei opt ani dintre 1623 şi 163150 La Oppenau în Wurttem-berg, o localitate de 650 de locuitori, 50 de persoane au fost arse, în mai puţin de nouă luni, pe opt ruguri colective51 Cît despre mid:\Electronica\siunea încredinţată lui de Lancre în Ţara Bascilor, deşi n-a durat decît vreo cîteva luni, ea s-a soldat cu mai multe sute de execuţii52 Anglia a fost în general mai circumspectă în vînătoarea de vrăjitori şi vrăjitoare Totuşi, în 1645, an fierbinte în Essex, tribunalele locale au judecat 36 de suspecţi şi au execud:\Electronica\tat 19 dintre ei53 3 3 9 t l 2 O legislaţie de panica Toate aceste procese şi execuţii n-ar fi fost evident posibile fără incitări repetate din partea autorităţilor religioase şi civile Bulla Summis disederantes din 1484, numită „cîntecul de luptă al infernului", a fost urmată într-ade- văr de mai multe texte pontificale orientate în acelaşi sens în 1500, Alexandru al Vl-lea îi scrie superiorului mînăstirii Klosterneuburg şi inchizitorul institoris (=itinerant pentru a se informa de progresele vrăjitoriei în Boemia şi Moravia54 In 1513, Iuliu al II-lea îi ordonă ind:\Electronica\chizitorului din Cremona să ia măsuri severe împotriva celor care se închină Satanei şi fod:\Electronica\losesc ostia în scopuri malefice In 1521, Leon al X-lea, ameninţînd cu excomunicare şi pud:\Electronica\nere sub interdicţie, protestează pe lîngă sed:\Electronica\natul Veneţiei, care se opune acţiunii inchizid:\Electronica\torilor din Brescia şi Bergamo împotriva vrăd:\Electronica\jitorilor Iată cum acţionează papii strălucitei Renaşteri italiene La rindul său, Adrian al Vl-lea ordonă inchizitorilor din Gremona şi din Como să reprime vrăjitoria cu severitate Succesorul său, Clement al VH-lea, dă ind:\Electronica\strucţiuni analoage guvernatorului Bolognei şi consiliului canonicilor din Sion [în Elveţia n tr ] Cum să nu fii şocat de repetarea acestor somaţii şi de obsesia satanică pe care o trăd:\Electronica\dează? Cît despre textele de tristă faimă ale lui Ioan al XXII-lea şi ale lui Inocenţiu al VUI-lea, ele sunt reluate şi confirmate de bullele din 1585 şi 1623 Instrucţiunilor gened:\Electronica\rale venite de la Roma li se adaugă, pe plan looal, o seamă de decizii conciliare E Brouette a calculat că în diocezele din Koln, Trier, Cambrai, Mechelen, Tournai, Antwerpen, Na-mur, Metz şi Liege şaptesprezece concilii ţid:\Electronica\nute între 1536 şi 1643 ceruseră reprimarea vrăjitoriei De partea protestantă, fulgerele sid:\Electronica\nodale se abăteau şi ele asupra vrăjitorilor, în Provinciile Unite, cineisprezece sinoade eşad:\Electronica\lonate între 1580 şi 1620 au rostit condamd:\Electronica\nări împotriva lor şi i-au excomunicat La fel au procedat în Franţa sinoadele de la Montauban (1594), Montpellier (1598) şi La Rochelle (1607) Dar puterea civilă nu s-a limitat doar îa sprijinirea Bisericii în lupta ei împotriva pred:\Electronica\supusei secte satanice Obsesia demoniacă, sub toate formele sale, a permis absolutismului 274 să se consolideze Pe de altă parte, această consolidare a statului în epoca Renaşterii a dat o nouă dimensiune vînătorii de vrăjitori şi vrăjitoare Guvernele au marcat o tendinţă crescîndă de a-şi anexa ori măcar de a cond:\Electronica\trola procesele religioase şi de a pedepsi aspru nesocotirea unor comandamente ale religiei Mai mult decît oricînd, Biserica s-a confundat cu Statul, în avantajul acestuia din urmă de altfel Totuşi, luînd în considerare iminenţa pericolului, Biserica n-a putut — sau n-a vrut — să se opună acestei anexări Crearea Ind:\Electronica\chiziţiei spaniole în 1478 nu-i decît una dind:\Electronica\tre numeroasele ilustrări ale acestui fenomen de fagocitoză Amănunt revelator: cînd Carol Quintul a instituit, în 1522, o inchiziţie de stat în Ţările de Jos, el a ales un laic, Frans Van der Hulst, membru în Consiliul Braban-tului, pentru a conduce anchetarea „celor ind:\Electronica\fectaţi cu veninul ereziei55" Acesta avea ca adjuncţi, dar numai cu titlul de experţi, doi doctori în teologie Mai tîrziu, împăratul a fost nevoit să-1 revoce pe Van der Hulst şi să ajungă la o înţelegere cu Roma, chiar dacă papa n-a putut să-i impună niciodată un ind:\Electronica\chizitor ales de el însuşi Absolutismul care se afirma, ca şi reprimarea vrăjitoriei, în-fluenţîndu-se reciproc, au avut drept rezultat ;comun transformarea procedurii penale Evul Mediu permitea libera apărare a acuzad:\Electronica\tului şi folosise tortura relativ puţin în prod:\Electronica\cesele civile In epoca Renaşterii însă, justiţia de stat a adoptat procedura inchizitorială In Franţa, ordonanţa de la Villers-Cotterets (1539), în Ţările de Jos ordonanţele lui Filip al II-lea (1570) — ca să nu reţinem decît două exemd:\Electronica\ple concludente — au înăsprit dreptul penal, au generalizat folosirea torturii, au pus piedici apărării suspectului, au întărit arbitrariul prod:\Electronica\cedurii O instrucţiune scrisă şi secretă s-a substituit dezbaterii orale şi publice: indivizi adeseori analfabeţi erau astfel lipsiţi de apă-275 rare în faţa unor judecători versaţi într-ale 193 193 209 224 224 245 253 263 263 273 282 293 293 304 315 326 338 338 347 357 362 384 384 390 393 396 101 107 112 H6 scrisului şi cunoscînd doar ei conţinutul dosad:\Electronica\rului „Intimidarea" a devenit ideea de bază a noii proceduri în sfîrşit, în timp ce în Evul Mediu un proces era considerat în general ea o afacere între persoane particulare, la înce-putut Timpurilor moderne el s-a transformat într-un conflict între societate şi individ: de unde severitatea, ba chiar cruzimea sentinţed:\Electronica\lor ce voiau exemplare56 Un studiu sumar al legislaţiei laiee în Imd:\Electronica\periu, în Ţările de Jos şi în Anglia, permite verificarea durităţii crescînde a statului faţă de vrăjitorie în secolul al XVI-lea şi la în-eeputul celui de al XVII-lea în Imperiu, Ne-mesis Carolina, „monument de drept penal", publicat de Carol Quintul în 1532, consacră trei pasaje vrăjitoriei Capitolul XLIV tratează despre farmece şi cei care se folosesc de cărţi, amulete, formule stranii şi obiecte suspecte, ori au atitudini neobişnuite: ei pot fi arestaţi şi supuşi torturii Capitolul LII se referă la ind:\Electronica\terogatorii: va trebui să se afle eînd şi cum procedează vrăjitorii, dacă folosesc prafuri otrăvitoare sau săculeţe magice, dacă frecd:\Electronica\ventează sabatul şi au încheiat legămînt cu diavolul Capitolul CIX, amintind că dreptul roman (cu alte cuvinte Codul lui Iustinian) condamna la rug magicienii, ordonă pedepsid:\Electronica\rea lor de îndată ce se fac vinovaţi de pred:\Electronica\judicierea aproapelui57 „Cel care, citim în Nemesis, a pricinuit cuiva vreun neajuns prin farmece şi maled:\Electronica\ficii, se va pedepsi cu moartea, şi chiar cu arderea pe rug Cel oare a practicat vrăjitoria fără a vătăma pe careva, se va pedepsi doar în măsura în care a păcătuit , şi această pedeapsă va fi lăsată la apred:\Electronica\cierea judecătorului " (Art CIX58 ) Aşa cum făcuse Inocenţiu al VUI-lea în 1484 într-un text ecleziastic, împăratul recunoaşte la rîndul său într-un document legislativ laic lealitatea practicilor magice şi furnizează o 274 enumerare ce nu poate decît să acrediteze existenţa lor şi să intensifice în opinia publică obsesia maşinaţiilor diabolice In Germania, arsenalul represiv se întăreşte şi mai mult în a doua jumătate a secolului al XVI-lea Constitutiones saxonicae („Legiuirile saxone") din 1572 decretează că orice vrăjitoare va trebui arsă pe rug pentru simplul fapt de a fi încheiat un pact cu diavolul, „chiar dacă n-a făcut vreun rău cu meşteşugul ei59" Aceeaşi măsură este luată zece ani mai tîrziu de către Principele Elector palatin şi curînd după aceea de diverşi principi, ca şi de o seamă de oraşe din Germania, care îşi remad:\Electronica\niază legislaţia în acest sens60 In Ţările de Jos, aparţinînd — teoretic — Imperiului, Carol Quintul nu cutezase să aplice Nemesis Carolina Totuşi, în comitatul Namur, de exemplu, între 1505 şi 1570, tribunalele laice au trimis pe rug cincizeci şi opt de perd:\Electronica\soane acuzate de vrăjitorie151 Jurisdicţiile rud:\Electronica\rale comiteau adeseori abuzuri împotriva căd:\Electronica\rora legislaţia regală s-a străduit să lupte prin Ordonanţa penală din 157062 Aceasta deplînge mai cu seamă anumite arestări şi execuţii făptuite „chiar şi fără cauze legitid:\Electronica\me nesocotind cu sfruntare justiţia şi amind:\Electronica\titele noastre ordonanţe" Ea reglementează aşadar amănunţit tortura Pe de altă parte însă, articolul LX ordonă magistraţilor să-i urmăd:\Electronica\rească vigilent pe vrăjitori şi pe prezicători şi sa-i condamne la cele mai aspre pedepse153 In această zonă a Europei, textul legislativ esenţial e oricum cel din 20 iulie 1592, care abandonează orice prudenţă în materie de red:\Electronica\presiune Introducerea restituie atmosfera dramatică în care trăiesc consilierii lui Filip al II-lea: „Printre alte grele păcate, nenorociri şi ticăloşii pe care aceste vremuri nefericite ni le aduo zi de zi întru stricarea şl răvăd:\Electronica\şeala lumii iioasfere, pe lîngă feluritele 193 193 209 !24 !24 :45 53 63 63 73 S2 )3 »3 >4 5 6 8 :8 7 7 2 4 4 0 3 3 l î î erezii, ateisme şi apostazii, mai sunt şi secd:\Electronica\tele ce urzesc tot soiul de maleficii, vrăd:\Electronica\jitorii, şarlatanii, amăgiri, magii şi neled:\Electronica\giuiri, pentru propăşirea cărora anumite unelte^ ale diavolului se străduieso necurmat " Urmează, ca şi în bulla din 1484 şi în Nemesis Carolina, dar mai amănunţit deeît în aceasta din urmă, o listă a „nenumăratelor şarlatanii cu farmece, vrăji, blesteme, otrăviri şi alte asemenea maleficii şi ticăloşii" săvîrşite de magicieni Evantaiul merge de la astrologie la ghicitul în palmă, de la filtrele de dragoste la înnodările de brăcinar, de la „năseocirile superstiţioase şi neîngăduite" spre „tulburarea aerului, vrăjirea şi fermecarea persoanelor" Ia vindecările „supranaturale" şi aşa-zis „mid:\Electronica\raculoase" ale oamenilor şi vitelor Toate aceste practici sunt detestabile şi diabolice, chiar atunci cînd, pentru a provoca aceste vindecări, se foloseşte agheasmă, efigia crucii sau texte din Scriptură Totuşi, aceste precid:\Electronica\zări nu sunt date decît pentru infmormarea jud:\Electronica\decătorilor In public, autorităţile şi predicatod:\Electronica\rii vor evita să intre în amănuntele acestor orori ca să nu aţîţe curiozitatea poporului sau chiar să-1 înveţe cum se făptuiese asemenea „nelegiuiri" In schimb, regele aşteaptă ea „cei aflaţi atît în slujba justiţiei ealaziastice cît şi a celei seculare trebuie să-şi înded:\Electronica\plinească îndatoririle, cercetînd şi procedînd cum se cuvine împotriva tuturor acelora care vor folosi în fapt ori vor eonsimţi la astfel de maleficii, pentru a-i pedepsi la tribunalul bisericesc potrivit eanoanelor şi bullelor apostolice şi la tribunalul secular potrivit legilor civile şi ordonanţelor , [şi] am poruncit tuturor magistraţilor noşd:\Electronica\tri, autorităţilor şi oamenilor legii, precum şi celor ai vasalilor noştri să dea asemenea înştiinţări şi pedepse pilduitoare potrivit legilor divine şi omeneşti" 278 Ordonanţa va fi adresată autorităţilor comped:\Electronica\tente din „toate oraşele [şi] satele Ţărilor de Jos care vor avea „ ochiul ager şi privirea pătrunzătoare că să ancheteze şi să informeze neîntîrziat cu privire la aceste abuzuri şi crime pend:\Electronica\tru ca vinovaţii, care s-au mînjit făptuin-du-le, să fie daţi în vileag şi pedepsiţi şi totodată să-i cerceteze pe aceia sau acelea binecunoscuţi ca ghicitori, solomonari, vrăd:\Electronica\jitori, valdenzi ori numai bănuiţi de ased:\Electronica\menea maleficii şi crime; şi dacă îi ştiu pe vreunii, să purceadă neînduplecat îmd:\Electronica\potriva lor folosind toate caznele şi pedepd:\Electronica\sele aspre şi pilduitoare potrivit legilor divine şi omeneşti şi fără de cruţare, spre a nu se face ei înşişi vinovaţi de slăbid:\Electronica\ciune; ca atare să ia bine aminte oricine vrea să preîntîmpine mînia lui Dumnezeu şi a noastră64" Acest document pune în lumină mai multe aspecte Voaabularul ordonanţei alunecă în mod constant de la terminologia juridică la cea religioasă şi urmăreşte magia în primul rînd ca păcat comparabil cu erezia şi ateismul Accentul nu cade atît pe prejudiciul adus aproapelui — principiu încă precumpănitor în bulla Summis desiderantes — cît pe faptul că cel incriminat se dedă unor practici interd:\Electronica\zise întrucît presupun intervenţia „duhurilor rele" Judecătorii sunt somaţi să fie cît mai severi: guvernul nu le va trece cu vederea nici o slăbiciune Delaţiunea este încurajată de vreme ce autorităţile vor aduna informaţii despre eei „binecunoscuţi ca ghicitori, solod:\Electronica\monari, valdenzi, etc", iar dacă ei înşişi „îi ştiu pe vreunii, să purceadă neînduplecat îmd:\Electronica\potriva lor " Cu cîteva atenuări de amănunt (de exem-279 piu, dezaprobarea unor practici precum baia vrăjitoarelor*), ordonanţa din 1592 a fost red:\Electronica\petată de Filip al II-lea în 1595 şi în 1606 de către arhiduci65 în Insulele Britanice, ca şi pe continent, led:\Electronica\gislaţia împotriva vrăjitoriei a fost întărită şi pe alocuri instituită chiar în a doua jumătate a secolului al XVI-lea şi la începutul celui de al XVII-lea „Revoluţia calvinistă, notează H R Trevor-Roper, a adus în Scoţia în 1563 prima lege împotriva vrăjitoriei, inaugurînd un sed:\Electronica\col de teroare6*5" Primul statut englez care a condamnat vvrăjitoria datează din 1542 şi a fost agravat în 1563, printr-un „Act împod:\Electronica\triva conjuraţiilor, farmecelor şi vrăjitoriid:\Electronica\lor67" Guvernul era într-adevăr preocupat de înmulţirea activităţilor perfide sub formă de profeţii mincinoase, preziceri astrologiee şi conjuraţii diverse Actul declară crimă invod:\Electronica\carea duhurilor rele indiferent în ee scop, chiar şi fără intenţia de a provoea un male-ficiu Totuşi, el eşalona pedepsele în funcţie de gravitatea cazurilor Crima era considerată capitală doar atunci cînd farmecele, vrăjile şi maleficiile provocaseră moartea cuiva Dacă victima rămînea teafără, sau nu fusese deeît rănită, sau nu fusese ucis deeît un animal, vinovatul urma să fie pedepsit cu un an de înd:\Electronica\chisoare şi patru expuneri la stîlpul infamiei Recidiva, în schimb, adueea cu sine moartea De asemenea, se prevedea o pedeapsă redusă în cazul unor practici magice urmărind eău-tarea de comori, regăsirea obiectelor pierdute sau provocarea unor amoruri vinovate, recid:\Electronica\diva fiind sancţionată cu închisoare pe viaţă şi confiscarea bunurilor în epocă, această red:\Electronica\lativă clemenţă nu ţinea pasul cu exigenţele teologilor din Anglia elisabetană care doreau moartea tuturor magicienilor, chiar şi a celor * încercare „prin apă" a persoanelor bănuite de vrăjitorie După unii, cele care pluteau erau inocente; după alţii însă, ele nu puteau pluti deeît prin vrăd:\Electronica\ jitorie Oricum, cine scăpa de apă avea toate şansele să moară pe rug (N tr ) 280 ce practicau magia albă* Statutul, mai riguros din 1604 a adoptat normele continentale A Macfarlane a scos în evidenţă, in tabelul ce urmează, agravările aduse de Actul din 1604 în raport eu cel din 156368: 93 93 09 Delicte Prima condamnare A doua condamnare 1563 1563 1604 1604 24 15 >3 Folosirea magiei Un an Un an pentru căutarea de închi- închi-comori sau găsirea soare soare unor obiecte pierd:\Electronica\dute închi- Moartea soare pe viaţă Folosirea magiei Un an In scopul de a închi-vătăma sănătatea soare sau bunurile cuiva Moartea Moartea Moartea Folosirea magiei In scopul de a provoca moartea cuiva Moartea Moartea Moartea Moartea Morţi dezgropaţi (în vederea unor operaţiuni magice) Moartea — Moartea Ajutor cerut duhurilor rele Moartea Moartea Moartea Moartea Intenţia de: •— A vătăma prin Un an Un an închi- Moartea magie sănătatea închi- închi- soare pe sau bunurile soare soare viaţă cuiva — A provoca prin Un an Un an închi- Moartea magie moartea închi- închi- soare pe cuiva soare soare viaţă — A înlesni prin Un an Un an închi- Moartea magie o iubire închi- închi- soare pe vinovată soare soare viaţă * Spre deosebire de magia neagră, care recurge la invocarea puterilor infernale, magia albă oped:\Electronica\rează cu mijloace naturale (ierburi, minerale sau animale), pentru a produce efecte aparent suprana-" turale şi miraculoase, (N tr ) în ciuda acestei rigori sporite, tortura (excep-tînd panica din 1645, în Essex) pare să fi fost utilizată rareori în Anglia unde, pe de altă parte, condamnaţii erau spînzuraţi şi nu arşi pe rug 3 Cronologia, geografia şi sociologia represiunii Cronologia, geografia şi sociologia vînătorii de vrăjitori şi vrăjitoare au fost precizate în lucrări recente care scot în evidenţă complexid:\Electronica\tatea fenomenului Există o corelaţie cronolod:\Electronica\gică globală între perioada războaielor relid:\Electronica\gioase în Europa (1560-1648) şi aceea cînd magicienii şi magicienele au fost persecutaţi cu maximă învierşunare Dar putem oare afird:\Electronica\ma, asemenea lui H R Trevor-Roper, că „red:\Electronica\crudescenţa epidemiilor de vrăjitorie eătre 1560 [a fost] legată direct de reizbucnirea răzd:\Electronica\boaielor religioase69"? într-adevăr, acest istoric declară: „Geografia o demonstrează: orice crid:\Electronica\ză importantă se situează într-o zonă de front unde lupta religioasă nu-i de natură intelecd:\Electronica\tuală70 " Multe studii locale infirmă însă, în parte, această aserţiune Situat în plin cîmp de bătălie între cele două confesiuni rivale, cantonul elveţian Neuehâtel a fost totuşi crud:\Electronica\ţat de războaiele religioase Cu toate acestea, intre 1610 şi 1670, a cunoscut un număr Imd:\Electronica\portant de prooese de vrăjitorie71 In episcod:\Electronica\patul de Basel, zona protestantă, ooolită de forfota soldaţilor, a fost atinsă între 1600 şi 1610 de un mare val represiv In sehimb, secd:\Electronica\torul nord-vestic, catolic, a cunoscut o scădere a numărului de procese în anii 1620, în mod:\Electronica\mentul cînd a început ocupaţia militară, la care s-au adăugat epidemii şi foamete72 E W Monter, căruia îi datorăm aceste precizări, constată o scădere asemănătoare a represiunii în Franche-Comte şi Baden-Wurttemberg începînd din momentul cînd aceste două teritorii devin 282 zonă de război La Geneva, acelaşi istoric obd:\Electronica\servă că vînătorii de vrăjitori şi vrăjitoare îşi încetează activitatea în perioada de confliet ascuţit cu Savoia catolică (1588-159473) Cond:\Electronica\cluzie concordantă cu a doamnei Dupont-Bou-ehat în legătură cu Luxemburgul; lupta împod:\Electronica\triva magiei încetează practic după 1631: cad:\Electronica\lamităţile ce se abat „asupra ducatului în anii următori (mai cu seamă o dată cu intrarea Franţei în Războiul de Treizeci de ani) par să pună un punct final represiunii74" R Mu-chembled observă, de asemenea, că în nordul Franţei, cele două principale valuri represive, în 1590-1600 şi în 1610-1620, s-au situat în cadrul unei perioade de pace75 Din studied:\Electronica\rea proceselor de vrăjitorie de competenţa trid:\Electronica\bunalului din Paris rezultă de asemenea o perioadă de severitate maximă în ultimii ani ai secolului al XVI-lea, cînd războaiele relid:\Electronica\gioase se potolesc76 Concluzia ce se desprinde din aceste monografii edificatoare este aceea că în ansamblu, războaiele religioase şi mod:\Electronica\mentele cele mai dramatice ale luptei împod:\Electronica\triva vrăjitoriei au coincis, în timp ce, pe plan local, se vădeşte deseori un raport de propor-ţionalitate inversă între operaţiile militare şi procesele intentate magicienilor Să fie oare contradicţia dintre cele două situaţii constatate mai mult decît o aparenţă? Geografia rugurilor demonstrează că în Itad:\Electronica\lia centrală şi meridională nu s-au aprins prea multe (chiar dacă şi aici s-au instruit procese de vrăjitorie77) şi că Inchiziţia spaniolă s-a dovedit clementă, inclusiv în Ţara Bascilor78, chiar în perioada cînd demenţa persecuţiei se dezlănţuia în Franţa, în Ţările de Jos, în Gerd:\Electronica\mania şi în Scoţia Este sigur că represiunea a fost deosebit de activă în anumite regiuni de munte, începînd din secolul al XlV-lea în Pirinei, continuînd apoi în Alpi şi ajungînd mai tîrziu în Scoţia Dar cum să interpretezi această corelaţie? H R Trevor-Roper scrie foar-283 te categoric: „Centrele marilor vînători de )3 >9 vrăjitoare din Europa au fost Alpii şi împreju- ; rimile lor, munţii Jura şi Vosgi, precum şi Pirineii cu prelungirile lor în Franţa şi în Spania79" Această nouă afirmaţie (care suged:\Electronica\rează de altfel stabilirea unei legături între vrăjitorie şi mişcarea catharilor) introduce nuanţe comparabile celor impuse de corelarea schematică a războaielor religioase cu reprimad:\Electronica\rea magiei Lumea ortodoxă n-a condamnat ; vrăjitorii vla moarte Or, ea cuprindea totalid:\Electronica\tatea Balcanilor, zonă cum nu se poate mai muntoasă „Valdenzii" din Arras în secolul al XV-lea şi numeroasele procese de vrăjitorie ; din Franţa, Anglia şi Ţările de Jos au pus în :'■ cauză oameni din regiuni de cîmpie Este aded:\Electronica\vărat în schimb — şi aici e punctul esenţial în această privinţă — că victimele represiunii — cu excepţia „valdenzilor" din Arras şi a altor cîtorva — au fost îndeobşte ţărani Astd:\Electronica\fel, între 1565 şi 1640, marea majoritate a apelurilor adresate tribunalului din Paris pend:\Electronica\tru condamnări în cazuri de vrăjitorie provine din mediul rural şi „mai bine de jumătate (57%) din partea unor persoane legate de pă-mînt80" Ca atare, nu-i cazul să ne oprim aici asupra vrăjitoarei urbane din Spania (Celestina lui F de Rojas) sau din Italia care, cum spune Burckhardt, „exercită o meserie, vrea să cîştige bani" şi este în principiu „o mijlocid:\Electronica\toare a plăcerii81" Călugăriţele posedate de diavol — mînăstirile lor se aflau în oraş — despre care s-a vorbit niult în Franţa secolud:\Electronica\lui al XVII-lea sunt şi ele marginale în raport cu investigaţia noastră Comportamentele lor isterice luminează fără îndoială demonologia unor oameni ai Bisericii, dar nu sunt prea semnificative în raport cu acuzaţiile de vrăd:\Electronica\jitorie de care se vorbea de obicei, mai ales la ţară Asupra dominaţiei rurale a vrăjitoriei, lăd:\Electronica\muritoare la rîndul lor sunt procesele geneveze «are nu puneau neapărat în cauză oameni din oraşul propriu-zis E William Monter a obser- 284 vat, dimpotrivă, că satele supuse autorităţii Genevei, eare formau mai puţin de o şeptime din populaţia republicii, se aflau la originea a jumătate din procese82 Această estimare subliniază apăsat provenienţa rurală a persoad:\Electronica\nelor inculpate în procese de vrăjitorie Este lesne de ghicit că ele vădeau pretutindeni o înapoiere culturală considerabilă în raport cu exigenţele şi modelele de gîndire ale elitei urd:\Electronica\bane Uneori chiar, în Labourd de exemplu, nica nu vorbeau aceeaşi limbă ca judecătorii lor Desigur că, în epocă, aceste decalaje au fost deosebit de nefaste pentru munteni (De la Lambert Daneau* la Pierre Bayle**, Savoia a jmenţinut, la nivelul oamenilor instruiţi, o solidă reputaţie de ţinut de vrăjitori) Nu-i însă mai puţin adevărat — şi aceasta nu cond:\Electronica\trazice afirmaţia de mai sus — că persecuţia a fost foarte activă în zonele forestiere, înded:\Electronica\obşte în cele mai mult sau mai puţin mard:\Electronica\ginale în raport cu centrele de decizie (este din nou cazul să cităm regiunea Labourd) şi unde statul absolutist pe cale de a se impune voia să-şi consolideze autoritatea Altă constatare indiscutabilă: lupta împod:\Electronica\triva vrăjitoriei a cuprins concomitent şi ţări catolice şi ţări protestante Putem oare vorbi, totuşi, de o mai mare severitate într-o parte sau într-alta? W Monter a dezumflat cifrele execuţiilor considerate incontestabile în Ged:\Electronica\neva lui Calvin şi a succesorilor săi imediaţi In cei şaizeci de ani care încep cu venirea lui Calvin (1537), autoritatăţile locale au ars pe rug nu o sută cincizeci de persoane83 ci o sută treizeci şi două între 1537 şi 1662, în acest total fiind incluse condamnările la moarte ale „ungătorilor" şi ale altor „semănători de ciu- * Lambert Daneau (1530-1593), teolog al Bisericii reformate din Franţa *• Pierre Bayle (1647-1706), istoric şi critic frand:\Electronica\cez Provenind dintr-o familie de protestanţi, se cond:\Electronica\verteşte la catolicism, dar redevine protestant după 285 ce studiază teologia catolică (N tr ) )3 13 '9 mă" rostite într-o atmosferă de panică în timpul epidemiilor din 1545, 1567-1578, 1571 şi 161554 Cu privire la sud-estul Germaniei, E Midelfort a putut stabili următoarea statisd:\Electronica\tică pe baza proceselor din perioada 1560-167085; Regiuni protestante Regiuni catolice Anii  ţ procese Procese *?"J execuţii Procese 1  execuţii procese * 1560—1600 1601—1670 49 218 114 402 4,5 3,5 150 896 167 1437 6 8,6 In acest sector al Europei, represiunea a fost incontestabil mai severă în regiunile catolice Pe de altă parte, ea s-a agravat aici în secolul al XVII-lea, tocmai în timp ce rigoarea ei scădea în ţările protestante în Alsacia de ased:\Electronica\menea, persecuţia catolică pare să fi fost mai dură decît cea a protestanţilor86 Mai putem afirma că Anglia a urmărit vrăjitoria cu mai puţină violenţă decît Ţările de Jos sau Lorena N-am putea generaliza însă aceste constatări locale Pe teritoriul departamentului Jura, stud:\Electronica\diată de E W Monter, magistraţii catolici şi protestanţi au judecat şi condamnat aproape cu aceeaşi severitate87 Dar cei din catolicul Fribourg au fost mult mai indulgenţi deeît cei din cantonul calvinist Vaud, aşa cum red:\Electronica\zultă din comparaţia următoare88: Loc Perioada Acuzaţi  Izgoniţi Regiunea Vaud 1537—1630 102 90 6 90 Fribourg 1607—1683 162 53 25 33 Pe de altă parte, Scoţia presbiteriană i-a red:\Electronica\primat fără cruţare pe „acoliţii diavolului", în timp ce Statul pontifical n-a suferit de obsed:\Electronica\sia vrăjitoriei, iar condamnările Inchiziţiei spa- niole în acest domeniu au fost surprinzător de moderate89 în sfîrşit, nu numai că protesd:\Electronica\tanţii şi catolicii şi-au avut fiecare teoretid:\Electronica\cienii lor în materie de vînătoare de vrăjitori (astfel, calvinistul Daneau, regele Scoţiei Iacob al Vl-lea — mai tîrziu Iacob 1 al Angliei — luteranul Carpzov), dar s-au şi influenţat reciproc Catolicul Binsfeld îi citează pe prod:\Electronica\testanţii Erastus şi Daneau; olandezul Voetius şi germanul Carpzov se referă la Malleus şi la Del Rio Demonomania lui Jean Bodin a fost § tradusă în latină de un calvinist olandez90 Pe planul sociologiei, este imposibil să mai aderăm astăzi la părerea lui Michelet şi să considerăm vrăjitoarea drept o răzvrătită îmd:\Electronica\pinsă la un refuz global al Bisericii şi al sod:\Electronica\cietăţii din cauza mizeriei şi a „disperării91" Redactată prea în pripă, lucrarea istoricului romantic este infirmată în această privinţă de cercetările recente Astfel, chiar dacă pare sigur faptul că în Essex majoritatea persoane- ' lor acuzate de vrăjitorie se situau la un nivel social mai modest decît „victimele" lor, în schimb nu erau neapărat şi cele mai sărace din sat „Nu putem stabili nici o legătură între săd:\Electronica\răcie şi acuzaţiile de vrăjitorie92", notează A Macfarlane în Jura, E W Monter constată că nu toate victimele proceselor de vrăjitorie sunt ( „săraci, marginali sau deviatori" Unele dintre ele aparţineau burgheziei din Neuchâtel şi din t Porrentruy în sectoarele rurale, multe provin 5 din lumea notabililor, fiind neveste care de „ofiţer de justiţie", care de „castelan", care de „magistrat93" în nordul Franţei actuale, afad:\Electronica\cerea „valdenzilor" din Arras, care a debutat în 1459, rămîne un caz aberant atît prin cad:\Electronica\racterul ei urban cît şi prin înaltul nivel sod:\Electronica\cial al inculpaţilor Dar ancheta lui R Muchem-bled privind vrăjitoria în provincia Cambresis confirmă concluziile lui A Macfarlane: de red:\Electronica\gulă, vrăjitoarele erau mai sărace decît „victid:\Electronica\mele" lor: „ceea ce nu înseamnă că cele dintîi 287 erau neapărat şi cele mai dezmoştenite din sat" Studiul doamnei Dupont-Bichat privitor la dud:\Electronica\catul Luxemburg ajunge de asemenea la o sod:\Electronica\ciologie nuanţată Sigur, în afară de regiunea Luxemburgului, şi într-o măsură mai mică de cea a Bitburgului, marea majoritate a inculd:\Electronica\paţilor sunt oameni săraci şi confiscările de bud:\Electronica\nuri ce urmează execuţiilor se soldează, chiar şi în cele mai bune cazuri, cu rezultate derid:\Electronica\zorii94^ Deseori, chiar documentele relatează: „Nu s-au putut dobîndi nici un fel de bunuri, dată fiind sărăcia numitei executate" în schimb, la Bitburg şi mai ales la Luxemburg, represiud:\Electronica\nea s-a exercitat deopotrivă asupra unor oameni nevoiaşi şi a unor oameni de vază — primari, consilieri municipali, postăvari bogaţi „Nici o categorie socială nu pare să fi fost cruţată95" La sfîrşitul secolului al XVI-lea şi începutul ced:\Electronica\lui de al XVII-lea, în zona de competenţă jud:\Electronica\ridică a tribunalului din Paris majoritatea cond:\Electronica\damnaţilor pentru vrăjitorie care fac apel sunt oameni de condiţie umilă Dar „alţii, judecind după amenzile la care au fost supuşi, şi care afirmă de altfel că au ajuns aici pentru că se rîvneşte la avutul lor, sunt departe de a fi săd:\Electronica\raci96" Aceste corective, întemeiate pe investid:\Electronica\gaţii minuţioase, infirmă în mod evident veded:\Electronica\rile prea simpliste ale lui Michelet Acuzaţii erau mai ales oameni nevoiaşi Dar printre ind:\Electronica\culpaţi s-au numărat şi destule persoane cu stare — unele chiar destul de bogate — pentru ca să nu putem identifica aşa-zisa vrăjitorie cu o revoltă socială O nuanţare merită de asemenea şi formula cod:\Electronica\modă, dar cam pripită, de „vînătoare de vrăd:\Electronica\jitoare" Sigur, din raţiunile dezvoltate în cad:\Electronica\pitolul precedent, femeile au fost victimele ced:\Electronica\le mai numeroase ale represiunii N-au lipsit însă nici bărbaţii Proporţia victimelor după sex a variat simţitor de la o regiune la alta Intre 1606 şi 1650, în jurisdicţiile germane din Luxemburg, 31% dintre cei tîrîţi în justiţie pentru vrăjitorie sunt bărbaţi şi 69% femei, în timp ce în jurisdicţiile valone procentul de fe- 21 mei este de 87%, iar cel de bărbaţi de numai 13%97 Iată şi procentajele stabilite în alte zod:\Electronica\ne de persecuţie, în stadiul actual al cercetărid:\Electronica\lor şi în raport cu numărul total al procesed:\Electronica\lor: 5% bărbaţi în episcopatul de Basel, 8 3 13 '9 punsul la întrebare trebuie nuanţat în funcţie de rezultatul anchetelor locale Gele privitoare la Anglia şi Lorena nu încurajează această red:\Electronica\laţie Documentele care se raportează la Essex pentru perioada 1560-1670 arată că, din 25 de eazuri de incest, unul singur este asociat cu băd:\Electronica\nuiala de vrăjitorie102 De asemenea, din 43 de persoane presupuse vrăjitoare şi descrise cu numeroase amănunte în pamfletele* din Essex, numai 5 sunt prezentate ca avînd o viaţă sexud:\Electronica\ală imorală De altfel, — în Anglia — acuzaţia de vrăjitorie nu pare să implice neapărat ideea de criminalitate Dimpotrivă, în Luxemburgul anilor 1590-1630, studiat de domna Dupont-Bouchat, mentalitatea colectivă consideră înd:\Electronica\deobşte vrăjitoarea drept o „codoaşă", o „tîr-fă" şi o „destrăbălată", sau o „tîlhăroaică" şi o „mincinoasă", în orice caz o persoană „ded:\Electronica\ocheată şi cu proastă reputaţie103" Oricum, în Luxemburg ca şi în Anglia, în Lorena şi în Eld:\Electronica\veţia, acuzaţia populară vizează mai puţin ded:\Electronica\vierile sexuale sau tîlhăriile, cît puterea exd:\Electronica\cepţională a unor persoane lesne considerate a fi primejdioase, şi chiar „mîrşave" Ele îmd:\Electronica\bolnăvesc sau ucid; dezlănţuie furtuni şi a-runcă farmece asupra oamenilor, a dobitoad:\Electronica\celor şi a ogoarelor înainte de a încheia acest dosar al vrăjitoriei, este important să mai răspundem la cîteva înd:\Electronica\trebări In primul rînd, care era, în raport cu numărul proceselor, proporţia condamnărid:\Electronica\lor la moarte? Am văzut că în această privinţă existaseră diferenţe importante de la o regiune la alta, astfel între cantonul Vaud şi cantonul Fribourg în general însă, — din fericire! — a existat un decalaj sensibil între numărul prod:\Electronica\ceselor şi cel al execuţiilor Combinînd rezuld:\Electronica\tatele mai multor anchete deja utilizate în pad:\Electronica\ginile precedente, putem constitui statistica de mai jos, evident incompletă, dar totuşi revelad:\Electronica\toare104 * Broşuri tratînd diverse subiecte de interes cod:\Electronica\ mun (N fcr ) 1' Regiuni1" Perioada % execuţiilor 1b raport cu numărul inculpaţilor Republica Genevei 1537—1662 27,7  Cantoanele Zflrich, Solothurn    şi Luzern 1533—1720 44  Cantonul Neuchâtel 1568—1677 67,5  Tribunalul din Franche-    Comte 1599—1668 62  Luxemburg 1606—1650 64  Comitatul Namur 1509—1646 54  Insulele Anglo-Normande 1562—1736 66  Essex 1560—1675 25  Departamentul de Nord    (Franţa) 1371—1783 49  Aceste date medii, calculate pe durate destul de lungi, disimulează inevitabil conjuncturi scurte de panică şi de severitate extremă Astfel la Geneva, în timpul epidemiei din 1545, au fost judecaţi 43 de „semănători de ciumă" dintre care 39 au fost executaţi106 La Chîllon, pe mad:\Electronica\lul lacului Leman, 27 de persoane acuzate de vrăjitorie au fost arse pe rug în patru luni, în anul 1613107 La Ellwangen (sud-vestul Germad:\Electronica\niei), mai bine de 300 de condamnaţi de ambele sexe au pierit pe patruzeci de ruguri între 1611 şi 1613108 în 1645 în Essex, peste care s-a abăd:\Electronica\tut atunci un val de persecuţii, 36 de suspecte au fost întemniţate: 19 au fost condamnate la moarte; 9 au murit în celule; 6 se mai aflau în închisoare în 1648; una singură a fost achid:\Electronica\tată109 Dar aceste subite înmulţiri ale execud:\Electronica\ţiilor nu trebuie să ne facă să uităm îndelund:\Electronica\gata continuitate a represiunii în anii obişnud:\Electronica\iţi ai perioadei 1573-1662, Geneva cunoştea între unul şi patru procese de vrăjitorie pe an110 Pe lîngă momentele de panică, exista — la fel de gravă — recurenţa monotonă a unei obsesii Localizarea inculpaţilor confirmă uned:\Electronica\ori acest fenomen în Jura ca şi în Essex, în secolele XVI-XVII, e vorba mai mult de o stare endemică decît de o epidemie Tribunalul special din Ajoie (episcopatul de Basel) a jud:\Electronica\ decat 144 de procese de vrăjitorie eşalonate înd:\Electronica\ tre 1590 şi 1622 Ele au afectat 24 de localităţi din totalul de 28111 Senioria vecină a Valan- gin-ului (comitatul Neuchâtel) a judecat 45 de procese între 1607-1667, implicînd 16 din cele 18 sate ale întregului district112 Această distrid:\Electronica\ buire relativ largă reiese, de asemenea, din ancheta lui „A Macfarlane pentru Essex, unde cele 503 inculpări de vrăjitorie din perioada 1560-1680 s-au răzleţit în 108 din cele 426 de sate din comitat113 : Deseori aşadar, o întreagă regiune era prinsă ' ori se arunca — în plasele siniştrilor vînă- ■ tori Represiunea, departe de a fi întotdeauna ,, spectaculoasă, îmbracă de multe ori, în cadrul anumitor limite de timp şi spaţiu, aspecte de continuitate şi de răspîndire, fără a atrage atenţia contemporanilor — şi a cercetătorilor prin izbucniri ieşite din comun De unde şi deducţia ce pare a se impune: momentele de panică şi epidemiile de vrăjitorie n-ar fi izbucd:\Electronica\ nit fără existenţa unui fond endemic de frică!,- de maleficii, pe care circumstanţele l-au reacti- f, vat periodic, implicînd deopotrivă atît popu- * laţiile cît şi judecătorii '; XII O ENIGMĂ ISTORICA: MAREA REPRIMARE A VRĂJITORIEI B - încercare de interpretare 1 Vrăjitoria şi cultele fertilităţii După ce grosso modo am adunat piesele dosad:\Electronica\rului privind reprimarea vrăjitoriei în Europa la începutul Timpurilor moderne, iată-ne acum în situaţia de a cugeta asupra lor, încercînd să explicăm această criză—şi această frică Dod:\Electronica\uă ispite i-au sedus rînd pe rînd pe cercetători: una invitînd la elucidarea acestei mari enigme istorice prin comportamentele populare, cead:\Electronica\laltă prin comportamentele judecătorilor Aş vrea, în ceea ce mă priveşte, evitînd orice apred:\Electronica\ciere sistematică şi univocă a unui fenomen atît de complex, să propun lectura lui sintetică, ţinînd seama deopotrivă de ambele niveluri culd:\Electronica\turale şi de interacţiunea lor1 In prima parte a secolului al XlX-lea, unii savanţi germani ca K E Jarcke şi F J Mone — catolici ostili Revoluţiei franceze şi care îşi închipuiau că văd pretutindeni redutabile sod:\Electronica\cietăţi secrete — au identificat vrăjitoria de odinioară cu o vastă conspiraţie împotriva Bid:\Electronica\sericii2 Acelaşi punct de vedere, dar susţinut de astă dată cu o caldă simpatie, a apărat şi Michelet în Vrăjitoarea Pentru istoricul romand:\Electronica\tic, creştinismul victorios ucisese aristocraţia Olimpului, nu însă şi „puzderia zeilor indigeni, gloata zeilor încă stăpîni peste nesfîrşirea cîm-293 piilor, pădurilor, munţilor, izvoarelor" Aceşti ssei nu numai că „locuiau în inima stejarilor, în apele năvalnice şi adînci", dar adeseori se ascundeau pînă şi în casele oamenilor Femeile îi păstrau vii în adîncul vetrei3 Depăşind aceste premise fecunde luate ca ipoteză, dar prezend:\Electronica\tate prea peremptoriu, Michelet afirmă exisd:\Electronica\tenţa sabaturilor Acolo, iobagii se răzbunau pe o ordine socială şi religioasă opresivă, bătîn-du~şi joc de cler şi de nobili, lepădîndu-se de Isus, oficiind liturghii negre, batjocorind mod:\Electronica\rala oficială, dănţuind în jurul unui altar ridid:\Electronica\cat în cinstea lui Lucifer, „eternul Exilat", „vechiul Proscris izgonit pe nedrept din cer", „Meşterul care porunceşte încolţirea plantelor" Bachus prin coarnele sale şi prin ţapul care îl însoţeşte, Satan era totodată şi Pan şi Priap prin atributele sale virile Pe preoteasa lui, „logodd:\Electronica\nica diavolului", reprezentanta tuturor iobaged:\Electronica\lor strivite de societatea timpului, Michelet o vede ca pe o Medee cu „ochi adînci, tragici şi înflăcăraţi, cu valuri mari de şerpi curgînd înd:\Electronica\volburate" cu alte cuvinte, „negru puhoi de plete răzvrătite4" Adunări rituale de ţărani, afirmă Michelet, existau încă în secolele XII' şi XIII, dar în cel de al XlV-lea ele au dobîn-'r dit acel caracter de sfidare la adresa rînduielii statornicite, în momentul cînd Biserica şi nobid:\Electronica\limea devin obiectul unei contestări crescînde Popularitatea de care astăzi se bucură din nou Michelet a dat iarăşi credit concepţiei sale despre sabat în Franţa, mulţi istorici de tad:\Electronica\lent par a crede fie în legămîntul diabolic, mijd:\Electronica\loc de salvare a unei culturi magice şi animiste ce refuza să abdice5, fie în întrunirile ţărăneşti cu caracter demoniac Ele ar fi constituit o „red:\Electronica\voltă imaginară şi fantastică", o evaziune, dad:\Electronica\torită mitului diabolic, în afara constrîngeri-lor prezentului6 O etnologă de la C N R S *, care a trăit treizeci de luni în crîngul normand pentru a descoperi vrăjitoria, se întoarce şi ea la Michelet Polemizînd cu Robert Mandrou, * Centrul Naţional de Cercetări Ştiinţifice (N tr ) l\ care neagă realitatea sabatului, Jeanne Favret afirmă existenţa sa indiscutabilă De fapt, scod:\Electronica\pul adevărat al vrăjitoriei europene, crede ea, a fost acela de a reprezenta aiurea ceea ce Bised:\Electronica\rica interzicea să fie exprimat: „Sabatul este reprezentarea pe care şi-o oferă lor înşişi exid:\Electronica\laţii societăţii medievale şi în care îşi văd elid:\Electronica\berarea într-un spaţiu definit prin proscrid:\Electronica\ere7 " Afirmaţia împărtăşită de K E Jarcke, F J Mone şi Michelet, potrivit căreia cultele păgîne ar fi supravieţuit în plin creştinism, a primit de vreo optzeci de ani încoace adeziunea masivă a cercetătorilor fie etnografi ei înşişi, fie atenţi la rezultatele etnografiei Decisivă în această privinţă a fost influenţa exercitată de The Gol-den Bough („Creanga de aur") — prima edid:\Electronica\ţie în 1890 — de J Frazer care, aşa cum scrie N Cohn, „lansează cultul cultelor fertilităţii8" Opera lui a marcat-o pe cea a egiptologului Margaret Murray care, abandonîndu-şi terenul predilect de cercetare, a publicat în 1921 The Witch-Cult in Western Europe9 („Cultul vrăd:\Electronica\jitoriei în Europa de vest"), apoi, în 1931, o lucrare de etnologie comparată, The God of the Witches („Dumnezeul vrăjitoarelor") Teza centrală a acestor două lucrări este oă, pînă în secolul al XVII-lea, Europa a păstrat vechiul cult al lui Dianus sau Ianus, divinitate cord:\Electronica\nută şi cu două feţe care, simbolizînd ciclul anotimpurilor şi al vegetaţiei, se presupunea că moare şi renaşte succesiv Thomas Becket, Jeanne d'Arc şi Gilles de Rais au constituit reprezentări la nivel naţional ale acestei divid:\Electronica\nităţi: de unde şi moartea lor rituală, necesară resurecţiei zeului La nivel local, acesta era figurat de un personaj cornut pe care juded:\Electronica\cătorii şi teologii l-au luat drept Lucifer Acest cult străvechi fusese prezervat de o etnie de mică statură, izgonită de invaziile succesive, care a păstrat însă contactul cu populaţiile: acestea le-au numit zîne şi pitici Întrunirile rituale erau de două categorii: „zbenguielile*" săptămînale grupînd treisprezece participanţi şi „sabaturile**" ou o participare mai largă Disd:\Electronica\ciplina întrunirilor era foarte riguroasă Pentru M Murray, „singura explicaţie a numărului uriaş de vrăjitori tîrîţi în faţa tribunalelor şi condamnaţi la moarte în Europa occidentală este aceea că ne aflăm în prezenţa unei religii răspîndite pe tot continentul şi ai cărei membri se întîlneau la toate nivelurile societăţii, de la cel mai înalt pînă la cel mai de jos10" Ofend:\Electronica\siva creştină din secolele XVI şi XVII a nid:\Electronica\micit această religie milenară Contemporane lucrărilor lui M Murray sunt scrierile unui catolic fanatic, M Summeijs Concluziie sale coincideau cu cele ale lui K E Jarcke şi ale lui F J Mone, întărind totodată unele aserţiuni ale savantei egiptologe The History ,pf Witchcraft and Demonology („Isd:\Electronica\toria meşteşugului vrăjitoresc şi a demonolo-giei"), din 1926, şi The Geography of Witch-crajt („Geografia meşteşugului vrăjitoresc"), din 1927 —, reeditate recent11 — susţin, ca şi cărţile lui Murray, că pe vremuri a existat într-adevăr o organizaţie a vrăjitoarelor eare sărbătorea sabatul şi că în cursul liturghiilor oficiate cu acest prilej un bărbat personifica divinitatea adorată — Satan în speţă în schimb, acolo unde M Murray nu vedea deoît rituri de obîrşie precreştină, putînd constitui obiecd:\Electronica\tul unor studii pur ştiinţifice, M Summers detecta, pe baza demonologilor de odinioară, o vastă conspiraţie diabolică împotriva lui Dumnezeu şi a societăţii După ce „timp de treizeci de ani" se aplecase asupra acestei monstruoase secvenţe din istoria omenirii, el îşi anunţă marele proiect în următorii terd:\Electronica\meni : „M-am străduit să înfăţişez vrăjitoarea aşa cum era ea cu adevărat, adieă o destră- ' * In original: „esbatsu (N tr ) " în original: „sabbats" (N tr ) ' foălată şi un parazit; recitatoarea unui credo dezgustător şi obscen; meşteră în otrăvuri, şantaj şi alte crime; membru al unei pud:\Electronica\ternice organizaţii secrete ostile Bisericii şi Statului; o blasfematoare în cuvinte şi în fapte; o fiinţă care îi domina pe săteni prin teroare şi superstiţie, exploata credud:\Electronica\litatea lor şi uneori se făcea că îi lecuieşte; o neruşinată; o provocatoare de avorturi; neagra povăţuitoare la curţile doamnelor lascive şi ale amanţilor adulteri ai aees-tora; susţinătoarea viciului şi a tuturor strid:\Electronica\căciunilor, îmbogăţindu-se de pe urma gud:\Electronica\noaielor şi a celor mai mîrşave patimi ale epocii12 " în ciuda reeditărilor succesive ale cărţilor sale> M Summers nu mai convinge deloc Dar ideea că vrăjitorii şi vrăjitoarele formau grupuri ord:\Electronica\ganizate a căror coerenţă se afirma în rituri colective reiese periodic la suprafaţă: astfel în cartea finlandezului A Runeberg, Witches, De-mons and Fertility Magic („Vrăjitoare, De- I moni şi rituri de fertilizare"), din 1947, care, cu nuanţe şi corective, se situează în făgaşul trasat de lucrările lui J Frazer şi ale lui M Murray Pentru A Runeberg, întrunirile nud:\Electronica\mite de teologi „sabaturi" au existat cu aded:\Electronica\vărat şi n-au fost rezultatul unor halucinaţii sau al unei sugestii create de interogatoriile persecutorilor Magicienii, alcătuind adevărate asociaţii, moşteniseră dintr-un trecut depărtat formulele şi liturghiile (nocturne) capabile să aducă fertilitate ori să lovească în duşmani A Runeberg a remarcat de altfel că în limd:\Electronica\bile europene, toate cuvintele semnificînd „vrăjitor" şi „vrăjitorie" au unele raporturi cu fertilitatea La sfîrşitul Evului Mediu, Bid:\Electronica\serica a purces la pedepsirea necruţătoare a acestui păgînism persistent, declarînd totodată război catharilor Hăituiţi de aceeaşi putere, magicienii şi catharii s-au contopit într-o unică sectă care a uitat de riturile fertilităţii şi a W7 început să i se închine lui Satan Dar în spa- tele denaturărilor din această ultimă fază, cerd:\Electronica\cetătorul regăseşte cultele şi secretele primid:\Electronica\tive care ţinteau să atragă bunăvoinţa şi fed:\Electronica\cunditatea naturii Lucrarea lui E Rose, A Răzor for a Goat („Brici pentru o capră"), din 1962, constituie, în multe privinţe, o critică a tezelor lui M Murray, căruia îi rămîne totuşi tributar E Rose respinge drice permanenţă a riturilor de fertilitate, dar, examinînd trecutul pînă la epoca peşterilor, afirmă continuitatea în timp a asociaţiilor de vrăjitori şi vrăjitoare, care au ajuns secrete în timpul represiunii creşd:\Electronica\tine Divinitatea lor, jumatate-om, jumătate-animal, a devenit treptat Satan, iar dansurile dionisiace ale Bachantelor şi ale Menadelor s-au transformat în sabaturi frenetice la care participanţii, datorită cunoaşterii anumitor plante, cădeau în stări secunde Odată cu perd:\Electronica\secuţiile din secolele XVI şi XVII, grupurile locale au fost nevoite să se constituie în orgad:\Electronica\nizaţii mai cuprinzătoare şi mai puternice, deşi tot subterane Una dintre ele ar fi fost •— şi în această privinţă E Rose se întîlneşte cu M Murray şi E Summers — „Marele Coven" din Scoţia, în fruntea căruia s-ar fi aflat în anii 1590 Francis Stewart, conte de Bothwell, care a încercat să-1 ucidă cu mijloace magice pe Iacob al Il-lea Cartea lui J Russell, Witchcraft in the Middle Age („Meşteşugul vrăjitoriei în Evul Mediu"), din 1972, marchează la rîndul ei red:\Electronica\luarea modernizată a tezelor lui Michelet, cod:\Electronica\rectate sau completate cu elemente extrase din M Murray ş A Runeberg: rituri milenare şi liturghii ordonate în vederea fertilităţii, cu dansuri, ospeţe şi defulări erotice, s-au transd:\Electronica\format în sabaturi sub presiunea societăţii creştine începînd din secolul al Xl-lea şi, cu atît mai mult, într-al XHI-lea, în epoca de persecuţii a lui Konrad von Marburg, existau secte de „vrăjitori eretici" închinători ai ded:\Electronica\monului Mai tîrziu, ele nu se mai întruneau 298 299 în beciuri ci pe coclauri depărtate Desigur, vrăjitoarele nu se duceau la aceste adunări nocturne călare pe mături — asta nefiind decît o iluzie provocată de droguri Este adevărat însă că renegau Biserica, sărutau fundul unui bărbat sau al unui animal simbolizîndu-1 pe diavol, se dedau la orgii şi canibalism Constid:\Electronica\tuind o formă de rebeliune împotriva conford:\Electronica\mismului social şi religios, aceste grupuri nid:\Electronica\hiliste au fost produsul unei civilizaţii creştine opresive şi în special al Inchiziţiei Permit oare într-adevăr faptele reperate de cercetările recente de etnoistorie trecerea la vastele generalizări şi la afirmaţiile ped:\Electronica\remptorii prezentate mai sus? J Russell, de exemplu, se sprijină mult pe lucrarea preţuită pe bună dreptate, a lui C Ginzburg, I Benan-danttf3 („dreptmergătorii") întemeiată pe dod:\Electronica\cumente ale Inchiziţiei din ducatul Friuli (Fri-aul), eşalonate între 1575 şi 1650, această lud:\Electronica\crare de pionierat a revelat efectiv supravied:\Electronica\ţuirea cultelor de fertilitate după o mie de ani de creştinism oficial Aceşti Benandanti erau femei şi bărbaţi născuţi cu membrana amniotică pe care o păstrau agăţată la gît, ca o amuletă In zilele de solstiţiu, îşi închipud:\Electronica\iau că ies noaptea — cînd aparent dormeau — înarmaţi cu legături de mărar şi în grupuri organizate ca să lupte cu vrăjitorii, şi ei ord:\Electronica\ganizaţi şi înarmaţi cu spice de mei De această bătălie rituală depindeau, afirmau ei, recoltele şi secerişurile Fără a folosi tortura, Inchizid:\Electronica\ţia i-a convins în cele din urmă pe aceşti Benandanti că asistă la sabaturi şi sunt ei înşişi vrăjitori, fără a-i pedepsi însă ca atare: în Italia, către 1650, vrăjitorii nu mai erau condamnaţi C Ginzburg s-a străduit să-i read:\Electronica\şeze pe Benandanti din Friuli într-un ansamd:\Electronica\blu folcloric mai larg, apropiind riturile lor de bătăliile simbolice dintre Iarnă şi Primăd:\Electronica\vară, Iarnă şi Vară; stabilind o conexiune între Benandanti şi şamani, pe temeiul somnului lor extatic şi al presupuselor peregrinări nocturne J Baroia ei  azotat re  amin- nau etuarea uni- la cea cu K  alate einstea ei, ^ dra în Yortehire La ^ 2 La nivel popular: magismul v' Astfel etno-istoria este mută în privinţa sad:\Electronica\baturilor şi nu revelează, în Europa de înced:\Electronica\put a Timpurilor moderne, nici culte organid:\Electronica\zate ale fecundităţii, nici societăţi satanice sed:\Electronica\crete, nici conspiraţie coerentă împotriva Bid:\Electronica\sericii, în schimb, scoate în evidenţă — în asemenea măsură că nici nu mai este necesar să insistăm prea mult asupra acestui punet — îndelungata permanenţă a unei mentalităţi mad:\Electronica\gice şi credinţa larg răspîndită în puterea excepţională a anumitor persoane capabile să-şi îmbolnăvească sau să-şi ucidă aproapele, să spulbere ori să împiedice iubirea, să va- i tăme vitele şi ogoarele Lectura atentă a prod:\Electronica\ceselor de vrăjitorie ne îngăduie destul de des să distingem două categorii foarte deosed:\Electronica\bite de acuzaţii aduse inculpaţilor Cele care vin din partea populaţiei locale menţionează doar maleficii; dimpotrivă, cele formulate de judecători s-au învîrtit din ce în ce mai mult în jurul legămîntului cu diavolul şi al semd:\Electronica\nului diavolesc, al sabatului şi a liturghiilor demoniace şi deci a crimei de „lezmaiestate divină28" Cultura diriguitoare a integrat astfel într-un sistem demonologie şi tema carnava-lescă a lumii pe dos şi o seamă de fapte abed:\Electronica\rante care nu erau puse cîtuşi de puţin la îndoială şi pe care întreaga societate, la toate nivelurile, refuza să le creadă fireşti: un copil care moare după o ameninţare adresată păd:\Electronica\rinţilor, o persoană care se îmbonâveşte în urma unui contact cu alta reputată suspectă, furtuna neaşteptată care prăpădeşte un ogor dar îl lasă neatins pe al vecinului Interpred:\Electronica\tarea unor astfel de evenimente se schimbă însă, în funcţie de nivelul cultural Pentru oamenii simpli, mai ales la ţară, ele purcedeau din mana — acest termen polinezian desem-nînd o putere misterioasă este foarte potrivit aici — de care beneficiau anumiţi indivizi Dar pentru judecători şi teologi, ceea ce nu părea firesc nu se putea explica logic decît printr-o intervenţie supranaturală în spatele ! maleficiilor se ascundea puterea infernului; mărturisirea unui pact încheiat cu satan şi a participării la sabat permiteau pînă la urmă demascarea ei Pentru judecata de bun simţ — îl citez aici, după K Thomas, pe un englez contemporan cu regina Elisabeta — „nu era socotit vrăjitor decît cel despre care se cred:\Electronica\dea că are voinţa şi putinţa de a vătăma oad:\Electronica\menii şi vitele29" Dimpotrivă, oamenii puterii 304 305 — statul şi religia sprijinindu-se reciproc •— au amalgamat în unul şi acelaşi ansamblu magie albă şi magie neagră, divinaţii şi mad:\Electronica\leficii, formule care lecuiesc şi formule care ucid, şi unele şi altele neputînd acţiona decît prin puterea demonului Printre multele documente care se exprimă în acelaşi limbaj, un Confesional redactat în bretonă la începutul secolului al XVII-lea este revelator pentru această confuzie la nivel teod:\Electronica\logic Intre practici binefăcătoare, rituri de ziua sfîntului Ioan, divinaţii, maleficii şi pacte ou diavolul: „Cel care adună, în noaptea sărbătorii de Sfîntu-Ioan, ierburi, rostind oraţii sau des-cîntece de orice fel păcătuieşte de moarte A-l invoca şi a-1 numi pe diad:\Electronica\vol pentru a ghici sau pentru orice alta ' e păcat de moarte A avea legături cu Duşd:\Electronica\manul, sau a face legămînt cu el ori vreun legămînt oarecare e păcat de moarte A crede în vise întemeindu-te pe ele, cu oraţii, ca să afli lucruri viitoare, sau ascunse, e păcat de moarte A te lua după prezid:\Electronica\cerile ce se fac cu „meşteşug" şi înţeled:\Electronica\gere venită de la Duşman, prin cîntecul ori zborul păsărilor ori umbletul dobitoad:\Electronica\celor cum făceau Anticii, e păcat de moarte A fermeca sau a descînta un lucru oared:\Electronica\care pentru a ghici sau pentru a îngriji boli, cum ar fi să întorci bunăoară ciurul ca să ghiceşti lucruri pierdute, să vindeci cu răchită mădulare zdrobite ori smintite din locul lor ori alte lucruri asemenea, e păcat de moarte Cel care înnoadă brăci-; narul ca să aducă rău şi să vîre zîzanie, între soţi, afară de aceea că păcătuieşte de' moarte, nu poate fi iertat dacă nu-1 dez-noadă mai întîi A face oarece cu ver-> sete din psalmi ca să afli de lucruri pier-, dute ori ca să amăgeşti femei şi fete, orb ca să le cîştigi dragostea şi să te însori cu ele, e păcat de moarte Cel care vrea 30* să-şi îngrijească durerea de dinte cu un cui invocîndu-1 pe Dumnezeu, păcătuieşte de moarte30 " şi care „numără mult mai mulţi disci- afirmaţie In acest document pilduitor, sunt identificate aşadar ca vrăjitorie şi calificate drept păcate de moarte aceleaşi reţete de vindecare şi de divinaţie ce se însoţeau cu recitarea psalmilor sau cu invocaţii ale lui Dumnezeu, cu alte cuvinte întreaga conduită care năzuia să prod:\Electronica\voace rezultate extraordinare fără aprobarea Bisericii şi a medicinii oficiale în acelaşi spirit, judecătorii din Lorena le-au declarat unor inculpaţi că „acest meşteşug al ghicito-riei nu purcede de altundeva decît de la Dud:\Electronica\hul Necurat", că este „făcătură diavolească" şi că „toate aceste superstiţii nu sunt decît curată vrăjitorie, meşteşugită în dugheana diad:\Electronica\volului31" Tot astfel şi clerul englez, înainte şi mai cu seamă după ruptura cu Roma, a pord:\Electronica\nit război împotriva ghicitorilor şi a vracilor „în care sumedenie de smintiţi, spune Thomas Morus, au mai multă încredere decît în Dumd:\Electronica\nezeu1 poli decît cei mai mari teologi" a unui nobil în 168032 Deosebirea dintre cele două concepţii — populară şi elitistă — precum şi unele inted:\Electronica\resante comparaţii cu societăţile africane33 ne ajută să înţelegem mai bine funcţia vrăjitod:\Electronica\rului (şi/sau a vrăjitoarei) în civilizaţia eurod:\Electronica\peană tradiţională Datorită lui (sau ei) nenod:\Electronica\rociri insolite abătute asupra indivizilor (ded:\Electronica\oarece calamităţile colective se puneau mai degrabă pe seama mîniei lui Dumnezeu) îşi găseau o explicaţie La originea lor se găsea cutare persoană din sat cu renume de răufăd:\Electronica\cătoare din pricina comportării sale ciudate, a unor anomalii psihice sau a unei faime proaste moştenită deseori de la mama sa ori de la vreo rubedenie Se credea că respectiva perd:\Electronica\soană deţine o putere excepţională, că „de- oache" sau că are „răsuflare rea" şi ştie fel de fel de reţete funeste Dar numai pentru atît nu i se atribuiau relaţii speciale cu Satan Ea era considerată — în sine — cauză de noarte, de boală, de neputinţă sexuală Fiinţă nefastă; ea se identifica în acelaşi timp cu invidia şi cu răzbunarea, cu capacitatea de a trece de la* sentiment la act în structura unei societăţi i rămasă încă în mare măsură la stagiul magic, şi „să li se radă tot părul de pe trup" Căciî, multe poartă ascunse asupra lor „droguri der' muţenie" Lipsindu-le de acestea, le iei orice?* putere Nu întotdeauna e necesar să supui in-»- culpaţii la tortură, dar e bine să-i înfricoşezi*? prin pregătirile de tortură — aşa cum s-a fă-& cut cu Ioana d'Arc: » „înainte de a-i supune la întrebări*, trebuie să li se înfăţişeze pregătirea instrumented:\Electronica\lor în număr cît mai mare şi ştreanguri multe, precum şi cîţiva gealaţi ca să-i înd:\Electronica\grozească şi să-i ţină cîtva timp în această înfricoşare şi-n această sfîrşeală Este aşiş-deri nimerit ca pînă să-1 introducă pe acud:\Electronica\zat în camera de întrebări** să fie pus cad:\Electronica\reva să scoată un urlet sfîşietor, ca şi cum ar fi schingiuit şi să i se zică acuzatului ca acela a fost supus la întrebări; să-1 în-spăimînte în acest chip şi să-i smulgă aded:\Electronica\vărul" Se recomandă de asemenea şi folosirea „turnăd:\Electronica\torilor: Spioni cu voia lor şi dibaci, care să se dea drept prizonieri pentru o pricină ased:\Electronica\mănătoare cu a vrăjitorului acuzat, ca prin acest mijloc să-i stoarcă mărturisirea" Dar ce dovezi pot îndritui o acuzaţie de vrăjitorie, independent de mărturisirea volund:\Electronica\tară a inculpatului? Există în primul rînd „adevărul faptului notoriu": dacă vrăjitoarea • în franceză: „mettre" sau „soumettre â la ques-tion" înseamnă, exprimat într-o formă discretă, a supune la tortură Am preferat, în acest caz, să trad:\Electronica\ducem expresia ca atare, pentru a păstra, ca să spud:\Electronica\nem aşa, incifrarea pudică a formulelor inchizitoriale (N tr ) ** In franceză „chambre de la question" (N tr ) 33 are asupra ei broscoi rîioşi, ostii, păpuşi de ceară; dacă se găseşte asupra ei sau în casa ei pactul demoniac; „dacă vorbeşte cu diavolul, iar diavolul, chiar de-i nevăzut, îi răspunde"; dacă „subjugă şi vrăjeşte ochii sau leagă cu descînteoe" Dar ce credit li se poate acorda martorilor în lipsa acestor probe evidente? J Bodin emite o opinie cu grave implicaţii; „Nu trebuie să se caute mulţi martori pentru lucruri atît de hidoase, şi care se făptuiesc noaptea, sau în peşteri şi locuri tălnute" Aşad:\Electronica\dar, trei martori „fără de prihană" ajung „pentru a îndritui orice pedeapsă exceptînd moartea" Pentru a supune acuzatul la tortură în cazurile care merită pedeapsa capitală, ajund:\Electronica\ge uneori şi „un singur martor om de bine şi fără de prihană, mai presus de orice bănuiala, a cărui depoziţie să se întemeieze pe raţiune, sau pe bun simţ" Deşi mărturia femeilor este mai puţin avenită decît a bărbaţilor, în mad:\Electronica\terie de vrăjitorie trebuie totuşi audiate şi „persoanele nedemne de fapt şi de drept ca martore cu condiţia să existe mai mulţi care să sprijine acuzaţia cu dovezi: altminteri nu-i nici o speranţă ca această nelegiuire atît de mîrşavă să fie pedepsită" Dar trebuie acd:\Electronica\ceptate oare şi mărturiile complicilor vrăjid:\Electronica\torilor şi ai vrăjitoarelor? Desigur, în cazul altor crime, nu se poate pune temei pe mărd:\Electronica\turia lor în schimb, „complicii vrăjitoarelor care îşi acuză complicii sau depun mărturie împotriva lor aduc dovezi destul de întemeiate pentru trimiterea în judecată" în sfîrşit, ce bază se poate pune în această privinţă pe vord:\Electronica\bele care circulă pe seama inculpaţilor? „Cînd e vorba de vrăjitori, răspunde J Bodin, zvod:\Electronica\nurile sunt aproape sigur întemeiate" Să luăm acum cazul acuzaţilor care recud:\Electronica\nosc: ce valoare au mărturisirile lor oînd cond:\Electronica\ţin „lucruri ciudate"? Unii judecători cred că sunt simple „poveşti"; „ceilalţi se tem că astd:\Electronica\fel de persoane deznădăjduite caută moartea 335 ou orice preţ" J Bodin dă netulburat soluţiat dacă nu s-ar reţine mărturisirea unor acţiuni?* împotriva naturii, atunci n-ar trebui pedep->| siţi nici sodomiţii „care mărturisesc păcatul1 împotriva firii" împotriva firii nu înseamnă\ neapărat ceva imposibil Pentru că deseori n»! e dat să vedem „acţiuni ale spiritelor diabo-s lice" şi „lucrări ale lui Dumnezeu" potrivnica cursului firesc al lucrurilor „Acţiunile spirii telor şi ale demonilor nu trebuie asemuit^ aşadar cu faptele fireşti: acesta ar fi un „ar-I gument sofistic şi înşelător" De unde şi eon* cluzia logică: „Zic aşadar că mărturisirea vră& jitorilor că sunt transportaţi [la sabat] estcj posibilă şi adevărată, cum şi mai adevărat este ca vrăjitorii ucid oameni şi dobitoace cu ajm2 torul şi prin invocarea duhurilor rele" li Aşa raţionează Jean Bodin în cea de a patra carte a Demonomaniei sale, cînd tratează despre „cercetarea vrăjitorilor" O afirmaţie globală rezumă foarte bine modul cum gîn-deşte, ca şi frica sa: „Or, judecarea acestei crime atît de hidoase trebuie făcută cu totul deosebit şi altmin-terea decît celelalte crime Şi cine ar vrea să respecte reglementările juridice şi prod:\Electronica\cedurile obişnuite, ar terfeli orice' drept uman şi divin" Unei primejdii ameninţătoare, i se răspunde dtt o procedură de excepţie "I Acestea au fost, în secolele Renaşterii şi ale ced:\Electronica\lor două reforme religioase, obsesiile oamenilor din elita societăţii şi care deţineau puterea Căci trebuie să repetăm, după H R Trevor-Roper şi R Mandrou83, că cei cuprinşi de panică nu erau nişte oameni oarecare Şi aceasta nu se referă doar la Jean Bodin, autor al celebrului Răspuns domnului de Malestroit, unul dintre creatorii dreptului modern şi al istoriei ca ştid:\Electronica\inţă Iacob I, al cărui preceptor fusese umanisd:\Electronica\tul George Buchanan, avea veleităţi literare şi teologice N R6my a participat la redactarea 33 dreptului cutumiar din Lorena, publicat în 1596, s-a consacrat istoriografiei şi i s-au încredinţat misiuni diplomatice de către ducele său H Boguet, bun cunoscător al autorilor clasici, a semnat un studiu în latină despre dreptul cud:\Electronica\tumiar în Burgundia şi s-a ocupat din cînd în cînd şi de istorie Pierre de Lancre, mare erud:\Electronica\dit, a fost un poet de talent Ştia italiana şi se spune că era amator de baluri şi viaţă mond:\Electronica\denă Del Rio a fost salutat de prietenul său Justus Lipsius* ca un „miracol al epocii"; vord:\Electronica\bea nouă limbi şi, la vîrsta de nouăsprezece ani, a îngrijit şi a publicat o ediţie din Seneca în care cita nu mai puţin de o mie o sută de autori Am putea prelungi acest palmares , care ar trebui să ne surprindă, dacă nu am plasa această elită în contextul climatului de frică în care şi-a dus traiul * Justus Lipsius (de fapt Joest Lips, Bruxelles, 1547-1606) Filolog, istoric, filosof şi om politic flamand Succesiv catolic, luteran, calvinist si din nou catolic (N tr ) sunat ceasul " entr, ^ \ Universul  m contra cînd timpuitarn Există mai  ia fnc», ţ; a-dovţg la ^ cum îa fnc» ţ; ă şi recolte-  merile ostm 339 cessibus in  era9 urmări- Satan — adevăr o dovadă de netăgăduit a legăturii strînse ce unea aceste frici, sau mai bine zis a faptului că ele nu erau decît manifestările diverse ale uneia şi aceleiaşi obsesii Cazul Poloniei în „secolul de aur" este, din multe privinţe, asemănător In această ţară tolerantă, care ignoră războaiele religioase şi nu-i cond:\Electronica\damnă pe eretici, israeliţii se bucură de un stad:\Electronica\tut privilegiat, iar vrăjitoarele nu sunt urmărite aproape delec Totul se va schimba însă după 1648 O dată cu războaiele şi cu epidemiile, anti-iudaismul şi reprimarea vrăjitoiiei se vor mad:\Electronica\nifesta din plin Numai frica explică, aşadar, acţiunea repred:\Electronica\ sivă în toate direcţiile, condusă de puterea politico-religioasă în majoritatea ţărilor din Europa la începutul Timpurilor moderne A,' trebuit să ajungem apoi la totalitarismele se-' colului XX pentru a regăsi — la o sc-iră, \f vai! mult mai mare — obsesii comparabile la ; nivelul păturilor diriguitoare şi închiziţii de \ acelaşi tip la nivelul celor persecutaţi ~,\ Odinioară, aceşti persecutaţi se numeau^ „eretici" Unor autorităţi politice şi religioase,' viguros centralizatoare, diversitatea manifesta-^, tă public — abaterea de la normă — li s-a ; părut a fi conduita condamnabilă prin exce-,,| lentă, izvorul tuturor dezordinilor DesigurT„ într-un fel, erezia a triumfat cel puţin parţial, în secolul al XVI-lea, odată cu Reforma pro-ţ, testantă Dar este adevărat în acelaşi timp că,, acest secol a asistat la extinderea maximă îru Europa de odinioară atît a fricii de erezie cit, şi a măsurilor împotriva instigatorilor devia-ţ' ţionişti — încheiere a unei evoluţii care se precizase şi se accelerase la sfîrşitul secolului al XH-lea, după revelarea primejdiei cathare Pe măsură ce calamităţile şi neliniştile care au lovit Occidentul se înmulţeau, creştea şi obsesia ereziei Nu trebuie să mire aşadar faptul că număd:\Electronica\rul manualelor pentru inchizitori a sporit simd:\Electronica\ţitor între secolele XIV şi XVI şi că specialiştii 34 poliţiei religioase au procedat la o explorare meticuloasă a universului ereziei Cartea lui Nicolaus Eymerichus este exemplară în această privinţă Găsim aici, pînă în anul 1376, lista tuturor ereziilor enumerate în dreptul canod:\Electronica\nic şi în dreptul civil, în total 96 de categorii de deviatori Unii dintre aceştia sunt bine cud:\Electronica\noscuţi — gnostici, arieni, pelagieni, cathari Alţii, dimpotrivă, ni se par scoşi dintr-un strad:\Electronica\niu nomenclator de zoologie ■— borboriţi , lii-draparastaţi, tascodrogiţi, batrahiţi, entacrişti, apotaciţi, sacofori etc 3 La care se adaugă o enumerare de „eretici faimoşi" condamnaţi de legaţii papali, în curia romană sau aiurea, mai ales beguarzi şi fraticelli4 Ceea ce ghicim în această listă impresionantă este panica autod:\Electronica\rului şi a mediului din care provine acesta Creştinătatea a intrat într-o fază de criză acută, astfel îneît nu se mai poate lipsi de inchizitori — piese de căpetenie ale unui sistem In consed:\Electronica\cinţă, aceştia vor părăsi cit mai puţin cu pud:\Electronica\tinţă cîmpul lor de activitate, evitînd mai ales deplasările la Roma Intrucît — frază revelad:\Electronica\toare de mare nelinişte: „Biserica are mult de pierdut de pe urma absenţei inchizitorilor din regiunile lor şi nimic de cîştigat de pe urma prezenţei lor la Roma Cînd inchizitorul se îndepărtează de regiunea care i-a fost încredinţată, ereziile şi erorile pe care le combat renasc acolo5" Această recomandare este reluată de autorii Ciod:\Electronica\canului vrăjitoarelor Inchizitorii, scriu ei, tred:\Electronica\buie să descurajeze orice apel adresat papei, ei înşişi să meargă cît mai rar la Roma, iar dacă totuşi trebuie să se înfăţişeze acolo, „să facă în aşa fel încît să se întoarcă în cel mai scurt timp cu putinţă"; altminteri ereticii „vor ridica iarăşi capul, vor creşte în dispreţ şi răud:\Electronica\tate" şi „vor semăna şi mai cutezător erezii6" Există o logică internă a suspiciunii In caz de stare de esediu — de astă dată ofensiva de- moniacă ce creşte în violenţă înainte de sca- denţele apocaliptice — puterea politico-reli^i gioasă, care se simte şubredă, ajunge în mock| fatal să supradramatizeze şi să înmulţeascăî i ai spune aproape cu voluptate, numărul duşd:\Electronica\manilor din interior şi din exterior In mod semnificativ, Fortalicium ţidei se intitulează „Fortăreaţa credinţei: împotriva ereticilor, a evreilor, a mahomedanilor şi a demonilor" In spaţiul catolic, succesiunea protestantă nu va face decît să ducă la paroxism frica de subd:\Electronica\versiune la adresa credinţei, oricum foarte vie şi înainte vreme, şi să integreze în universul ereziei toate categoriile de suspecţi Constatăm într-adevăr că evreii, musulmanii şi idolatrii domiciliaţi pe teritorii aflate sub autoritatea unui prinţ creştin au fost asimilaţi progresiv ereticilor, fiind aşadar pasibili de pedepse în această calitate Fortalicium fidei spune, printre altele, că Talmudul, de pildă, conţine „multe deşertăciuni, grozăvii şi erezii" Convertiţi prin forţa împrejurărilor, israeliţii din ţările iberice devin suspecţi de erezie de îndată ce par să se întoarcă la vechea lor credinţă Iată unul dintre miile de exemple posibile: în 1644, la Bahia, un „creştin nou" e condamnat de Inchid:\Electronica\ziţie pe următoarele considerente: „Fiind botezat, el este obligat să facă şi să creadă tot ce face şi ne învaţă Sfînta Mamă Biserica de la Roma Or el face tocmai dimd:\Electronica\potrivă, trăind deoparte de sfînta credinţă catolică7" In Spania, cealaltă minoritate îngrijorătoare, a musulmanilor, a fost integrată şi ea cu forţa în creştinism în virtutea unor decizii guvernad:\Electronica\mentale Dar botezul n-a avut efectul aşteptat: inimile maurilor tot neclintite au rămas In consecinţă, ei au devenit cei mai înrăiţi eretici, ceea ce afirmă, printre alţii, licenţiatul în teod:\Electronica\logie Pedro Aznar Cardona într-o lucrare din 1612 care justifică expulzarea lor: „Ei erau, spune Cardona, otrava şi rîia şi bud:\Electronica\ruienile de pe ogorul Spaniei, zorili hulpavi, 342 şerpi, scorpioni, broscoi rîioşi, păianjeni, vid:\Electronica\pere veninoase a căror muşcătură haină văd:\Electronica\tăma şi ucidea sumedenie de oameni Erau şoimi tîlhari şi paseri de pradă dătătoare de moarte Erau lupi printre oi, trîntori în stup, corbi printre porumbiţe, cîini în Bised:\Electronica\rică, ţigani printre israeliţi şi, pînă la urmă, eretici printre catolici8" Astfel, pentru cîrmuitorii Spaniei din „Secolul de aur", convertiţii făţarnici şi protestanţii tred:\Electronica\buie puşi pe acelaşi plan: duşmani deopotrivă de primejdioşi de vreme ce refuză să se cond:\Electronica\formeze credinţei şi riturilor oficiale In cursul autodafeului de la Murcia în 1650, cei 48 de penitenciados se repartizează astfel: 22 pentru iudaism, 12 pentru mahomedanism, 5 pentru luteranism, plus 7 pentru poligamie şi 2 pentru blasfemii9 Francisco de Quevedo, în Sueno del Juicio Final („Visul Judecăţii de apoi"), din 1608, îl aşază pe Mahomed în infern în tovărăşia lui Iuda şi a „blestematului Luther10" Unii catolici spanioli deosebit de vigilenţi se tem chiar de o încîrdăşire între protestantism şi isd:\Electronica\lamism, într-adevăr, cîţiva creştini-noi, de origine musulmană, se convertesc la Reformă din ură faţă de Inchiziţie: dovadă de solidad:\Electronica\ritate între toţi adversarii ortodoxiei catolice Comportamentul Bisericii şi al Statelor ibed:\Electronica\rice faţă de idolatri din America, proaspăt ind:\Electronica\tegraţi în spaţiul creştin, a fost asemănător celui adoptat faţă de evrei şi de musulmani Erau botezaţi în pripă, după care toţi cei care păreau să-şi păstreze totuşi credinţa strămod:\Electronica\şească au fost urmăriţi ca eretici Am semnalat asta mai sus11: sosit în Peru, în 1570, vicered:\Electronica\gele Toledo decide, prin intermediul demnitad:\Electronica\rilor ecleziastici, ca vrăjitorii indigeni ce primid:\Electronica\seră botezul, deveniţi apoi apostaţi, să fie sod:\Electronica\cotiţi eretici şi pedepsiţi cu moartea Politica de „extirpare" a idolatriei condusă în America de autorităţile spaniole la sfîrsitul secolului al XVl-lea şi începutul celui de al XVII-lea nu-i 13 aşadar decît o variantă a celei practicate în Europa faţă de ereticii tradiţionali Aparatul : represiv al vizitelor de „extirpare" îl reproduce pe cel al Inchiziţiei, căreia, dincolo de Atlantic, nu i s-a conferit autoritate asupra indied:\Electronica\nilor Intr-o închisoare specială din Lima sunt întemniţaţi botezaţii care se dovedesc păgîni impenitenţi In fine, tot aşa cum unii în Spania s-au temut de o cîrdăşie între musulmani şi protestanţi, autorităţile din America s-au ted:\Electronica\mut de o alianţă între anglo-olandezi şi idolatri indieni De unde şi necesitatea de a-i converti pe aceştia Nu erau oare idolatria şi erezia doi pioni interşanjabili în jocul lui Satan? Este semnificativ în acest sens faptul că, în comend:\Electronica\tariile adăugate în 1578 de Francisco Pena la Manualul inchizitorilor, scris de Nieolaus Eyme-ricus, vedem calificaţi drept eretici şi cei care acceptă circumciziunea sau trec la islamism şi „cei care aduc jertfe idolilor , care îi frecd:\Electronica\ventează pe eretici, pe evrei şi pe sarazini" etc 12 Pe această listă figurează, de asemenea, „cei care se închină la diavoli sau îi slăvesc13" Pri-mejdioşi prin excelenţă, vrăjitorii şi vrăjitoad:\Electronica\rele trebuiau în mod logic să fie categorisiţi şi ei ca eretici: ceea ce s-a şi întîmplat începînd din 1326, după ce prin bulla Super illius sped:\Electronica\cula se declară competenţa Inchiziţiei în această privinţă14 O jumătate de secol mai tîrziu, Nieod:\Electronica\laus Eymericus a explicat cum şi de ee cad magicienii în erezie, chiar cînd nu invocă pe Satan şi nici pe demoni: „Există [de asemenea] erezie, precizează el — şi ca atare necesitate de intervenţie a inchizitorului —, în toate acele farmece fod:\Electronica\ losite de obicei pentru regăsirea unor lucruri pierdute şi care comportă folosirea lumid:\Electronica\ nărilor sfinţite şi a apei sfinţite, sau rostid:\Electronica\ rea unor versete din Scriptură, sau din Crez, sau din Tatăl nostru etc Aceasta decurge din faptul că, dacă ar fi vorba pur şi simplu de divinaţie, nicidecum n-ar fi necesar să se recurgă la cele sfinte15" 3' Astfel, orice utilizare neoficială a celor sfinte trece drept demoniacă, iar tot ce este demod:\Electronica\niac este eretic, după cum şi invers: toate ered:\Electronica\ziile şi toţi ereticii sunt demoniaci Secolele XIV-XVI au trăit pe temeiul acestor ecuaţii redutabile Asimilarea vrăjitoriei cu erezia ded:\Electronica\venise, ne amintim, atît de evidentă în mintea inchizitorilor încît în Languedoc, în Elveţia, în Artois unii acuzaţi de vrăjitorie au fost califid:\Electronica\caţi ca „albigenzi", „beguini", „valdenzi", „he-regi" Malleus a întărit la rîndul său identificad:\Electronica\rea vrăjitoriei cu erezia, insistînd asupra a trei puncte: a) este erezie să nu crezi în exisd:\Electronica\tenţa vrăjitorilor16; b) în aceste timpuri din urmă ale istoriei umane, vrăjitoria constituie o „perversiune eretică surprinzătoare"; ea se dezd:\Electronica\lănţuie cu o violenţă înnoită17; c) după păcatul lui Lucifer, păcatul vrăjitoarelor „le depăşeşte pe toate celelalte", fiind erezie prin excelenţă, adică „apostazie" şi „trădare" a credinţei: rad:\Electronica\ţiune pentru care vrăjitorii sunt mai primej-dioşi şi mai vinovaţi decît evreii şi păgînii18 De acum înainte, cel puţin pe continent, tribunalele ecleziastice vor sancţiona aspru vrăd:\Electronica\jitoria în primul rînd din cauza aspectului ei de trădare faţă de Dumnezeu în mod revelator, Jean Bodin, în Demonomania sa, expunînd amănunţit cele cincisprezece crime de care se fac vinovaţi vrăjitorii şi vrăjitoarele, enumera întîi cele nouă „nelegiuri" făptuite „împotriva lui Dumnezeu şi a slavei sale" şi, abia în al doilea rînd, cele şase categorii de „injurii aduse oamenilor19" Or, cea mai mare primejdie pod:\Electronica\sibilă pentru societate este lăsarea în libertate a celor care făptuiesc crima de „lezmaiestate divină" Căci Dumnezeu se răzbună pe întreaga colectivitate pentru ştirbirile aduse slavei sale De unde şi necesitatea pedepsirii celor vinod:\Electronica\vaţi „Judecătorii, declară J Bodin, trebuie să pedepsească fără cruţare [crima de vrăjitorie] ca să potolească mînia lui Dumnezeu20" O putere, în acelaşi timp religioasă şi civilă, 345 din ce în ce mai anexionistă şi centralizatoare, tot mai înfricoşată de devieri; o atmosferă de sfîrşit de lume, conjugată de altfel cu certitud:\Electronica\dinea că Dumnezeu se răzbună pentru trădăd:\Electronica\rile poporului său prin pedepse aplicate întregii colectivităţi: iată elementele ce\ explică, în esenţă, obsesia ereziei care a zbuciumat elita occidentală la începutul Timpurilor moderne Orice adversar devenea un eretic şi orice eretic un agent al lui Anticrist sau chiar Anticrist în-suşi Să luăm, de pildă, cazul lui Savonarola: în bulla de excomunicare din 13 mai 1497, Alexandru al Vl-lea 1-a declarat „suspect de erezie din cauza nesupunerii sale21" Iar după moartea profetului din Florenţa, Marsilio Fi-cino, dezlănţuindu-se împotriva lui, nu s-a sfiit să scrie: „ Nu-i vorba de un muritor oarecare, e vorba de un demon, dintre cei mai vicleni şi nici măcar de un demon izolat, ci de o întreagă oştire diavolească Acest Antid:\Electronica\crist era de o viclenie fără seamăn în a sid:\Electronica\mula virtutea şi a disimula viciul cu o perseverenţă desăvîrşită22 " Astfel, orice, „membru putred", ca să reiau altă expresie întrebuinţată de Alexandru al Vl-lea împotriva lui Savonarola, se vedea acuzat de deviere doctrinală, adică de erezie Această a-lunecare, sau mai bine zis această escaladă în materie de acuzare permitea orice condamnare Faptul că Wyclif, Hus şi Luther au fost declad:\Electronica\raţi eretici se înţelege din capul locului, juded:\Electronica\cind după asprimea termenilor care detectau în poziţiile lor doctrinale o abatere de la doctrina Bisericii oficiale Mai revelatoare, în schimb, este condamnarea lui Pedro de Luna (Benedict al XlII-lea) de către conciliul din Konstanz Ded:\Electronica\oarece trebuia găsită o justificare teoretică a acestei condamnări, conciliul a conchis că el este „deviator de la credinţă", pentru că „disd:\Electronica\truge unitatea sfintei Biserici catolice23" In a-celaşi fel, al V-lea conciliu de la Laterano, în 1512, i-a calificat pe foştii cardinali (olim car- 24" dinales) cu reşedinţa la Pisa ca „schismatici şi eretici", şi pe deasupra ca „fii ai pierza- niei 2 Paroxismul unei frici Revolta protestantă a provocat fireşte în sînul Bisericii catolice o aversiune sporită faţă de ered:\Electronica\zie, considerată drept răul suprem O carte reved:\Electronica\latoare în această privinţă e Catalogus hmretico-rum („Catalogul ereticilor"), pe care o publică în 1522 dominicanul Bernard de Luxemburg25 A-ceastă uimitoare enciclopedie, dedicată arhid:\Electronica\episcopului din Koln, îi compară pe eretici întîi cu nişte jivine spurcate şi viclene, mai ales cu lupii26, apoi cu nişte copaci de toamnă, sterpi pentru că au fost retezaţi de rădăcinile carităţii27 Oraşul ereticilor, mai spune el, este o cetate „netrebuincioasă", iar pietrele din care e zidit se vor rostogoli în hău28 Ereticul care nu s-a îndreptat după două mustrări succesive tred:\Electronica\buie ocolit pentru că este „subversiv" (sub-versus®) Nu trebuie să comunici, nici să ne-gociezi cu el şi nici să-1 adăposteşti30 Pe bună dreptate îl urmăreşte şi-1 pedepseşte Biserica, iar „viciul acesta ciumat" trebuie smuls pentru a-i înfricoşa pe ceilalţi31 Dumnezeu nu îngăduie ca ereticii să trăiască, dată fiind gravitatea crimei lor Cei care pot fi prinşi trebuie ucişi cu mai multă neîndupleoare decît „incendiatorii" şi „calpuzanii32" După acest preambul, inchizitod:\Electronica\rul nostru îi rînduieşte metodic, în ordine alfa-betiGă, pe adversarii credinţei Precum am văd:\Electronica\zut, Nicolaus Eymericus cataloga 96 de cated:\Electronica\gorii de adversari Cu Bernard de Luxemburg, contemporan cu Luthc;-, ajungem la un total stupefiant de 432 de ereziarhi sau categorii de eretici trecuţi sau prezenţi Printre ei figurează la loc de frunte, alături de Iuda, „cel dintîi dintre eretica", fraticellii, flagelanţii, husiţii şi fireşte luteranii, apoi de asemenea „magicienii", 347 evreii, marranii şi musulmanii33 Dar asta încă nu-i totul, pentru că aceste 432 de categorii sunt urmate, la rîndul lor, de 26 de erezii neetiched:\Electronica\tate (additio de haeresibus innominatis^) Card:\Electronica\tea se termină — urgenţa o impune — cu douăd:\Electronica\zeci de pagini (o optime din lucrare) consacrate lui Luther şi discipolilor săi, în timp ce mai puţin de două pagini tratează despre apărarea împotriva Turcului (şi doar cu scopul de a combate în această privinţă defetismul lui Lu- Regăsim aici acel element constitutiv al orid:\Electronica\cărei mentalităţi obsidionale: trădătorul dinăd:\Electronica\untru e mai rău decît duşmanul dinafară El trebuie scos din ascunzătoarea lui, stîrpit nu-maidecît, întrucît nici o pedeapsă nu-i destul de aspră pentru el Aşa se vor explica mai tîr-ziu, într-alt context, masacrele din septembrie 1792 Roberto Bellarmino a afirmat: „Evreii şi musulmanii sunt duşmanii făţişi ai creştinismului; ei nu încearcă, precum ereticii, să-şi strecoare erorile sub o deghid:\Electronica\zare evanghelică Pînă şi cei mai neştiutori credincioşi pot deosebi punctele care îi sed:\Electronica\pară de adevărul creştin în schimb, nud:\Electronica\mai cunoscătorii doctrinei pot discerne ered:\Electronica\zia36" Un imn cehesc din jurul anului 1600 se exd:\Electronica\ primă în acelaşi sens: ^ „DeschideH dară ochii, creştini de pretud:\Electronica\tindeni, dar mai cu seamă voi cehi, moravi şi locuitori din ţinuturile învecinate Iată că un oaspe rău a răsărit pe meleagurile voasd:\Electronica\tre; cruzimea lui e binecunoscută; el învăd:\Electronica\luie sufletele în mînie Erezia s-a întins pretutindeni Pierise totuşi odată cu vechii ereziarhi, şi nicicî-nd în trecut nu s-a pomenit un fapt ca acesta Ea molipseşte mulţimea creştinilor, stîr-neşte războaie şi lupte şi potriveşte capcane de mreje şi năvoade Apărarea de turci, izgonirea credinciod:\Electronica\şilor din ţară, iată fapte vrednice de laud:\Electronica\dă Să le mulţumim aşadar puternicilor de pe lumea asta Dar ce nepăsători sunt ei cu sfînta Biserică! îi rabdă în ţara asta pe cei mai nemerd:\Electronica\nici ucigaşi, ticăloşi certaţi cu legea Cine i-ar putea număra? Cînd paginii ucid trupul, ei nu-ntinează întru nimic sufletul Ereticii ucid şi trup şi suflet laolaltă Stăvilească-se înmulţirea lor Facă-se o singură creştinătate Pe Domnul să-1 slăvim într-una şi aced:\Electronica\eaşi lege37' " în Occident, frica de erezie şi de eretici a atins aşadar paroxismul în secolul al XVI-lea şi la începutul celui de al XVII-lea Bilanţ revelad:\Electronica\tor: în actele conciliului din Trento, formula „anatema", — formulă de excomunicare land:\Electronica\sată împotriva oricui refuză vreuna dintre afird:\Electronica\maţiile doctrinale elaborate de părinţii adud:\Electronica\nării — revine de 126 de ori (faţă de numai 18 ori la Vatican I şi nici o singură dată la Vatican II*) Instituirea mai pretutindeni a cenzurii pred:\Electronica\ventive38 şi întocmirea indexurilor de cărţi ind:\Electronica\terzise se înscriu în acelaşi context de panică în faţa dezvoltării ereziei şi a răspândirii sale crescînde graţie tiparului încă în 1546 şi 1550, universitatea din Louvain publicase cataloage de cărţi interzise Apoi s-au publicat succesiv la Roma cele ale lui Paul al IV-lea (1559) şi Pius al IV-lea (1564), congregaţia Indexului" * Este vorba de cele două concilii care au avut loc la Vatican: I în 1869—1870, cînd se proclamă, prind:\Electronica\tre altele, dogma infailibilităţii papei şi II, în 1962— 1963, convocat de loan al XXIII-lea (N tr ) ** Această congregaţie era alcătuită din cardinali numiţi de papă şi de un corp de teologi Ea publică 3 aşa-numitul Index Lihrorum, un catalog de cărţi cend:\Electronica\zurate de autoritatea supremă a Bisericii, cuprinzînd fiind creată în 1571 Spania, apărîndu-şi cu străşnicie neatîrnarea, ţine să aibă propriile ei indexuri, simţitor deosebite de cele ale Romei Aceste liste negre, valabile pentru întreaga ţară, au apărut începînd din 1559 şi au fost întregite în 1583 Creşterea, de la un index la altul, a numărului de lucrări prohibite ne reved:\Electronica\lează o frică obsesivă de erezie şi care se agrava tot mai mult „Lista din 1583, scrie J -M de Bujanda, cond:\Electronica\ţine aproape de cinci ori mai multe titluri [decît cea din 1559] Lucrările latine cond:\Electronica\damnate cresc de la 300 la 1800 ; lucrăd:\Electronica\rile germane şi flamande urcă de la 11 la 220; volumele în franceză, care erau 2 la număr, ajung la 93, cărţile italiene care nu aveau rubrică pe lista lui Valdes (1559) sunt 71 la număr; 6 titluri portugheze sunt adăud:\Electronica\gate celor 12 existente; şi, în sfîrşit, în loc de 170 de cărţi castiliene, numărăm 20739" Noua rigiditate doctrinală din sînul Bisericii ca-toliee a fost însoţită de refuzul, nou şi acesta, al diversităţii In legătură cu riturile şi limd:\Electronica\bile liturghiei şi ale sacramentelor, al IV-lea conciliu de la Laterno (1215) luase următoarea hotărâre, valabilă, e drept, numai pentru bid:\Electronica\sericile orientale, dar constituind un punct de pornire virtual pentru o mai largă liberalizare „Intrucît, în numeroase regiuni, înăuntrul morala codificată, adevărui şi • securitatea rezidă în acceptarea docilă a învăd:\Electronica\ţăturilor proclamate De aici acea supremă add:\Electronica\monestare a judecătorului eclaziastic, delegat de episcop, adresată lui Luther în timpul died:\Electronica\tei de la Worms (1521): „Descarcă-ţi cugetul, frate Martin, singurul lucru lipsit de primejdii e să te supui puterii statornicite43" Pe de altă parte, atît pentru judecători cît şi pentru toţi oamenii puterii era esenţial să-i determine pe eretici să-şi recunoască crima Recunoaşterea justifica procesul intentat celor „rătăciţi de la credinţă" şi, în acelaşi timp, îi aducea înapoi pe vinovaţi în spaţiul închis pe care îl părăsiseră prin efracţie Probabil, vor fi condamnaţi şi arşi pe rug — episod' secundar de vreme ce-şi cîştigau cu acest preţ dreptul la eternitate Important era ca sufletul" lor să se fi întors la limanul ferit de furtuni Prin mărturisire, şi deci prin căinţă, deviatorii redobîndeau împăcarea şi liniştea, consolidînd în acelaşi timp Biserica şi astupînd spărtura făcută în zidul ocrotitor Dar dacă apelurile la căinţă nu erau auzite de vinovaţi, dacă predicaţia, confesiunea şi exorcismele nu izbud:\Electronica\ teau să-i recupereze pe cei ademeniţi de răd:\Electronica\ tăciri, atunci focul devenea ultimum refugium, „ultima şansă" a Bisericii Acest Negotium fidei (dialog în cadrul credinţei) practicat de inchizitori ducea în mod logic la eliminarea „alienaţilor" voluntari, datorită căreia se purid:\Electronica\ fica totodată şi spaţiul religios ; în analizele precedente, ne-am situat în inted:\Electronica\riorul domeniului catolic, înainte, apoi după Reforma protestantă Aceasta a făcut să trid:\Electronica\umfe într-o parte a Europei, odată cu ruptura de comuniunea ierarhică, discordanţa în cred:\Electronica\dinţă Pe de altă parte, ea a pus în circulaţie noţiunile subversive de „liber arbitru" şi de „sacerdoţiu universal" care puteau face din orice creştin judecătorul credinţei sale Lod:\Electronica\gica acestor luări de poziţie ar fi trebuit să 352 ducă la o devaluare a ereziei şi la o mlădiere a atitudinii statului faţă de diversităţile doc-trinale în mod efectiv, heterodocşii protesd:\Electronica\tantismului — Sebastian Franck, Kaspar von Schwenkfeld, Valentin Weigel, Sebastian Cas-telJio, ca să cităm doar cîteva nume — îmd:\Electronica\ping pînă aici primele intuiţii luterane Cit despre Luther, care la debutul carierei sale se află într-o inconfortabilă poziţie defensivă, el pledează mai întîi toleranţa faţă de eretici, păstrînd totuşi intactă noţiunea de erezie „ Dacă vrei să stîrpeşii erezia, scria el în 1523, trebuie sa ştii cum trebuie făcut ca s-o smulgi întîi şi-ntîi din inimă şi să-i faci pe oameni să se rupă de ea printr-un imbold adîno al voinţei Cu de-a sila n-ai să-i vii de hac, ci abia că ai s-o înţele-neşti Căci şi de i-ai arde, folosind forţa, pe toţi evreii şi ereticii, tot n-ai îndupleca şi nici n-ai converti pe vreunul prin acest mijloc44 " Dar iată că după violenţele lui Th Miinzer şi ale războaielor ţărăneşti şi în timp ce principii şi oraşele aderă în număr mare la Reformă, Luther schimbă tonul, în virtutea unei logici contrare celei dintîi: protestantismul înseamnă întoarcere la Scriptură, excludere a „noutăd:\Electronica\ţilor" -— a „superstiţiilor" romane ca şi a „sacramentarismului" lui Zwingli Invers, „răud:\Electronica\tatea lumii"; |se manifestă deopotrivă prin „idolatrie şi erezie45" Statul nu trebuie să tod:\Electronica\lereze aceste aberaţii satanice Reformatorul judecă aşadar necesară intervenţia autorităţii civile pentru a curma „nelegiuiri", precum mesa romană Sub ameninţare, consiliul canod:\Electronica\nicilor bisericii colegiale din Wittenberg tred:\Electronica\buie să înceteze, o dată cu Crăciunul din 1524, oficierea mesei romane Doi ani mai tîr-ziu, Luther îi scrie noului Principe Elector de Saxa, Johann: „In unul şi acelaşi loc, nu tred:\Electronica\buie să existe decît un singur fel de predi-caţie" în 1527, îi cere Electorului să organi- zeze „vizite ecleziastice" pe teritoriul său De acum înainte, în statele luterane Statul va controla organizarea Bisericii, va zdrobi ded:\Electronica\vierile religioase, va veghea asupra modului cum se predică Evanghelia „Misticii spirituad:\Electronica\lişti germani", dezamăgiţi de Luther, au astd:\Electronica\fel condiţii prielnice pentru a-i reproşa, înd:\Electronica\tr-un glas cu ceilalţi reformatori ai epocii, că a substituit papalităţii romane „o nouă papad:\Electronica\litate", un „papă de hîrtie" (adică Biblia46) După Schwenckfeld, Luther „ne-a scos din Egipt şi, trecînd Marea Roşie, ne-a adus în deşert lăsîndu-ne să rătăcim acolo la întîm-plare şi străduindu-se să ne convingă că am şi ajuns în Ţara Făgăduinţei47" Ceva mai tîrziu, Weigel îi reproşează „papei de la Wit-tenberg" că a organizat o nouă robie şi că-i asupreşte pe mistici48 Executarea la Geneva a antitrinitarului* Miguel Şervet (1553) şi polemicile care opun atunci unele spirite irenice, precum Castellio, apărătorilor ortodoxiei reformate (Calvin, Th de Beze etc ) dau măsura fricii de erezie red:\Electronica\simţite de aceştia din urmă Castellio scrisese, încă din 1551, în prefaţa traducerii latine a Bibliei: „Oh, ce vremuri trăim! Vom fi sîngeroşi şi crunţi din dăruire întru Cristos, carele, ca să curme vărsarea de sînge omenesc, şi 1-a vărsat pe al său Vom smulge neghina, din dăruire întru Cristos, carele, pentru ca grîul să nu fie smuls, a îngăduit neghinei să crească pînă la seceriş49" în Tratatul despre eretici, Castellio relatid:\Electronica\vizează noţiunea de erezie: „Vedem că dintre toate sectele (astăzi fără de număr), aproape că nu-i una care să nu le socotească pe celelalte eretice: în aşa fel • Contestatar al dogmei Sfintei Treimi, potrivit căreia Dumnezeu unic coexistă consubstanţial şi eo-etern în Tatăl, Fiul şi Sfîntul Duh (N tr ) 35S că, dacă în această cetate sau regiune treci drept un adevărat credincios, în cea înved:\Electronica\cinată poţi trece drept eretic50 " In concluzie, „socotim eretici pe toţi cei care nu împărtăşesc opinia noastră" Acestor declad:\Electronica\raţii tolerante, care pulverizează şi subiecti-vizează erezia, le răspund afirmaţiile perempd:\Electronica\torii ale lui Calvin şi ale Th de Beze care, dimpotrivă, îi menţin statutul „obiectiv" şi se bizuie pe stat pentru respectarea lui La cîteva luni după execuţia lui Şervet, Calvin publică o înfricoşătoare Declaraţie pentru păstrarea credinţei celei adevărate în care citim: „Preamilostivii noştri, care cu atîta plăcere lasă ereziile nepedepsite ar vrea, de tead:\Electronica\mă ca Biserica Domnului să nu fie poned:\Electronica\grită pentru prea marea ei asprime, să se îngăduie răspîndirea tuturor rătăcirilor Or Dumnezeu nu vrea nicidecum să fie cruţate nici oraşele nici popoarele, ci chiar să şteargă pînă şi zidurile de pe faţa pă-mîntului şi să stîrpească amintirea locuid:\Electronica\torilor, şi să despoaie toate cele în semn de neîmpăcată ură, de teamă ca molima să nu se răspîndească mai departe51 " După Th de Beze, care, tot în 1554, polemid:\Electronica\zează cu Castellio în legătură cu Şervet, ered:\Electronica\zia este „cea mai mare şi mai revoltătoare" crimă şi a îngădui ca „lupii" „să prăpădească toată turma lui Isus Cristos" este o cruzime fără de margini Ereticii, sunt „monştri deghid:\Electronica\zaţi în oameni" In consecinţă, acţiunea brad:\Electronica\ţului secular se impune: „Tirania este un rău mai mic decît îngăd:\Electronica\duinţa ca fiecare să facă de capul lui şi-i mai bine să ai un tiran, chiar şi foarte crud, decît să fii lipsit de un principe, sau să ai unul sub care fiecăruia să-i fie îngăd:\Electronica\duit să facă tot ce vrea Cei care nu vor ca magistratul să se amestece în tred:\Electronica\burile religiei, şi mai cu seamă să-i pedepd:\Electronica\sească pe eretici, dispreţuiesc Cuvîntul răs- picat al Domnului şi uneltesc întru ruid:\Electronica\na şi distrugerea deplină a Bisericii52 " Altfel, în secolele XVI şi XVII, puterea refor-!: mată reacţionează faţă de deviaţionismul doc-M trinal întocmai ca şi puterea catolică Şi unaf' şi cealaltă văd într-însul primejdia supremă ce trebuie distrusă prin foc şi sabie în această privinţă, tonul lui Roberto Bellarmino (1542— 1621) nu se deosebeşte de cel pe oare l-ar fi putut folosi şi Calvin: „Această libertate de a crede este ucigăd:\Electronica\toare pentru Biserică; ea îi distruge unid:\Electronica\tatea care purcede din unitatea credinţei i Principii nu trebuie în nici un chip să în-'' cuviinţeze această libertate dacă vor să fie 1'~ credincioşi îndatoririi lor53 " Deosebirile teologice de o parte şi de alta a barierei confesionale au ascuns vreme îndelund:\Electronica\gată similitudinea acestor comportamente Iar în spatele acestei similitudini, se ascundea o frică unică: cea resimţită de o putere poli-tico-religioasă tot mai îngrijorată de orice fel de diversităţi Iată de ce de acum încolo este inutil să insistăm îndelung asupra persecud:\Electronica\ţiilor la care au fost supuşi catolicii (şi ana-baptiştii) în majoritatea ţărilor protestante: ele au fost simetrice cu cele care se abăteau asud:\Electronica\pra reformaţilor din regiunile, rămase cred:\Electronica\dincioase Romei Un text din 1574 — tot de Th de Beze — va ilustra această teorie şi această practică a intoleranţei, atît de obişd:\Electronica\nuite în epocă: Principele „trebuie să alcătuiască şi să imd:\Electronica\pună edicte bine chibzuite împotriva celor care, fie şi din pură încăpăţînare, se vor îndîrji să se împotrivească statornicirii red:\Electronica\ligiei celei adevărate, aşa cum vedem că s-a făcut în zilele noastre în Anglia, Dad:\Electronica\nemarca, Suedia, Scoţia, o bună parte din Germania şi Elveţia, împotriva papalităţii, anabaptiştilor şi altor eretici54 " 3 O civilizaţie a blasfemiei Această luptă necruţătoare împotriva unor duşmani clar identificaţi nu poate fi desprinsă de cea condusă în acelaşi timp împotriva unui întreg ansamblu de comportamente consided:\Electronica\rate condamnabile, suspecte sau îngrijorătoare Autorităţile civile şi religioase au decis să disd:\Electronica\ciplineze o societate recalcitrantă care li s-a părut că trăieşte la marginea normelor prod:\Electronica\clamate Existenţa trăită li se părea prea deod:\Electronica\sebită de cea prescrisă55 între cele două se căsca o prăpastie ce trebuia neapărat umplută C Ginzburg, după M Bahtin, consideră că, pînă la Rabelais şi Bruegel, circulaţia între cultura elitelor şi cultura maselor s-a desfăd:\Electronica\şurat în ambele sensuri Ulterior, s-a produs o ruptură care a pus capăt unor schimburi subterane fecunde „Perioada următoare, scrie el, a fost, dimd:\Electronica\potrivă, marcată fie de o deosebire tot mai rigidă între cultura claselor domid:\Electronica\nante şi cea a meşteşugarilor şi ţăranilor, fie de o îndoctrinare în sens unic a mad:\Electronica\selor populare Cezura cronologică între cele două perioade poate fi situată în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, ceea ce constituie o semnificativă coincidenţă cu adîncirea diferenţelor sociale sub pred:\Electronica\siunea creşterii preţurilor56 " Integrez aici această explicaţie — fără a mi-o însuşi totuşi în întregime — întrucît ea sud:\Electronica\bliniază, aşa cum fac şi eu însumi, voinţa nouă şi crescîndă de aculturaţie care a preod:\Electronica\cupat elitele A fost într-adevăr vorba de o „normalizare" în sensul că s-a urmărit introd:\Electronica\ducerea cu mînă forte, în cadrul religios şi moral al unei creştinătăţi austere, a unor populaţii prea adesea refractare la această ord:\Electronica\dine riguroasă Revelatoare pentru această „normalizare", 357 vigilentă, pare a fi lupta împotriva blasfemii- lor E un subiect în curs de studiu57 la care nu vreau să mă refer aici decît în treacăt, numai pentru a-i marca importanţa într-un context istoric precis Numeroase documente scrisori de graţiere, edicte, procese în faţa tribunalelor laice şi ecleziastice, manuale ale confesorului, lucrări de cazuistică etc — dod:\Electronica\ vedesc că la începutul Timpurilor moderne europenii înjurau şi blestemau la tot pasul Pe de altă parte, contemporanii — să ne amind:\Electronica\ tim de un text al lui J Bodin citat mai sus58 erau încredinţaţi că acest păcat devine tot mai frecvent Într-o epocă de mare instabilid:\Electronica\ tate psihică, indivizii treceau în mod constant, in relaţiile cu ceilalţi, de la o extremă la alta şi de la violenţă la căinţă59 De aici probabil promptitudinea cu care în clipele de mînie renegau pe Dumnezeu, Fecioara şi Sfinţii Dar ne putem întreba de asemenea, contrar unei opinii comune exprimate la o distanţă de două secole de Montesquieu, Huizinga şi S Bon- net60, dacă înjurăturile şi blasfemiile nu exd:\Electronica\ primau cumva o creştinare superficială, o simpatie pentru erezie, şi chiar o adeziune asd:\Electronica\ cunsă la ateism Oricum, aşa simţeau autorii marii ordonanţe engleze din 1648 împotriva blasfemiilor Intenţia lor era aceea de a-i idend:\Electronica\ tifica şi pedepsi pe cei care negau nemurirea sufletului, puneau la îndoială Scriptura, se le- * pădau de Cristos şi de Sfîntul Duh, recuzînd j pînă şi existenţa lui Dumnezeu61 Autorităţile Europei de atunci au reperat toate aceste prid:\Electronica\ mejdii conjugate în spatele cuvintelor injud:\Electronica\ rioase la adresa religiei, susceptibile totodată să constituie şi un grav indiciu de vrăjitorie: ele semnificau o deviere împotriva căreia Bid:\Electronica\serica şi Statul deopotrivă trebuiau să ocrod:\Electronica\tească societatea, fie şi numai de teama răzd:\Electronica\bunării în perspectivă a unui Dumnezeu mî-niat ,*9 Astfel, o lege din ianuarie 1416, promul lijigată în Portugalia de Joăo I, afirmă eă: 358 „De la un timp încoace unii oameni, îmd:\Electronica\povăraţi de păcatele lor, au căzut şi cad în păcatul foarte grav al ereziei, spunînd, crezînd şi rostind lucruri potrivnice Domd:\Electronica\nului Nostru Dumnezeu şi sfintei mame Biserica, fără teamă de grelele pedepse veşd:\Electronica\nice şi vremelnice prevăzute de dreptul comun şi de legile noastre" Unsprezece ani mai tîrziu, regele revine asupra neced:\Electronica\sităţii pedepsirii aspre a blasfematorilor, întrucît ei atrag asupra lumii „foamete", „ciumă" şi „cutremure de pămînt62" In Franţa, Ludovic cel Sfînt acţionase necrud:\Electronica\ţător la timpul său împotriva blasfematorilor Legislaţia sa a fost apoi reluată periodic, în special sub Ludovic al XlV-lea (1666), dar cu o insistenţă semnificativă la sfîrşitul secolului al XV-lea şi în cursul celui de al XVI-lea în texte semnate succesiv de Carol al Vll-lea (1460), Carol al VlII-lea (1490), Ludovic al XIMea (1510) şi Prancisc I (1524, 1535 şi 1544) Considerîndu-se că atentează la maiesd:\Electronica\tatea divină, cuvintele blasfematorii au fost I pedepsite — în Franţa şi aiurea — cu amenzi din ce în ce mai grele pe măsură ce se înnoiau recidivele şi cu pedepse corporale (putînd merd:\Electronica\ge pînă la tăierea limbii), cînd vinovatul perd:\Electronica\severa în comportamentele sale sacrilege63 Cazuişti şi confesori din secolele XVI— XVII au conchis unanim că cele două mari păcate făptuite cel mai des de contemporanii lor sunt desfrâul şi blasfemia (furtul fiind şi el desigur foarte răspîndit, dar nu atît de grav) Aceasta era convingerea care domnea în Spad:\Electronica\nia lui Carol Quiatul şi a lui Filip al II-lea Catalogul — incomplet — al tribunalului Ind:\Electronica\chiziţiei din Toledo, ne informează B Ben-nassar, recunoaşte 644 de procese pentru blasd:\Electronica\femii numai în secolul al XVI-lea, cu 600 de condamnări Dar este limpede că mulţi blas-fematori nu erau deferiţi justiţiei, din lipsă de 3S9 martori care să-i denunţe64 Revelator cu privire la severitatea cu care autorităţile civile reprimau blasfemia, este cad:\Electronica\zul veneţian La 29 august 1500, scrisori prid:\Electronica\mite la Veneţia anunţă că turcii au ocupat > oraşul Methoni, din Peloponez Imediat se a- f doptă o lege agravînd pedepsele împotriva ţ blasfematorilor şi a sodomiţilor In august ' 5 de vîrstă între soţi într-adevăr, de teama aces- tor charivaris, mulţi preferau concubinajul Din ce în ce mai mult însă, au ieşit la suprafaţă alte motive de interdicţie S-a considerat neced:\Electronica\sară suprimarea acestui prilej de „hărmălaie, zarvă şi zgomote scandaloase" „Insolenţele", „indecenţele", dezordinile cu prilejul diverselor * sărbători erau condamnate de autorităţile reli- ? gioase, catoiioe sau protestante76 Drept consecinţă, această reglementare strictă a sărbătorilor a inclus atît căsătoriile cît şi reoăsătoririle Dovadă, următoarele exd:\Electronica\trase din statutele sinodale citate de A Bur-guiere: ii iur „Preoţii nu vor îngădui oboaiele, viorile sau alte asemenea instrumente în biserici, cu prilejul căsătoriilor" (Beauvais, 1699) „Vrem ca în dioceza noastră [căsătoria] să fie curăţată de toată pompa şi fastul ' profan obişnuite la păgîni cu acest pri-\ ', lej Ca atare, interzicem ca viitorii soţi să J; fie duşi la biserică în sunetul viorilor, fie pentru logodne, fie pentru căsătorie şi chiar să se bată clopotele la logodne, pred:\Electronica\cum şi orice fel de alaiuri, jerbe de artid:\Electronica\ficii şi alte asemenea ceremonii prin care răzbate duhul păgînismului" (Laon, 169677 ) Depăgînizarea şi clericalizarea sărbătorilor creştine implicau de asemenea — printre ald:\Electronica\tele — purificarea cîntecelor de Crăciun, ind:\Electronica\terzicerea dansului în biserică şi în cimitir, şi introducerea animalelor în sanctuare; de ased:\Electronica\menea, se ordona suprimarea ospeţelor de breasd:\Electronica\lă, mai ales cu prilejul alegerilor de rege sau regină a breslei78 (reinage) etc Documentele în acest sens abundă Cîteva dintre ele vor servi drept exemplu „Preoţii vor pune în vedere cu grijă, ord:\Electronica\donă Sfîntul IVancisc de Sales în 1617, ca în biserici să nu se eînte anumite colinde pline de cuvinte deochiate, profane şi pod:\Electronica\trivnice pietăţii şi respectului cuvenit Io- 34 367 curilor şi lucrurilor sfinte, şi nici să se adauge în psalmii care se cîntâ la solemd:\Electronica\nitatea naşterii Domnului Nostru unele cud:\Electronica\vinte de batjocură şi hulă79 " Pe aceeaşi temă (şi de asemenea cu prid:\Electronica\vire la botezuri), iată plîngerile urmate de interdicţii, ale arhiepiscopului de Avignon în 1669: „ De sărbătorile Crăciunului şi la botezuri, se întîmplă numeroase scand:\Electronica\daluri şi necuviinţe în numita biserică [din Pujant], precum în zilele de Crăciun cînd unii cîntă colindele în bătaie de joc, ceea ce dă lumii prilej de indignare ; la bod:\Electronica\tezuri, se bat tobele pînă-n uşa bisericii80 " Pretutindeni creşte vigilenţa cu care sunt sud:\Electronica\pravegheate breslele: „Numiţii preoţi, pun în vedere reglemend:\Electronica\tările sinodale de la Rouen în 1618, vor veghea ca statutele acelor [bresle] care vor fi aprobate să fie respectate şi să nu perd:\Electronica\mită nici un abuz, nici să îngăduie dansuri sau ospeţe pe socoteala breslei şi nici ca membrii ei să ţină sfat şi să pună la cale afaceri în biserică81 " Statutele sinodale din Avranches ded:\Electronica\cretează în 1600: „Interzicem cu desăvîr-şire fraţilor din bresle şi tuturor celorlalte persoane să ţină consiliu sau să-şi pună la cale afacerile în biserică Vrem ca oriee slujbă pe care o cer bisericii să nu fie făd:\Electronica\cută sau îndrumată de alt preot afară de preotul parohiei sau de altcineva din înd:\Electronica\sărcinarea sau cu încuviinţarea acestuia Interzicem ospeţele şi chefurile ce s-au făd:\Electronica\cut acolo în trecut şi întF-un cuvînt orice faptă străină cu desăvîrşire iubirii de Dumd:\Electronica\nezeu şi de aproapele, şi excomunicăm pe toţi cei care dintr-o încăpăţînare vor stăd:\Electronica\rui în astfel de abuzuri Tot ce va prisosi din colectele şi daniile fraţilor de breaslă după serviciul divin să se folosească pend:\Electronica\tru rugăciuni de pomenire a morţilor, pen- tru repararea şi împodobirea bisericii şi pentru alte fapte cuvioase82 " Un arhiepiscop din Avignon, în a doua jumăd:\Electronica\tate a secolului al XVII-lea, inspectîndu-şi dioceza, a remarcat un obicei deplorabil: în lunea Rusaliilor, unele bresle, sub pretextul că aduc pîine la biserică, pătrund înăuntru „în ceată şi buluc, cu tobe, flamuri, stindarde şi alte (instrumente", îngăduindu-şi „neobrăzad:\Electronica\rea de a aduce^ măgari şi alte dobitoace în nud:\Electronica\mita biserică83 " După o asemenea constatare, a urmat fireşte şi interdicţia Un chestionar alcătuit în 1687 de J -N Colbert, vicarul ard:\Electronica\hiepiscopului de Rouen, rezumă şi simbolid:\Electronica\zează voinţa clericală de a încadra cu seve-t ritate riturile festive: „In noaptea de Crăciun, în timpul prived:\Electronica\gherii morţilor şi cu alte prilejuri nu se petrece nimic necuviincios?" (Art 104) „Nu intră nimeni [în biserici] cu cîini de vînă-toare, păsări şi arme de foc?" (Art 105) „Nu joacă nimeni jocuri de noroo în cid:\Electronica\mitir?" (Art 106) „Nu se dansează aeolo?" ; (Art 112) „N-au loc ospeţe de breaslă fn 1 zilele de hram?" (Art 114) „La celebrarea căsătoriilor, nu se petrece nimic eare să • încalce respectul datorat acestei taine?" (Art 134) „Recăsătoririle nu sunt înjosite ■ cu zarvă, chiote şi îmbulzeli dezmăţate?" (Art 13584) Deşi în multe ţări legislaţia civilă a tolerat în continuare focurile de sfîntul Ion şi card:\Electronica\navalul (căruia Biserica tridentină a încercat să-i opună cele „Patruzeci de ore")*, începînd din secolul al XVI-lea puterea ecleziastică şi puterea civilă s-au susţinut totuşi reciproe, * Rugăciunile de patruzeci de ore sunt rugăciuni făcute în timpul unor mari calamităţi sau cu prilejul jubileului (indulgenţă plenară şi generală acordată de : papă în anumite ocazii şi sărbătorite cu mult fast) (N tr ) ij- 368 cu multă vigoare, pentru a supraveghea mai bine conduita religioasă şi morală a populaţiilor, în Franţa, de exemplu, o seamă de ordonanţe severe şi repetate, ulterioare celor de la Or-leans (1560) şi de la Blois (1579), fac din rege, mai mult deeît oricînd, protectorul Bisericii Regalitatea se angajează total în sprijinul şi ind:\Electronica\teresele religiei Ea legiferează interzicerea îndeletnicirilor agricole şi meşteşugăreşti în zilele de duminică şi de sărbătorile legiuite, amînînd pentru ziua următoare bîlciurile şi tîrgurile Controlează ca în timpul serviciului religios să fie închise cîrciumile; să nu se joace popiei sau cu mingea; după liturghie să nu se ţină adunări necuviincioase în piaţa bid:\Electronica\sericii sau în cimitir Combate dansurile pud:\Electronica\blice, jocurile de noroc, ospeţele breslelor, sărd:\Electronica\bătorile prea gălăgioase în cinstea diverşilor sfinţi ocrotitori, cucerniciile suspecte Suprad:\Electronica\veghează „distracţiile primejdioase" şi cenzud:\Electronica\rează teatrul Ii (Sprijină pe episcopii care caută să micşoreze numărul zilelor nemund:\Electronica\cite — tot atîtea ocazii de scandaluri şi chiold:\Electronica\hanuri Stabileşte ordinea procesiunilor Şi în sfîrşit, începînd de la Ludovic al XlV-lea, ind:\Electronica\stituie obligativitatea unei aprobări pentru ped:\Electronica\lerinajele în străinătate, pretexte de vagabond:\Electronica\daj, de dezordini, de scurgere în afara regad:\Electronica\tului a mîinii de lucru şi a banilor Desigur, între reglementările de principiu şi aplicarea lor practică a existat o marjă în cadrul căreia rezistenţele populare au căutat să contracad:\Electronica\reze intenţiile puterii Totuşi, această concord:\Electronica\danţă perfectă între cele două legislaţii — cid:\Electronica\vilă şi ecleziastică — şi conjuncţia unei cend:\Electronica\tralizări agresive cu dinamismul combativ al reformelor religioase au creat în jurul popud:\Electronica\laţiilor o reţea strînsă de interdicţii, mult mai riguroasă decît în trecut Două texte semnificative, reţinute dintre multe altele, ne vor ajuta şi de astă dată să evocăm noua atmosferă de „ordin moral" care 369 s-a abătut asupra Europei în secolele XVI şi XVII Iată mai întîi în ce termeni vorbeşte calvinistul L Daneau despre dans Din diad:\Electronica\triba sa răzbate sentimentul întregului corp pastoral reformat şi ideea pe care şi-o face despre religie: „El [dansul] incită la voluptate, ceea ce este incompatibil cu religia, căci tot ce ţine de vocaţia creştină ne îndeamnă la abstinenţă, la mortificare, iar dansurile retează toate aceste legături şi dau libertate cărnii, o desd:\Electronica\cătuşează de asemenea temeri şi griji, des-chizîndu-i o cale plină de desfătări, ca să se avînte într-acolo ou aripile larg desfăd:\Electronica\cute Printre atîtea păcate adunate laolaltă în dans, răul cel mare este că bărbaţii şi femeile sunt atît de necuviincios amested:\Electronica\caţi acolo şi atît de vădit se dau în vileag -t destrăbălarea şi poftele trupeşti că nu în-«i cape nici o îndoială că dansul n-ar fi alta decît scornire curată de-a lui Satan85 " Al doilea document este extras din statutele sinodale ale diocezei Evreux, promulgate în 1576 Tratînd, printre altele, despre disciplina în biserică, ele cer să înceteze dezordinile ©are domnesc de obicei acolo, iar credincioşii să nu mai ocupe în cor locurile rezervate cled:\Electronica\rului De asemenea, insistă în mod deosebit ea trei persoane de încredere să supravegheze permanent comportarea asistenţei în timpul serviciului divin: „Biserica trebuind să fie lăcaş lui Dumd:\Electronica\nezeu şi de închinăciune şi prin urmare un loc sacru, nu putem privi fără amărăciune [episcopul este cel care vorbeşte] necuviinţa poporului care nu se poartă aici altminte-rea decît în oricare loc unde se încheie afaceri lumeşti încredinţaţi că exortaţiile şi avertismentele n-au destulă putere asud:\Electronica\pra poporului dacă nu-i cineva în persoană care să condamne şi să combată necurmat 35 neobrăzarea lui, hotărîm precum urmează: preotul sau vicarul său (cu încuviinţarea eforilor bisericii, preoţi ai parohiei, nod:\Electronica\bili, judecători dacă se află printre ei), va alege trei persoane, una dintre preoţi, a doua din congregaţia Carităţii* — dacă exisd:\Electronica\tă vreuna — sau din rîndurile populaţiei, a treia tot dintre credincioşi Toţi aceştia vor fi oameni în vîrstă şi cu bună repud:\Electronica\taţie, astfel încît ceilalţi să le respecte păd:\Electronica\rul alb şi vor trebui să accepte alegerea lor în numele sfintei supuneri datorate lui Dumnezeu, episcopului şi propriului lor preot Ei vor fi numiţi uşieri — ostiarii — ai bisericii, pe temeiul însărcinării pe care le-o impunem Ca atare, în zilele sărbătoreşti vor obd:\Electronica\serva şi însemna numele preoţilor şi enod:\Electronica\riaşilor lipsă de la serviciul divin, se vor interesa pentru ce lipsesc şi dacă nu cumd:\Electronica\va îşi petrec timpul prin cîrciumi, la jod:\Electronica\curi sau cu alte ocupaţii lumeşti în bid:\Electronica\serică, vor veghea ca fiecare să stea la locul cuvenit şi ca prostimea să nu se îmd:\Electronica\bulzească — atitudine depravată şi ambid:\Electronica\ţioasă — în stranele de lîngă altar în faţa preoţilor, în spatele cărora se cuvine să se aşeze fieştecare, după rangul potrivit cad:\Electronica\lităţii şi condiţiei sale în această privinţă, ostiarii vor avea căderea să curme, în bid:\Electronica\serică, obişnuitele neînţelegeri şi gîleevi pentru întîietate în afară de aceasta, ei vor observa atid:\Electronica\tudinea asistenţilor, cum se comportă ei, de la mic la mare, dacă au capul descoperit, dacă îngenunchează cînd se cuvine, dacă participă la serviciul divin cu auzul şi cu sufletul, daeă se roagă temeinic Cu respect şi modestie, ostiarii îi vor dojeni pe contravenienţi şi-i vor readuce la dad:\Electronica\torie Şi nu vor îngădui credincioşilor, fără 371 ' Congregaţii cu scop de binefacere (N tr ) motiv întemeiat, să iasă din biserică înainte de sfîrşitul liturghiei Pentru mai buna săvîrşire a acestei înd:\Electronica\sărcinări, hotărîm ca rînd pe rînd cîte unul din cei trei să stea în cor, altul în afara corului şi al treilea la intrarea în biserică, pentru a-i vedea şi supraveghea pe toţi pard:\Electronica\ticipanţii la slujbă86 " La capătul lectujrii acestor reglementări sinodale, cum să nu evoci, de cealaltă parte a frontierei confesionale, celebrele Ordonanţe ecleziastice redactate de Calvin în 1541 pentru oraşul Geneva? Celor doisprezece bătrîni din consis-toriu li se încredinţează aici misiunea „să sud:\Electronica\pravegheze viaţa fiecăruia, să-i dojenească blînd pe cei pe care [îi vor vedea] că greşesc şi duc o viaţă risipită, iar cînd va fi cazul, să înştiinţeze consistoriul împuternicit să-i înd:\Electronica\drepte frăţeşte" Bătrînii vor fi asistaţi de aşa-numiţii „dizeniers*" însărcinaţi tocmai cu supraveghed:\Electronica\rea concetăţenilor în diferitele cartiere ale oraşului, „hotărît fiind ca dizenierii să umd:\Electronica\ble din casă în casă şi să cheme lumea la predică87" Cu cîţiva ani înainte, luteranul Ur-banus Rhegius, [Rieger], duşman neîmpăcat al anabaptiştilor, îi scrisese lui Philipp I de Hessen: „Este menirea predicatorilor să îndemne oamenii la predică cu vorba bună şi exorta-ţii; dar este menirea autorităţii civile să folod:\Electronica\sească puterea [la nevoie] spre: a-i duce la pred:\Electronica\dică ori a-i păzi să nu oadă în greşeală88 " Niciodată înainte vreme obligativitatea pred:\Electronica\zenţei în biserică (compelle intrare) nu fusese aplicată în Europa occidentală şi centrală cu atîta stricteţe, şi mai ales cu metodă, ca în epoca celor două reforme religioase Suprad:\Electronica\veghere, control sistematic, încadrare: tot atîţia * Odinioară, un fel de responsabili avînd în subd:\Electronica\ ordine grupuri de zece oameni sau exercitînd o funcd:\Electronica\ ţie de supraveghere a unei zone delimitate dintr-un cartier (N tr ) 372 termeni ce exprimă în limbajul nostru mod:\Electronica\dern mijloacele folosite pentru a inculca populaţiilor de atunci un spirit creştin mai riguros, mai mult simţ moral, mai multă dod:\Electronica\cilitate To-t aşa, trebuie să legăm de ansamd:\Electronica\blul măsurilor evocate mai sus pe cele tinzînd să-i închidă pe nebuni şi pe săraci Cum cerced:\Electronica\tarea recentă a luminat din plin aceste două aspecte ale unei transformări sociale şi mend:\Electronica\tale, nu vom mai reveni asupra ei în această sinteză terminală decît pentru a marca solid:\Electronica\daritatea strînsă a comportamentelor elitiste în faţa tuturor situaţiilor „aberante" şi prid:\Electronica\mejdioase Am arătat mai înainte, oitîndu-1 pe M Fou-cault, că nebunia devenise, dacă nu pentru Erasm, cel puţin pentru multe spirite cultid:\Electronica\vate din vremea lui, o adevărată obsesie Led:\Electronica\gată de ispită, de păcat, de coşmare, de moarte, nebunia a luat atunci aspectul unei primejdii publice De aceea era necesar să fie stăpînită, prin eliminarea ei din circuit, în spatele zidud:\Electronica\rilor înalte ale aşezămintelor corecţionale In secolul al XVTI-lea, la Paris sau la Bicetre, nebunii vor fi internaţi fie printre „săracii buni" (la Salpetriere, în cartierul Madeleine)f fie printre „săracii răi" (Correction şi Ra-chats89) Afirmîndu-se ca nevoie de ordine, modernitatea europeană a desacralizat nebud:\Electronica\nia In Evul Mediu, nebunul şi săracul erau un fel de pelerini ai lui Dumnezeu90 în ped:\Electronica\rioada următoare au apărut ca nişte fiinţe decăzute, suspecte şi îngrijorătoare, care tuld:\Electronica\bură liniştea publică E bine aşadar, cum a făcut M Foucault, să nu separăm cazul sărad:\Electronica\cilor de cel al nebunilor Odinioară imagine a lui Cristos, săracul devine începînd din secolul al XlV-lea o fiinţă care stîrneşte frica Explozia demografică, creşd:\Electronica\terea preţurilor, pauperizarea salarială, şomad:\Electronica\jul tot mai răspîndit, acapararea pămînturilor, peregrinările militarilor acumulează în oraşe sau r3 aruncă pe drumuri contingente din ce în ce de s erezia Sigur, se «ace ^ şi sâraai ,»« • d acum mir mira ive s -mt,ebe de ce «c^ itudine Pentru ea este^o abonZU  de r  i este hiul mul  şe din in numeroase oraşe sechestratea J nţllor Cerj tetnniţarea rga sau mval  d° it o deci  lulul al XVi inC11 374 375 famiei centreze pe săraci în patru cartiere ale oraşud:\Electronica\ lui şi, de asemenea, să li se distribuie hrană Succesorul său, Grigore al XlII-lea, decide, în 1581, adăpostirea tuturor săracilor bolnavi sau schilozi într-o fostă mînăstire Dar localul nu corespunde acestei meniri, iar confreria însărcid:\Electronica\ nată cu gestiunea lui este nepregătită în acest scop Copleşită de datorii, capitulează Atunci Sixt ăl V-lea, în stilul său metodic, ordonă cond:\Electronica\ struirea unui azil apt să primească două mii de persoane Săracii sunt adunaţi acolo în iulie 1587, orice formă de cerşetorie fiind interzisă pe străzi de la această dată Invalizii sunt adăpostiţi în ospiciu, tunşi chilug şi îmbrăcaţi în veşminte cenuşii; au asigurată aici o hrană mulţumitoare Fetiţele învaţă să coasă; băieţii să citească, să scrie şi să practice o meserie Cerşetorii în tred:\Electronica\ cere prin Roma pot beneficia de trei mese la azil; după care trebuie să-şi caute de drum Ped:\Electronica\ rioadele de foamete care urmează morţii lui Sixt al V-lea (1590) pun totuşi autorităţile în situaţia de a nu mai putea menţine această instituţie ■ Dar, în acest sfîrşit de secol XVI, Amster-i damul posedă un Spinhuis („Casa unde se toar-' ce"), care adăposteşte cerşetori, prostituate şif neveste internate de bărbaţii lor pentru prea-curvie97 La Amsterdam, un Rasphuis impune* pensionarilor să răzuiască lemn de băcan*: de* unde şi numele Formula face şcoală în 1621,1 Bruxelles este dotat cu un Tuchthuys unde să-î' racii fac postavuri In Franţa, primul azil gened:\Electronica\ral destinat internării săracilor a fost creat lâ; Lyon în 1614 Apoi o seamă de decrete regale adresate tribunalului în 1622 şi Codul Michaud din 1629 prescriu — fără prea mult succes, e drept — închiderea cerşetorilor din oraşe: ceea ce se încearcă la Paris prin crearea unui azil general, în 165698 Şase ani mai tîrziu, un edict * Lemn exotic de culoare roşietică, din rumeguşul căruia se obţine, prin fierbere, un colorant roşu (N tr ) ■/■ ,•„ ;: ' 37 ordonă înfiinţarea unui azil general în „toate oraşele şi marile burguri" ale regatului Cea mai amplă difuzare a acestor aşezăminte va cunoaşte Franţa anilor 1680 în Anglia, la sfir-şitul secolului al XVI-lea, existau case de cod:\Electronica\recţie, fie municipale, fie de comitat, aşa-numi-tele Bridewels O sută de ani mai tîrzju, apar însă casele de muncă municipale, Workhouses, a căror instituire generalizată se decretează în 1722 printr-un Act al lui George I Internarea săracilor în Workhouses nu-i obligatorie, dar cel care refuză să intre este privat de ajutoarele parohiale distribuite prin Overseers, cerşetoria rămînînd în continuare interzisă De asemenea, „case de corecţie" (Zuchth'duser) pentru cei „fără muncă" se deschid la Hamburg în 1620, la Basel în 1667, la Breslau în 1668, la Frank-furt şi la Spandau în 1684, la Kb'nigsberg în 1691 Ele se vor înmulţi în Europa de nord în cursul secolului al XVIII-lea" Nu-i întîmplător faptul că formula închiderii săracilor s-a născut în perioada cea mai activă a celor două reforme religioase Desigur, aspecd:\Electronica\tele igienice, politice şi economice ale acestei lupte împotriva vagabondajului sunt evidente: este vorba de asanarea oraşelor prin diminuad:\Electronica\rea vectorilor de contagiune, de reducerea trud:\Electronica\pei de instigatori potenţiali la revoltă, de remed:\Electronica\dierea şomajului, de folosirea în producţie şi „lucrări publice" a unei mîini de lucru dispod:\Electronica\nibile Dar e vorba, în şi mai mare măsură, de o operă cu implicaţie morală şi religioasă Sărăcia decăzînd acum de la nobleţea de odinioară, iar suspiciunea faţă de săraci devenind o regulă, săd:\Electronica\racii nu mai sunt consideraţi nişte trimişi ai lui Dumnezeu „ca şi cum, scrie în 1526 Vives în De subventionem pauperum («Despre ajutorad:\Electronica\rea săracilor»), Cristos ar recunoaşte drept ai săi nişte calici atît de străini de moravurile şi viaţa de sfinţenie pe care ne-a propovădud:\Electronica\it-o100!" Dimpotrivă, susţine un arhiepiscop din Tours în 1670, ei sunt „drojdia şi scursura so-377 cietăţii, nu atît prin mizeriile trupeşti, de care trebuie să ne fie milă, cît prin cele spirituale care ne îngrozesc101" Trîndăvia leneşilor şi păd:\Electronica\catele ce izvorăsc de aici atrag mînia lui Dumd:\Electronica\nezeu: s-ar putea ca el să pedepsească ţările care le tolerează Edictul din 1656, înfiinţînd azilul general de la Paris, declară în această privinţă: „Destrăbălarea cerşetorilor a atins culmea prin îndărătnicia nenorocită cu care se ded:\Electronica\dau la tot soiul de nelegiuiri, atrăgînd astd:\Electronica\fel blestemul lui Dumnezeu pretutindenea unde [aceste nelegiuiri] rămîn nepedepd:\Electronica\site102 " Cu un secol în urmă, Calvin afirma că a refuza să munceşti înseamnă a-1 sfida pe Eternul păd:\Electronica\rinte şi „a încerca peste măsură răbdarea şi puterea lui Dumnezeu103" Pentru trîntorii înd:\Electronica\răiţi, casa de muncă silnică reprezintă o dreaptă şi meritată „pedeapsă", iar pentru toţi ex-cer-şetorii închişi acolo ea este un mijloc de izbăd:\Electronica\vire De aceea nici nu se poate lipsi de ,stîlpi ai infamiei, car cane, temniţe şi carcere", aşa cum prevede articolul XII din edictul de înd:\Electronica\fiinţare a azilului general de la Paris104 în afară de aceasta, precizează regulamentul acestui azil: „[Pensionarii azilurilor] vor fi puşi la muncă vreme cît mai îndelungată, şi la lud:\Electronica\crările cele mai grele, pe măsura îngăduită de puterile lor şi de locurile unde se vor afla105 " Trîndăvia fiind mama tuturor viciilor, terapeu- ticile care o combat şi care constituie forme de educare şi de penitenţă nu pot fi niciodată abuzive La acea Rasphuis, din Amsterdam, săd:\Electronica\ racul care refuza să muncească era închis înd:\Electronica\ tr-un beci ce se umplea încet cu apă Nu scăpa de înec dacă nu acţiona fără întrerupere o pompă Acest tratament era menit să-i desd:\Electronica\ chidă pofta de muncă106 > Muncilor istovitoare cu scop educativ sau salvator era important să li se adauge şi o 378 I instruire religioasă Săracii trebuiau aduşi $au readuşi în interiorul spaţiului creştin cu ajutorul unei cateheze intensive şi a unei existente monahale Cerşetorii internaţi sunt constrînşi într-adevăr la o viaţă mînâstirească, ritmată de o practică riguroasă, ţelul fiind acela „de a pune ordine în hrana [lor] spirid:\Electronica\tuală", cum spuneau rectorii, Carităţii* din Lyon107 Adolescenţii şi adulţii din azile învaţă catehismul sub îndrumarea unor preoţi anume însărcinaţi cu această misiune Regulamentele precizează liturghiile, spovedirile şi împărtăşid:\Electronica\rile obligatorii şi alternanţa muncii şi a rud:\Electronica\găciunii Obiectivele şi metodele sunt identice şi în ţările protestante La casa de corecţie din Hamburg (Zuchthaus), un director veghează ca „toţi cei aflaţi în casă să-şi îndeplinească înd:\Electronica\datoririle şi să fie lămuriţi care sunt aceste înd:\Electronica\datoriri" La Worfchouse din Plymouth, un schoolmaster „pios, sobru şi demn" prezid:\Electronica\dează rugăciunile de dimineaţă şi de seară In zilele de sărbătoare şi în fiecare sîmbătă după amiază, el îi iniţiază pe internaţi întru cunoaşd:\Electronica\terea „elementelor fundamentale ale religiei protestante108" S-ar putea ca în ţările catolice obiectivele religioase ale caselor de izolare să fi fost imd:\Electronica\puse cu mai multă stricteţe decît în ţările prod:\Electronica\testante M Foucault, care sugerează această nuanţă, citează ca argument o predică revelad:\Electronica\toare a sfîntului Vincent de Paul, care îşi află locul şi în studiul nostru: „Ţelul principal pentru care s-a îngăduit să retragem aici, în afara zbuciumului din lumea asta mare, unele persoane şi să le adăpostim ca pensionari în această solitud:\Electronica\dine [azilul general], nu era altul decît acela de a le depărta de robia păcatului şi de osînda veşnică, dîndu-le astfel putinţa de * Ordin religios catolic întemeiat în secolul al XVI-lea (NT tr ) >-'£ '- a se bucura de o mulţumire deplină în această viaţă, ca şi în cealaltă109 " De fapt, în Franţa, mediile pioase şi mai ales compania Sfîntului sacrament — de care era led:\Electronica\gat Vincent de Paul — au contribuit poate mai mult decît autorităţile civile la crearea şi înd:\Electronica\mulţirea caselor de izolare Mai mulţi membri influenţi ai companiei au lucrat la realizarea celei din Paris In plus, secţiilor locale ale acesd:\Electronica\tei soeietăţi pioase li se datorează crearea unor aziluri generale la Orleans, la Marsilia, la An-gouleme La sfârşitul secolului, ele au sprijid:\Electronica\nit acţiunea întreprinsă de trei iezuiţi (printre care părintele Guevarre, autorul unei broşuri cu titlul Cerşetoria abolită), care au străbătut Franţa creînd aziluri generale după o metodă denumită „ă la capucine" Se organiza o mid:\Electronica\siune, se insista acolo asupra necesităţii de a-i închide pe săraci, se făceau eoleste timp de trei zile Produsul acestei colecte permitea ded:\Electronica\marajul instituţiei, donaţii şi legate asigurînd în continuare menţinerea ei110 Crearea azilurilor generale (unde săracii şi ned:\Electronica\ bunii trăiau deseori laolaltă), a aşa-numitelor Zuchthăuser şi Workhouses ne dezvăluie ind:\Electronica\ tenţia larg cuprinzătoare de încadrare a unei societăţi eare, prin vrăjitorii, ereticii, vagad:\Electronica\ bonzii şi nebunii ei, ca şi prin sărbătorile Mpă- gîne" şi prin blasfemiile ei evada în mod cond:\Electronica\ stant din normele prescrise Un proces general de evanghelizare, de moralizare şi de unificare, amplificat peste măsură o dată cu cele două reforme, tinde să disciplineze de acum înainte ? nişte populaţii care pînă atunci trăiseră înd:\Electronica\ tr-un fel de libertate „sălbatică" Această măd:\Electronica\ sură generală, pe care am explicat-o printr-o mare frică de ordin cultural, ne permite acum : să înţelegem mai bine şi cauzele şi scopul vî- nătorii de vrăjitori şi de vrăjitoare asupra căd:\Electronica\ reia trebuie să revenim o Clipă, în cadrul unei explicaţii globale :y J80 Pe plan local, încetarea persecuţiei a putut fi provocată de o dezorganizare gravă a existend:\Electronica\ţei cotidiene: astfel în Luxemburg şi în episcod:\Electronica\patul de Basel, supuse jafurilor soldăţimii în timpul Războiului de Treizeci de ani Justiţia s-a aflat paralizată, iar locuitorii au început să se teamă mai mult de militari şi vagabonzi decît de vrăjitorie Lumea avea o altă pricină de înd:\Electronica\grijorare Pe de altă parte, este posibil -— dar ne permite oare documentaţia să şi verificăm aceasta? — ca pe alocuri revoltele rurale din secolele XVI-XVII să fi servit ca derivativ al unei agresivităţi ţărăneşti care, altminteri, s-ar fi îndreptat împotriva autorilor de maleficii Oricum, este imposibil să nu subliniem coincid:\Electronica\denţa cronologică, la scară europeană, între timpul revoltelor şi cel al obsesiei vrăjitoriei Cele două fenomene trimit coneomitent la aceeaşi lipsă de securitate ontologică pe care o resimte o societate ce se crede primejduită In consecinţă, pe un plan general, şi ţinînd seama de inevitabilele cazuri particulare, mai mult sau mai puţin aberante, putem conchide că reprimare? vrăjitoriei s-a năruit atunci eînd a scăzut şi frica la diferitele niveluri sociale Şi această calmare, dacă e s-o privim de aproape, s-a produs înainte de marile schimbări de ord:\Electronica\din legislativ, înainte de marile ameliorări med:\Electronica\dicale, înainte de triumful ştiinţei Simplifi-eînd desigur, dar cu grija de a nu lua în cond:\Electronica\siderare numai populaţia rurală sau numai elita urbană, am putea spune că persecuţia s-a dod:\Electronica\molit atunci cînd ţăranul s-a temut mai puţin de vrăjitor, iar oamenii puterii de Satan, amîn-două aceste spaime slăbind mai mult sau mai puţin concomitent La nivel ţărănesc, stabilizarea preţurilor după iureşul din secolul al XVI-lea şi stagnad:\Electronica\rea demografică din secolul al XVII-lea au adus desigur o relativă uşurare materială Dar în acelaşi timp au intrat în joc efectele sesu-rizante ale unei mai stricte încadrări exerci- tate de Biserică şi de Stat „Ordinea morală", oricît de coercitivă ar fi fost, a diminuat prod:\Electronica\babil tensiunile în interiorul satelor şi a red:\Electronica\primat tendinţele deviaţioniste Locuitorul de la ţară (şi, cu atît mai mult, cel de la oraş) tred:\Electronica\buie să se fi simţit mai protejat, mai ocrotit decît înainte vreme Ipoteza mea este aşadar că un control mai strict al vieţii cotidiene, exerd:\Electronica\citat de un stat mai bine înarmat şi de o religie mai autoritară, au diminuat într-o oarecare măd:\Electronica\sură teama de maleficii Incepînd de prin 1650, aculturaţia intensivă condusă de cele două reforme, fiecare pe terenul ei, obţinuse deja efecte simţitoare Cultul se modificase şi se spiritualizase, rugăciunea se intensificase, pasd:\Electronica\torii erau mai respectaţi şi mai respectabili Satan bătuse în retragere; puterea sa şi cea a pretinşilor săi adepţi se dezagregase Pe pămînt catolic ca şi pe pămînt protestant, preotul ded:\Electronica\venise într-o mai mare măsură decît pe vred:\Electronica\muri un îndrumător al populaţiei Vrăjitorii şi prezicătorii au fost marginalizaţi In acelaşi timp, cultura diriguitoare se de-contracta Cu Montaigne şi Malebranche, ea inaugura critica imaginaţiei Unii medici ded:\Electronica\scriau melancolia, posedările de către diavol şi obsesiile demoniace ca maladii mentale111 O dad:\Electronica\tă cu Galilei şi Descartes, progresează ideea că lumea ascultă de legi raţionale112 R Mandrou şi K Thomas au desigur dreptate cînd pun acd:\Electronica\centul pe această transformare treptată a utid:\Electronica\lajului mental în mediile luminate Dar la aceasta s-au adăugat şi alte elemente care au determinat replierea fricii de diavol cît şi de o cultură sălbatică şi primejdioasă Sfîrşitul atît de temut al lumii tot nu sosea Pericolul turd:\Electronica\cesc se atenua La capătul unor războaie istod:\Electronica\vitoare şi prin forţa lucrurilor, lumea se obişd:\Electronica\nuia cu ereticii şi, ohiar dacă aceştia erau comd:\Electronica\bătuţi în continuare în interiorul frontierelor, cu cei din exterior se stabileau relaţii diplomad:\Electronica\tice şi chiar alianţe In general, lumea a obosit tot căutîndu-i pe duşmanii lui Dumnezeu: ard:\Electronica\curile prea încordate sfîrşesc prin a se uza a După 1650, cele două reforme şi-au pierdut suflul şi-şi puteau îngădui de acum înainte o alură de croazieră In cercurile suspuse se ştia că autorităţile civile şi religioase stăpînesc sid:\Electronica\tuaţia mai bine ca odinioară Sub influenţa cad:\Electronica\tehezei, „păgînismul" era constrîns să bată în retragere în fine, o cultură, care în epoca umanismului se simţise vulnerabilă şi ambid:\Electronica\guă, îşi consolida acum structura şi fundamend:\Electronica\tul datorită colegiilor care îi asigurau, deopotrid:\Electronica\vă, un filtru ideologic şi difuzarea Nu mai tred:\Electronica\buia să se teamă de asaltul forţelor necontrod:\Electronica\late Satan nu era negat, dar, treptat, ajungea să fie stăpînit Nu-i aşadar cîtuşi de puţin surprinzător dacă în a doua jumătate a secolului al XVII-lea, teama de Judecata de apoi şi de turci, procesele de vrăjitorie, războaiele religioase, antiiudais-mul s-au epuizat simultan: o eroare parţială se strecurase în diagnostic şi frica fusese mai mare decît ameninţarea Ofensiva generalizată a Duşd:\Electronica\manului, preludiu la sfîrşitul veacurilor, nu se produsese şi nimeni nu mai putea spune cînd va avea loc O cetate, care se crezuse asediată, se demobiliza ii ii An NOTE CAPITOLUL VI Ed POGNON, L'An miile, Paris, 1947, p XIV G DUBY, L'An mii, Paris, 1967, p 9 Gf şi P RICHE, ,Le mythe des terreurs de l'an mii", în Les Terreurs de Van 2000, Paris, 1976, p 21—29 L GRODECKI, - , Le Siecle de l'an mii, Paris, 1973, p 214 Ibid , p 192—194 Poesie laiine chrtlienne du Moyen Age (III-©—XV-e siecle) texte culese, traduse şi consemnate de H SPITZMULLER, Tournai, 1971, p 15, 23, 391, 447, 563 Fr RAPP, Râforme el Reformation â Strasbourg Eglise el sociale dans le diocese de Slrasbourg, Paris, 1974 p 160 1 HUIZINGA, Le Declin du Moyen Age, 1967, p 34 E MALE, L'Art religieux de la fin du Moyen Age en France, 1925, p 440 E DELARUELLE, , L'Egliseau lempsdu Grand Schisme, Tournai, 1964, II, p 827 Dans l'atlente de Dieu, Paris, 1973, p 56 Din această carte am împrumutat titlul? capitolului Prefaţă la H 1NSTITORIS şi J SPRENGER, Le Mar- teau , p 59 Rezum mai jos nota 26 despre cartea XX din Cetatea lui Dumnezeu inCEuvres de sainl Augustin (ed Bardy, trad franc Combes), Descl6e de Brouwer, 1960, t XXXVII, p 768—770 Cf cap 5 Br W BALL, A Great Expeclation, Leyde, 1975 mai ales p 2—3, 160—177 Cf articolul lui J Seguy, „Les non-conformismes religid:\Electronica\ eux", în l'Hisloire des religions, Pleiade, II, p 1229—1303 Cf mai sus, cap 4 Rapel util al acestor texte în J FOURNEE, Le Juge- ment dernier d'apres le vilrail de Coutances, Paris, 1964, p 29—58 384 B AUBENAS şi R RICARD, L'Eglise el la Renais- sance, Paris-Tournai, 1951, p 364 J FOURNEE, Le Jugement dernier , p 166—167 Pentru totcepriveştemilenarismulportughez şipărintele Vieira, cf R CANTEL, Prophclisme et messianisme dans l'CEuvre d'A Viera, Paris, 1960 Cele două lucrări principale ale lui Viera sunt Hisloria do fuiuro şi Clauis prophetarum Trupul regelui Sebastian a fost regăsit la Rabat în 1957 CANTEL, Prophetisme , p 101 Ibid , p 146 Despre importanţa acordată profeţiilor lui Daniel în Germania sec XVI, cf J LEBEAU, Salvator mundi, I, p 525—534 Br W BALL, A Greal Expeclaiion, p 29—30, 38—39, şi 97 D WEINSTEIN, Savonarole et Florence; prophitie et patriotisme ă la Renaissance, Paris, 1973 Ibid , p 86 Ibid , p 89 Ibid , p 101 Citat în Ibid , p 148—150, Prediche sopra Aggeo, dec 1494 M MAHN-LOT, Christophe Colomb, Paris, 1960, i>, 150 în legătură cu aspectele eschatologice ale descoperirii şi ale misiunilor In America, cf R RICHARD, La „Conquite spi- rituelle" du Mexique, Paris, 1933 M BATAILLON, „Nou- veau Monde et fin du monde", în l'Education naţionale, dec 1952, nr 32; „Evangelisme et millenarisme au Nouveau Monde", în Courants religieux et humanisme ă la fin du XV-e et au debut du XVI-esiecle, Paris, 1959 ; P L PHELAN, The Millenium Kingdom of the Franciscans in the New World, Berkeley, 1956: J LAFAYE, Quetzalcoatl et Guadalupe Eschalologie et histoire du Mexique, Lille, 1972, I, p 135— 190; „Le Messie dans le monde iberique" în Melanges de la Casa de Velăzquez, VII, 1971, p 164—183 33 Cf M BATAILLON şi A SAINT-LU, Las Casas et la defense des Indiens, Paris, 1971, în special p 41 şi 262 M LUTHER, Propos de table, ed G Brunot, Paris, 1844, p 276—279 Ibid , p 274—275 H BULLINGER, Cent Sermons sur l'Apocalypse de Jesus-Christ, ed Jean Crespin, Geneve, 1558, prefaţă Citat în D KORN, Das Thema des jungslen Tages in der dcutschen Literalur des 17 Jahrhunderts, Tubingen, 1957, p 16 Ibid , p 26—27 Citat în Br W BALL, A Great Expecialion, p 28—29 R BAXTER, The Saints Rest, p 837 şi 791 Citat în ibid ; R SIBBES, The Brides Longing for her Bridegroomes Second Corning, 1638, p 34 ■S0 Respectiv I Ioan II, 18 şi Pavel, epistolă către tesalo-15 niceni, II, 3—4 au temps du Grand Cf A CHASTEL, „L'Apocalypse en 1500", in Biblio- Iheque d'humanisme el Renaissance, t XIV (Melanges A Renaudet), 1952, p 124—140 J CHOCHEYRAS, Le Theâtre religieux en Savoie au XVI-e silele, Geneve, 1971, p 24 G DUBY, L'An mii, p 10 E DELARUELLE , L'Eglise Schisme II, p 640 J PREUSS, Dte Vorstellungen vom Anticltrist imspăleren Miltelalter, Leipzig, 1906, p 28 4G J JANSSEN, La Civilisalion en Allemagne , VI, p 230—231„ D KORN, Das Thema , p 64 L'Altesa dell'elă nuova nella spirilualilă della fine del Medioevo, Todi, 1962, comunicarea lui E DELARUELLE, p 53 Republicare în E DELARUELLE, La Pieli populain au Moyen Age, Torino, 1975 ţ J JANSSENL, a Civilisalion en Allemagne VI, p| 231—232 i L FEBVRE şi H -J MARTIN, L'Apparition du livrai Paris, 1958, p 181 ;t E MALE, L'Art religieux de la fin du Moyen Age , pj1 442—443 L FEBVRE şi H -J MARTIN, L'Apparilion du livre, p 381—382 H ZAHRNT, Dans l'attente de Dieu, p 56—57 R GARCIA-VILLOSLADA, Raices historicas del lutera- nismo, Madrid, 1969, p 236 D KORN, Das Thema , p 57 E -L EISENSTEIN, „Lavenement de l'imprimerie et la Reforme", in Annales, E S C , nov —dec 1971, p 1355, corectat de R GARCIA-VILLOSLADA, Raices , p 286» E MALE, L'Art religieux de la fin du Moyen Age Ic p 444 jt- Ibid , p 448 ) Ibld , p 156 5- H WOLFFLIN, Die Kunst Albrecht Diirers, Mimchen» 1905, p 45 ,■ ■ J LEBEAU, Salvator mundi , I, p 475 Despreaştep- tările apocaliptice în epoca Renaşterii, v şi importanta lucrarea lui Cl -G DUBOIS, La Conception de l'hisloire de France au XVI-e siecle (1560—1610), Paris, 1977, p 387— 583 G FRANCASTEL, „UnepeintureanliUrttiqueă Venise?", in Annales, E S C , janv —fev 1965, p 16 Ibid , id Ph BRAUNSTEIN, „Artistes allemands et flamands ă la fin du Moyen Age", în Annales E S C , janv —fev 1970, p 228 P de VOOGHT, L'Hirtsie de Jean Hus, Louvain, 1960, p 24—29 Ibid , p 347 Ibld , p 346 Ibld , p 78—79 386 E DELARUELLE, L'Eglisc au temps du Grand Schisd:\Electronica\ me , II, p 642 Opera omnia, Veneţia, 1745, III, p 138 Aceste informaţii şi cele următoare în FAGES, Histoire de saint Vincent Fcrrier, 2 voi , Louvain-Paris, 1901: I, p 320—335 Ibid , p 311—312 Ibid , p 324 L POLlAKOV, Hisloire de L'Anlisemitisme, 2 voi , Paris, 1961: II, p 166 75 Ibid , p 173 7G în Anglia secolului al XVII-lea constatăm o concomid:\Electronica\tentă (şi fără îndoială o interacţiune) între aşteptări apod:\Electronica\caliptice creştine şi mesianism iudaic: Br W BALL, A Great Expeclalion, p 178—179 Cf D WEINSTEIN, Savonarole etFlorencc, p 343— 345 Acest tablou se află la Fogg Museum of Art, Universitatea Harvard Ibid , p 261—364 Citat în ibid , p 356 D CANTIMORI, Eretici ilaliani del Cinquecenlo,FiTenze, 1967, p 11 R GARCIA-VILLOSLADA, Raiccs , p 235 Luthers Werke (ed Weimar), VI, p 454 Ibid , XI, 2, p 380, Cf J LEBEAU, Salvator mundi , I, p 527—528 Ibid ; Deutsche Bibel, VII, p 416 M LUTHER, Propos de table, p 275—276 Ibid , p 276 Cf mai general asupra acestei probleme W PEUCKERT, Die Grosse Wende; das apokalyptische Saeculum und Luther, Hamburg, 1949 J JANSSEN, L'Allemagne et la Reforme, VI, p 394 Ibid , p 395 Cf J LEBEAU, Salvator mundi, I, p 528—529, şi II, p 846—847 T rois Livres des quatre empires souverains , Geneve,1557, p 114 Citat în Cl -G DUBOIS, La Conception , p 439 Cl -G DUBOIS, La Conceplion, , p 425: Epîtres et Evangiles pour Ies cinquante et deux sepmaines de Van (1523): „Septieme dimanche apres la Pentcoste " Cf J BOISSET, „Les Epîtres et Evangiles pour Ies cinqnante et deux sepmaines de Pan par Lefevre Etaples", în Platon et Arislote ă la Renaissance, Paris, 1976, p 85 J CALVIN, Sermons sur Ies deux epistres de sainct Paul ă Timothee, et sur l'epistre ă Tite, Geneve, 1563, p 502— 503 Christianismi restilutio, retip la Nilrnberg în 1791 a ediţiei de la Vicna din 1553, II, cap I, p 388—410, „De orbis pcrdilione" Lucrare publicată la Geneva in 1550 Aici, p 203—207, Viret ii îndeamnă pe creştini să se lepede de orice preocud:\Electronica\ pare pămintească „Monde â l'empire" înseamnă „lume care seînrăieste" Cf Cl -G DUBOIS, La Conception p 443— 387 465 ' - ■■-• IrlS I II Ml  Deux Sermons de la fin da siecle et dujugemenl ă oenir de V S J Ch , Geneve (Crespin), 1557, p 38 A CHASTEL, „L'Apocalypse de 1500 ", p 131—136 38 M BATAILLON, Erasme et l'Espagne , mai ales p (>8—69 99 R ROUSSAT, Livre de l'estat et mutaiion des temps prou- nant par authoritez de l'Ecrilure et par raisons aslrologales la fin du monde estre prochaine, Lyon, 1550, p 86 G PUELLI-MAESTRELLI, Un grand prelat en Russie au XV-e siecle: Gennadij, archeveque de Novgorod, Vincennes, 1970, p 66 A PARIS, (Eavres, II, p Vll-e în Catecismo cristiana ■ (1558), Carranza se întristează consta tînd că sifilisul, trimis '; de Dumnezeu pentru a-i pedepsi pe vicioşi, nu mai provoacă | nici teamă nici dezgust D DU MONT, Corps universel dtplomatique du drolt[ des gens , Amsterdam, 1728, V, partea I, p 3j£—41 Fr ISAMBERT, Recueil des ancienncs lois francaises, Paris, 1829, XIV, p 135 J BODIN, Demonomanie des sorciers, Paris, 1580, p 12 r\ H INSTITORIS şi J SPRENGER, Le Marteau des sor- cUres, p 260 10G E FORSYTH, La Tragedie francaise de Jodelle ă Cor-nei(fe(1553—1660), Le theme de la vengeance, Paris, 1962, p 250 Cf şi J TRENEL, L'Element biblique dans Vceuvre poiiique d'Agrippa d'Aubigne, Paris, 1904, maialesp 33—36 107 Ed din 1961, Paris, p 23 108 A d'AUBIGNE, Les Tragiques, VI, versurilelO75—1079 Ibid , versurile 1129—1130 Ibid , versurile 1131—1132 E DESCHAMPS, CEuvres completes, VII, p 114—115 balada MCCXL M LUTHER, Exhorlalion ă la priere contre le Turc, ed Labor et Fides, Geneve, 1957 şi urm , VII, p 276 Contribuţia lui W FRUHOFF la lucrarea Prophetes et sorciers aux Pays-Bas (in curs de apariţie) E PANOFSKY, Essaisd'iconologie, Paris, 1967, p 115— 130 GERSON, De distinctione verarum visionum a falsis; Opera, I, p 411, Cf J HUIZINGA, Le Mec lin , p 202 P VIRET, ic Monde ă l'emptre , p 207 Citat în E DELARUELLE, L'Egliseaa temps duGrand Schisme, II, p 894—895 Traicle de la cognoissance de Dieu, Paris, 1625, p 59— 60 Cf , ca şi pentru textul următor, Fr LAPLANCHE, Religion, cullure et societe dans le discours apologetique de la thiologie reformee en France au XVII-e siecle (1576—1670), teză de doctorat („III-e cycle"), Paris IV, 1975, p 22 şi 223 G PACARD, Theologie naiurelle , ed Niort, 1606, p 458 i ,:■ P VIRET, Le Monde ă fempire ,, p 203—2ff4;nS Ibid , p 207 131 P 10 : 132 Cf cap 2 I 133 Ibid , E LABROUSSE, L'F ntrce de Saturne p 7, I n 21 ' 134 Chr H1LL, Antichrisl in Seventeenth-Ccntury England, London, 1971, p 25 135 Ibid , p 26 13G Br \V BALL, A Great Expcclation, în special p 115— 125 Ibid , p 2 D KORN, Das Thema , p 57 Despre temerile eschatologice în cea de a doua jumătate a secolului al XVI-lea, şi la începutul celui deal XVII-lea, cf J JANS- SEN, La Civilisation en Altemagne , VI, p 394—402 Cf Cl -G DUBO1S, La Conception , p 510—516 Chr HILL, Antichrisl , p 17, n 5 Ibid , p 16 DUPLESSIS-MORNAY, Le Mystere , (ed Saumur, 1611), p 606 II SMITH, Sermons; 1631, p 416: citat în Chr HILL, Antichrlsl , p 32 Chr HILL, Antichrist , p 17, n 5 Citat în Br W BALL, A Great Expeclation, p 17 Despre toate acestea, ibid , p 36 şi 89—90 Citat în ibid , p 90 W ALEXANDER, Dooms-day, p 25, în Rccreations with tlie Muses, 1637 Citat în ibid , p 96 Th ADAMS, A Commcnlanj upon the DivinesecondEpistle wrilten by the Blessed Apostle Si Pcter, 1633, p 1138 Ibid , p 100—101 şi 106 J JANSSEN, La Civilisaiion en Allemagne , VI, p 395—396 FI de RAEMOND, L'Antichrist, Lyon, 1597, p 132 Citat în Cl -G DUBO1S, La Conception , p 528 Prima ediţie din De Anlichrislo de Malvenda a apărut în 1604 L'Apocalypse avec une explication de Bossuet da- 389 tează din 1689 CAPITOLUL VII J LEVRON, Le Diabledans l'art, Paris, 1935, p 14—18 Cf J LE GOFF", La Civilisalion de l'Occident medieval, iconografiile din p 232—233 Y LEFEVRE, L'Elucidarium etles lucidaires, Paris, 1954 Ibid , p 160—171 E MALE, L'Art religieux ă la fin du Moyen Age, p 468 Ibid , p 467—468 în această privinţă trebuie corectat E Mâle;cf Somme theologique, supliment la partea a III-a, chest XCVII, art II Ibid , p 462—467 ' Ibid , p 468 Despre cotitura artei după Ciuma Neagră, cf M MEISS, Painiing in Florence and Sienna afler the Black Death, Prin- ceton, 1951 E MALE, L'Art religieux , p 468—469 Ibid , p 469—471 Kunsthistorisches Museum din Viena şi Stedelijk Museum voor Sclione Kunsten din Brugge Museu de Arte Antigua d'n Lisabona Reproducere în Encyclopaedia Vnioersalis, V p 424—425 \4 J BALTRUSAITIS, Le Moyen Age fantastique, Paris 1955, mai ales p 153, 164, 169, 187 ti Ibid , p 229—232 '' Museu de arte Antigua !> H INSTITORIS şi J SPRENGER, Le Marleau , ^ 387 f* Ibid , p 385—386 "i Lucrare redactată în prima jumătate a sec alXV-lea Cf J LEFEBVRE, Les Fols et la folie Etude sur les gcnres du comique et la cre'ation litliraire en Allemagne pendant la Renaissance, Paris, 1968, p 94 şi 185 Cf ibid , mai ales p 112 ' Ibid , p 181—188 fi H INSTITORIS şi J SPRENGER, Le Marleau $ p 127 ff- Cf J LEFEBVRE, Les Fols , p 90 $- Ibid , p 179—183 , J Aceste opt extrase în ed Labor et Fides din CEuvrest ale lui Luther, succesiv: II, p 152; III, p 105 şi p 194ifl II, p 270 şi 137; IV, p 177, 198—199 *; Cf A AGNOLETTO, „Storia e non storia in Filipp|i Melantone" în Nuova Rivisla Storica, 1964, XLVIII, nr 5—6* i p 491—528, şi „Appunti sull' escatologia in Filippo Melanî, tone" în Bolleltino della Societă di Studi Valdesi, 1966/ LXXXVII, nr 120, p 7—17 Z- Citat în J JANSSEN, La Civilisation en Allemagne } VI, p 448 Ş Ibid , p 440 ţ Toateaceste informaţii despre satanism în teatrul german al epocii în Ibid , VI, succesiv p 275, 289, 291, 297 şi 309 Î90 S BRANT, Das Narrenschiff, reed , Hildesheim, 1961, succesivii—9;27;26—30;48;62—69; 103 ; 72—88 Cf şiJ LEFEBVRE, Les Fols p 98 Citat în J JANSSEN, La Civilisation en Allcmagne , VIII, p 56 H INSTITORIS şi J SPRENGER, Le Marteaa, introd p 17—19 Ibid , VIII, p 558, şi Satan, col Etudescarmelitaines, 1948 (nr 27), p 653 C E MIDELFORT, Witch Hunting in Southwesiern Germany, 1562—1684, Stanford, Cal , 1972, p 69—70 Citat în J JANSSEN, La Civilisation en Allemagne , VIII, p 558 E MALE, L'Art religicux ă la fin du Moyen Age , p 471—475 A TENENTI, La Vie et la mort ă travers l'ceuvre du XV-e siecle, Paris, 1952, p 43—48 R MANDROU, Magistrais et sorciers en France auXVII-e siecle, Paris, 1968, p 25—59 Cf şi R YVE-PLESSIS,Essai d'anc bibliographie francaisc methodique et raisonnSe de la sorcellerie et de la possession demoniaque, Paris, 1900, şi lucrad:\Electronica\ rea colectivă Satan în Etudes carmelitaines, p 352—385 Cf supra şi J DELUMEAU, „Les Reformateurs et la superstition", în Coligny et son temps, Paris, 1974, p 447— 448 E W MONTER, „Patterns of Witchcraft in the Jura", în Journal of Social Historrj, voi V, nr 1, 1971, p 20—22 Cf mai ales CI SEIGNOLLE, Les Evangiles du diable, Paris, 1964 P J HELIAS, Le Cheval d'orgueil, Paris, 1975, p 83— 86 J CALVIN, Inslitution Chretienne, ed J Pannier,1961, II, p 248 (cap V: „De la penitence") DEL RIO, Les Controuerses et recherches magiques ,trad franc, de Andre du Chesne, Paris, 1661, p 228, 277 şi 552 Comment in Episi ad Eph , cap II Cf D T C , IV „Demon", col 402—403 THOMAS D'AQUIN, Somme theologique, Ia, q LXIII— LXIV SUAREZ, De angelis (cartea VII şi VIII) D T C , IV, „Demon", col 396, 399—400 J CALVIN, Institution , II, p 90 MALDONADO, Traicte des anges et dcmons, trad franc, de la Borie, Paris, 1605, p 170 A P de BERULLE, Trăite des energumines, Paris, 1599, cap II De exemplu J MALDONADO, Traicte des anges , p 170 A—170 B M LUTHER, (Eavres, IV: Une missive louchanl le dur livret contre les paysans (1525), p 197 Ibid , XV: Commentaire de l'epltre aax Galates, p 200—*! 202 J MALDONADO, Traicte des anges , p 170 B M LUTHER, OEuvres, IV: De l'autorite temporelle , p 38—39 5i J CALVIN, Institulion , p 190—191 M DEL RIO, Les Controverses , p 228 1 MALDONADO, Troicii des anges , p 192 A 87 M DEL RIO, Les Controverses , p 145—147 Cf şi în Malleus, trad A Danet, p 145—146 Ibid , id Ibid , p 166 80 Ibid , p 167 Ibid , p 168 Ibid , p 168—170 Ibid , p 172—173 H INS'WTORIS şi J SPRENGER, Le Marleau p 172 M DEL RIO, Les Controverses , p 186 Ibid , p 193—196 Le Marteau , p 327—336 (împod:\Electronica\ triva lui Canon episcopi) Ibid , p 211 şi 234 Le Marleau , p 245—246 J BODIN, Demonomanie , p 102 B M DEL RIO, Les Controverses , p 229 Ibid , p 235 Ibid , p 235 Ibid , p 236 Ibid , p 237 Ibid , p 553—554 Ibid , p 241 Ibid , p 241 J MALDONADO, Traicti des anges , p 216 A M LUTHER, (Euvres, VII, p 121 Of mai sus, pp 39—40 E LE ROY-LADURIE, Histotre du climat depuis Van mll, Paris, 1967, p 155—156 H INSTITORIS şi J SPRENGER, Le Marleau , p 233 Ibid , id Ibid , p 232 Ibid , p 235 Cf pentru sec XV J HUIZINGA, Le Declin , p 255—256 Martin Lefranc, autorul lucrării Champion des dames (1440), Gerson, Nikolaiis Cusanus atribuie demonului „Închipuirile" vrăjitoarelor sau leziunile cerebrale care ded:\Electronica\ termină credulitatea lor M LUTHER, XV, Commentaire de l'epitre aux Galates, p 200—202 J CALVIN, Institution I, p 68 M DEL RIO, Les Controverses p 134—140 Cf referinţelor date în D T C , art „Dfemon", c 384— 403 J JANSSEN, La Civilisation VI, p 437—438 Ibid ,? 451—452 D T C , IV, „Demon", c 391 şi 394 D T C , IV, „Demon", c 399—400 Bibi mazarine, ms 1337, f La Femme , p 203 - J -M AUBERT, LaFemme , p 120 şi203 I RAMINGJ Der Ausschluss der Frâu von prieslerliclien Amt Gollewollh Tradltion ode- Diskriminierang, Wien, 1973, p 80 şi urm ^ Citat de Y LEFEVRE in Hisloire mondiale de la femmK II, Paris, 1966, p 83 B Citat în Ibid , p 82 Citat în Ibid , p 83 Cf mai ales E LE ROY-LADURIE, Montaillou, village occitan, Paris, 1975 R NELLI L'Erotique des Iroubadours, Paris, 1963, mai ales p 292—294 şi 304—312 M -O METRAL, Le Mari- age , p 113—145 M ALBISTUR şi D ARMOGATHE, Hisloire da feminisme frangais du Moyen Age ă nosjours, Paris, 1977, p 38—41 Concluziile acestei lucrări pentru perioada Evului Mediu şi a Renaşterii se întîlnesc cu cele ale propriei mele anchete Cf de asemenea pentru Evul Mediu A LEHMANN, Le Role de la femme dans l'hisloire de la femme au Moyen Age, Paris, 1951, şi R VERDON, LaFemme dans lasociele aux X-e el Xl-esiecles, teză, Paris X, 1974 PETRARQUE, Des Remedes de Vune el de Vaulre fortune, citat în Ibid , p 213—214 A BESANGON, «Vers unehistoirepaycîianalytique », in Annales, E S C , 1969, p 600 Citat şi tradus de Ph MONNIER, Le Qaaltrocento, 2 voi Paris, 1924: II, p 198 Cf mai ales W E PEUCKERT, Die grosse Wende, Hamburg, 1948, p 90 şi urm A OASTE, Michel Menot: en qneUe langue a-t-il pricite? , Caen, 1879, p 24—25 Cf şiE GILSON, «M Menot et la technique du sermon medieval », în Les Idecs el Ies leilres, Paris, 1932, p 93—154 Citat în A SAMOUILLAN, Olivier Maillard, sa predicati- on et son temps, Paris, 1891, p 317 A GODIN, Un emule d'Olivier Maillard et de Michel Minot: frere Jehan Glapion, Diplomă de studii superioare, dactil , Lille, 1960 J BODIN, La Demonomanie des sorciers Paris, 1580, p 176 B 402 403 49 Citat de A PIOGIER, Un orateur de L'ccole francaise, saint Jean Eudes, Paris, 1940, p 276 Gf Jean EUDES, (Euvres completes în 11 t , Vannes, 1905—1909, Aici, V, p 283—287 L GRIGNION de MONTFORT, Oeuvres complttes, ed M Gendrot, Paris, 1966, imnul XXXIII, p 1162 Panegiric rostit de părintele Corbin, citat în M REIN- HARD, La Legende de Henri IV, Paris, 1935, p 77 îi mulţumesc lui A Danet pentru a fi binevoit să-mi atragă atenţia asupra acestei cărţi pentru această temă Am consultat ediţia de la Lyon, 1517: Alvaro Pelayo a scris şi în 1344 un Collirium fidei adversas haeresescare nu a fost tipărit M DEL RIO, Les Coniroverses , p 526 H SPITZMULLER, Pocsie latine du Moijen Age (III-e— XV-e siecle), Paris, 1971, p 617—621 Cf p 1800—1802 din această lucrare articolul „Misogynie" Introd de A Danet la Marteau des sorcieres, mai ales p 64 5G H INSTITORIS şi J SPRENGER, Le Marteau des sorcieres, p 198 Ibid , p 201 Ibid , introd p 89 Ibid , p 202 Ibid , p 200 Pentru ce urmează, p 200—210 Ibid , p 207 Ibid , id Ibid , p 208 Expresie a lui A Danet, Ibid , p 58 Cf sapra p 239 M DEL RIO, Les Controverses , p 526 BENEDICTI, La Somme des pechez et reme de d'iceux, prima ed 1584, ed consultată aici, Paris, 1595, p 347 Ibid , p 348 Titlul italian: Avverlimenti per li confessori îi mulţumesc părintelui Daniel Olivier pentru a-mi fi atras atenţia asupra acestei informaţii: Concilium tridentimim (Giirres Gasellschaft), VIII, p 622 Ambasadorul la conciliu al ducelui de Bavaria declară într-un discurs în faţa Părinţilor (1562): „In proxima visitatione per Bavariam facla, tam frequens concubinatus reperlus fuit, ut vix inter centum Ier vel quatuor inventi sint, qui aut manifesti concubinarii non fuerint, aut clandestina matrimonia non contraxerint, aut uxores palam non duxerint" De asemenea, ambasadorul cere dreptul de căsătorie pentru preoţi, în scopul de a limita dez* rtările clerului în favoarea protestantismului Ed consultată aici, Paris, 1665, p 19 Ibid , id Ibid , p 95 Ibid , p 96 Ibid , p 239—243 V -L SAULNIER, Le Dessein de Rabelais, Paris, 1957 Text citat în M A SCREECK, "A further Study of Rabe- lais's Position in the Querelle des Femmes", in Francois Rabelais (t VII din Travaux d'humanisme et Renaissance, p 146) J WIER, Histoires, dispates et discours des illusions et impostures des diables, des magiciens infămes, sorcieres et empolsonneurs , prima trad franc 1569 Ed folosită aici, Paris, 1885: I, p 300—303 A PARE, CEuvres, ed P de Tartas, Paris, 1969, în 3 voi , după ediţia din 1585: I, p XXV Ibid , id Ibid , I, p CXXIIII Ibid , III, p IXCXXVII Ibid III, p IXCXXXV Ibid , iii, p IXCXL Ibid , id 8G L JOUBERT, Premiere ei seconde pârtie des erreurs populaires el propos vulgaires touchant la tnedecine et le regime de sânte, refutez et cxpliques Ed consultată aici, Lyon, 1601: I, p 162—163 Ibid , p 163—165 Zece în franceză, una în latină şi una în italiană A TIRAQUEAU, Tractatus varii, ed de la Lyon, 1587: „De Poenis legum temperandis aut remittendis", p 273 Pentru tot ce urmează A TIRAQUEAU : Ex commen- taribus in Piclonum consuetudines: seclio de legibus connu- bialibus etjure maritali, ed de la Lyon, 1586, în special I, 12,13,15 şi 16 şi gl 2, 4, 5 şi 8 Diciionnaire de Droit canonique, fasc XLI, col 1225— 1275 B CHASSENEUZ, Commentarii in consuetudines ducalus Burgundiae fereque totius Galliae, Lyon, ed din 1624;rubrica „Foemina" Cf A LAINGUI, La Responsabilite penale dans l'ancicn droit (XVI-e— XVIlI-esilele), Paris, 1970, p 251— 253 C LE BRET, De la souoerainete du roy, de son domaine et de sa couronne, Paris, 1632, I, 4 Cf La Femme (culegere a Societăţii Jean Bodin), II, p 450 A de RICHELIEU, Testament politique, ed L Andre, Paris, 1947, p 300—301 N REMY, Demonolatriae libri tres, Lyon, 1595 mai ales p 125—127 P de LANCRE, L'Increduliti et mescreance du sortilâge plainement convaincue , Paris, 1622, p 627 Refulation des opinions de Jean Wier, p 225 Ea urmează în ediţia de la 1580 după Demonomanie des sorciers J BOUTILLIER, Sommerurale, ed dinl603, carte II, titlul II, p 663 Ibid , p 374 La Femme (culegere a Societăţii Jean Bodin), XII, partea a Ii-a, p 261 Ibid , p 346 J BODIN, Demonomanie des sorciers, p 177 B La Femme, p 287 Ibid , p 245 105 Ibid , id şi Ph de BEAUMANOIR, Coutumes de Beauvaisis, ed A Salman, Paris, 2 voi, 1899—1900: II, §1631 10G A TIRAQUEAU, Tractatus varii, Lyon, 1587: „De poenis legum lemperandis aut remittendis", p 273 IOT Pr FARINACCI, Praxis et theorica criminalis, 3 voi , 1606—1610: 2 98 (cauza 10), nr 14—15 Cf A LAINGUI, La Responsabilii , p 252—253 P de LANCRE, De l'Incredulite , respectiv p 627 şi 41 Pentru Jean Bodin, cf mai sus p 331 V cu privire la acest subiect partea I din Histoire du feminisme , de M ALB1STUR şi D ARMOGATHE, cu bibliografia de la slîrşitul capitolelor Cf in această privinţă La Femme (culegerea Societăţii Jean Bodin), XII, partea a Ii-a, p 244—252, şi J -L FLANDRIN, Familie, parenU, maison, sexualite dans l'an- cienne societe, Paris, 1976, p 124 Bunuri lăsate de soţ nevestei sale pentru a le folosi in cazul că îi va supravieţui Fr OLIVIER-MARTIN, Histoire du droit frangais des oriyines ă la Revolution, Paris, 1948, p 653 Ibid , p 655 L'Ecole des femmes, actul III, scena a IlI-a J BURCKHARDT, La Civilisation , II, p 343 Th SMYTH, De republica anglomm, 1583, p 18 Citat în llisloire mondiale de la femme, II, p 417 Citat în Ibid , id , şi CI St BYRNE: EHzabethan Life in Town and Country, London, 1961, p 215 Reiau expresia folosită de M ALBISTUR şi D ARd:\Electronica\ MOGATHE, Histoire du ffminisme , p 27: „ femei-alibi, adică femei care îi autorizează pe observatorii superficiali să vorbească despre egalitatea generală între sexe" G de LORRIS şi J de MEUNG Le Roman de la Rose, ed F Lecoy, Paris, 1968—1973, 3 voi Aici, II, p 50—52 versurile 9886—9898 181 N GREVY-PONS, Celibat et Nature: une controverse mediivale, Paris, (C N R S ), 1975, p 43, Ch V LANGLOIo, La Vie en France au Mogen Age; t II, Paris, 1926, p 241— 290 122 E DESCHAMPS, (Euvres , VII, balada MCCXCIII, p 43 Ibid Ibid 125 126 127 128 129 130 131 132 V, balada DCCCCLXVIII, p 235 balada MXIX, p 287 Ibid , Ibid , Ibid , Ibid , Ibid , Ibid , Ibid , Ibid , balada DCCCCLXXXII, p 226 VII, p 108 p 109 întreg voi IX p 53 şi urm 174 şi urm 176 şi urm 96—98 133 Ibid , versurile 2857—2859 ; 135 Citat în La Femme dans la litterature francaise et Ies 405 traductions en francais du XVI-e siecle, texte alese şipre- zentate de L GUILLERM-CURUTCHET, J -P GUIL-LERM, L HORDOIR-LOUPPE, M -Fr PIEJUS, Lille, 1977, p 89—99 C BEERMANN, Eine nălzlich Osterpredigt iiber dic frommen Wcibcr, fiir alic Slăndcs-Personen, 1593, p 3—4 Citat în J JANSSEN, La Civilisalion , VI, p 335—356 K BEINHAUS, Predigl auf das Fesi der unschuldigen Kinder, 1617, citat în Ibld , p 355 Este vorba de D-l Daniel Riviere Prin „proverbe din secolul al XVI-lea", înţeleg proverbe făcind parte dintr-o culegere tipărită în secolul al XVI-lea Evident că multe din eleyeneau dintr-un trecut depărtat în aşteptarea lucrării, încă neîncheiată, a lui D Rid:\Electronica\ viere, împrumut acest dicton şi pe cele următoare din Livre des proverbes francais de LE ROUX de LINCY, Paris, 2 voi 1859 Aici, I, p 221 (G MEURIER, Tresor des sentences) Ibid Ibid , Ibid , p Ibld , p Ibid Ibid Ibid Ibid Ibid p 222 (GRUTHER, Recueil) * p 224 (Encyclopedie des proverbes) l' 229 (Encycloptdie des proverbes) a 231 (GRUTHER, Recueil) t p 278 (G MEURIER, Tresor des sentences) id (G MEURIER, Tresor des sentences) p 220 (MERY, Histoire des proverbes) id (La Chaussee) 161 (G MEURIER, Tresor des sentences) 150 Ibid siecle) Ibid Ibid Ibid Ibid 15G Ibid Ibid Ibid 159 160 143 Ibid , p 229 Aceste două proverbe în Adages francois 149 Ibid , p 230 (G MEURIER, Tresor des sentences) Ibid id (Proverbes communs, XV-c siecle) id (BRUSCAMBILLE, Voyagc d'Espagne, XVI Ie p 231 (Proverbes communs) p 228 (Adages francois) p 222 (G MEURIER, Tresor des sentences) p 220 (BOVELLES, Proverbes) id (G MEURIER, Tresor des sentences) v p 221 (Encyclopedie des proverbes) ~'I p 219 (Tresor des sentences) M Ibid , Ibid , Ibid , p 224 (id°) X p 229 (BOVELLES, Proverbes) Ii ' 161 162 sition", XVI-e siecle) 1B3 Ibid p 221 (Tresor des sentences) p 222 (id°) p 225 (GRUTHER, Recueil) Ibid , p 225 (Moijen de parvenir, cap intitulat 228 (Ane Prov , XlII-e siecle) 231 (Adages francois) Roman de Dolopathos, Ibid p Ibid , p Ibid , II, p 263 (id") Ibid , p 490 (HERBERS XlII-e siecle) Ibid , I, p 225 (Prov gallic XV-c siecle) Ibid , p 227 (Adages franţois) Ibid , p 221 (Encyclopedie des proverbes) Ibid , p 222 (Tresor des seniences) Ibid , p 223 (Suite aux mots dorâs de Calon) 406 Ibid , p 228 (Adages francois) Ibid , p 231 Ibid , p 225 (Suite aux mots dore's de Caton) Ibid , p 224 (Prov gallic, XV-e siecle) Ibid , p 223 (Suite aux mols dores de Calon) Ibid , p 222 (Tresor des senlences) Ibid , p 221 (Adages francois) Ibid , p 18 (id°) Pentru tot ce urmează mă inspir din dizertaţia (Pan- theon-Sorbonne 1975): La Conception de la femme dans l'estampe franţaise du XVI-e siecle, 2 voi dactil D-na S MATTHEWS-GRIEGO pregăteşte pe această temă o teză de doctorat «III-ecycle » Muzeul Mayer Van der Bergh, Antwerpen Cf despre toate acestea (cu Bibliografie) J BAILBE, «Le theme de la vieille femme dans la poesie satirique du XVI-e et du debut du XVII-e siecle », în Bibliolheque d'hu- mantsme et Renaissance, 1964, p 98—119 SIGOGNE, (Euores completes, ed Fleuret et Perceau, p 216 (Satyre contre une dame) Această indicaţie şi cele care urmează după D-na S MATTHEWS-GRIEGO RONSARD, (Euvres completes, ed G Cohen (La Pleiad:\Electronica\ de), I, p 451 DU BELLAY, (Euvres poetiques, ed H Chamard, V, p 1, 132 CAPITOLUL XI 1 Literatura despre vrăjitorie creşte rapid La bază se află J HANSEN, Zauberwahn, Inquisition und Hexenprozess im Mittelalter und C'eEnstehung der Grossen Hexenverfolgung, Miinchen-Leipzig, 1 00, şi Quellen und Untersuchungen zur Geschichte des Hexenwahns und der Hexenverfolgung im Mitd:\Electronica\telalter, Bonn, 1901, reed 1964, H Ch LEA, Histoire de VInquisition au Moyen Age, 3 voi , Paris, 1900—1902, şi Materials toward a History of Witchcraft, 3 voi , New York-London, 1957 Am mai folosit în special R MANDROU, Magislratsetsorciers, Paris, 1968 E \V MONTER, „Witchd:\Electronica\craft in Geneva 1537—1662", în Journal of Modern History, voi XLIII, nr 1, marsl971, p 179—240; "Pa tterns of Witchd:\Electronica\craft in the Jura", în Journal of Social History, voi V, nr 1, 1971, p 1—25, şi Witchcraft in France and Sivltzer-land, Ithaca-London, 1976 A MACFARLANE, Witchcraft in Tudor and Sluart England, London, 1970 K THOMAS, Religion and the Decline of Magic, London, 1971 J -C BA-ROJA, Les Sorcieres et leur monde, Paris, 1972, H R TRE-VOR-ROPER, De la Reforme aux Lumieres, Paris, 1972 E MIDELFORT, Witch Hunting in Southwestem Germany, 1562—1684 The Social and Iniellectual Foundalions, Stan-ford, Cal , 1972 N COHN, Europe's Inner Demons, Sussex, Univ Press, 1975 Am citit de asemenea în manuscris con-■407 trlbuţiile D-nei DUPONT-BOUCHAT şi R MUCHEM- BLED dintr-o carte in curs de apariţie, Prophetcs el sor-ciers dans Ies Pays-Bas Alte lucrări vor fi menţionate în momentul cuvenit Puneri la punct loarte utile asupra pro-blematicii acestei chestiuni: P CHAUNU, «Sur la fin des sorciers au XVlI-e sicicle », în Annales, E S C , juillet-aout 1969, p 885—911 şi F SALIMBENI, "La Stregoneria del tardo Rinascimento", în Nuova Rivisla Slorica anno LX, fasc III—IV, p 269—334 De asemenea unele articole importante: F RAPHAEL "Conditionnements socio-poli-tiques et socio-psychologiques du satanisme" în Revue des sciences religieuses, 1976, p 112—156 şi A SOMAN, «Des proces de sorcellerie au Parlement de Paris (1565—1640) », în Annales, E S C , juillet-aout 1977, p 790—814 Cf mai ales pentru acest rapel istoric cele două lucrări alelui J -C BAROJA, Les Sorcieres ,p 60—95şiN COHN, Europe's , p 16—59 J C BAROJA, Les Sorcieres , p 76 N COHN, Europe's , p 211 Texte în Libri de syno- dalibus causis el ecclesiaslicis, ed F Wasserschleben, Leipzig, 1840, p 354 Conciliorum oecumenicorum decreta, ed Alberigo, p 233— 234 Despre cathari, cf mai ales J DUVERNOY, Le Catha- risrne: la religion des cathares, Tonlouse, 1976 J -G BAROJA, Les Sorcieres , p 93—94; N COHN, Europe's , p 24—31 Textulbullei din 1233 în W G SOL- DAN şi H HEPPE, Gcschichle der Hcxenprozesse, 2 voi , Stuttgart, 1880: I, p 161—163 H R TREVOR-ROPER, De la Reforme , p 147 Texte în J HANSEN, Quellen , p 17 THOMAS D'AQUIN, Quodlibet, XI, 10, şi Commenl, in Job, I 10 Toate aceste fapte amiMtite, cu referinţe, în N COHN, Europe's , p 74—98, şi J -G BAROJA, Les sorcierea , p 100—101 11 Text în J HANSEN, Quellen , p 5—6 12 E Ch LEA, Histoire de l'Inquisition au Moyen Age, III, p 560—580; J HANSEN, Quellen , p 315 13 Cf— Le Manuel des inquisiteurs de Nicolaus EYMERI- CUS şi Francisco PENA, introd , trad şi note de L Sala- Molins, Paris, 1973, p 66—71 E W MONTER, Wilchcraft , p 19; R KIECKHA- FER, European Witch-Trials: their Foundations in popular and learned Culture, 1300—1500, Londra-Berkeley, 1976, p 106—107 E W MONTER, Witchcraft , p 20-—21 -l ' J -HANSEN, Quellen , p 438—472 u E W MONTER, Witchcraft , p 18 a Prima ediţie tipărită: 1475 E W MONTER, Witchcraft , p 24 P VILLETTE, «La sorcellerie â Douai », în Melanges de sciences religieuses, 1961, p 129 Contribuţia D-nei M -S DUPONT-BOUCHAT la lucrad:\Electronica\ rea eolectivă, Prophetes et sorciers 408 "W MONTER, "Wilchcraft in Geneva, 1537—1662", în Journal of Modern Htslory, voi XLIII, nr 1, martiel971, p 187 Regrupare operată de acest autor în Witchcrafttn France and Switzerland Erik MIDELFORT, Wiich Huntlng , p 32, şi "Witch- craft and Religion in Sixteenth Century Germany", tn Archiv fur Reformalionsgeschichte, 1971, p 267 A MACFARLANE, Wilchcrafl , p 61 G F BLACK, "A Calendar of Cases of Witchcraft in Scotland 1510—1727", în Bull New York Public Lib , XLI—XLII (1937—1938) E W MONTER, "Witchcraft in Geneva", p 186 E W MONTER Witchcraft in France , 1976, p 105 P SCHWEIZER, „Der Hexenprozess und seineAnwen- dung in Zurich", în Zurcher Taschenbuch, n F 25 (1902), p 1—63 J SCHACHER, Das Hexenwesen im Kanton Luzern, nach den Prozessen von Luzern und Sursee (1400— 1675), Luzern, 1947, p XI—XIII A KOCHER, „Regesten zu den Solothurnischen Hexenprozessen", în Jahrbuch făr Solothurnische Geschichte, 16 (1943), p 121—140 E W MONTER, "Patterns of Witchcraft ", p 5 E W MONTER, "Witchcraft in Geneva", p 187 R MANDROU, Magistrats , p 135, după mărturia Iul Nicolas Remy Contribuţia D-neîM -S DUPONT-BICHART la Propht- tes et sorciers E BROUETTE, «La sorcellerie dans le cotnte de Namur au debut de PEpoque moderne, 1509—1646», în Annales de la sortate" archiologique de Namur, 48,1953—1954, p 390—410 Satan (Etudes carmelitaines), 1948, p 384 Contribuţia lui R MUCHEMBLED la Prophetes et sorciers 3G J L PITTS, Witchcraft and Devii Lore in the Channel Island, Guernesey 1886, p 28—32, şi G R ALLEINE, "Witch Trials in Jersey", în Sociiti jersiaise, 13, 1939 R MANDROU, Magistrats , p 135 S CIRAC-ESTOPANAN, Los Procesos de hechiceria en la Inqmsttion de Castilia la Nueva, Madrid, 1942: nici o execuţie din 307 procese pentru vrăjitorie îi mulţumesc foarte căld:\Electronica\ duros D-nei Benassy pentru că a acceptat să consulte această carte în Spania pentru mine J MICHELET, La Sorciere, ed R Mandrou, Paris, 1964, p 24 H R TREVOR-ROPER, "ThePersecutionof Witches", în Horizon, noiembrie 1959, p 29 A MACFARLANE, Wilchcraft , p 28—29 J -C BAROJA, Les Sorcieres , p 182—225 H R TREVOR-ROPER, De la Reforme , p 181 Ibid , p 207—208 R MANDROU, Magistrats , p 197—260 M de CERTEAU, La Possesston de Loudun, Paris, 1970 H 46 Ch HANSEN, Sorcellerie ă Salem, Paris, 1971 «1 409 47 Ibld p 366 A #i« H C MIDELFORT, Witch Hunling , p 89 şi 96—ft8 N COHÎS, Europe's , p 254 H R TREVOR-ROPER De ia Reforme , p 193 60 Ibid , p 200 51 H C MIDELFORT WUch Huntlng , p 137 N COHN, Europe's , p 254 J -C BAROJA, Les Sorcteres , p 183—184 A MACFARLANE, Wilchcmţt , p 135 64 Tot ce urmează după articolul lui E BROUETTE în Satan (Etudes carmelitaines, 1948), p 3&4—308, şi M A PRATT The Attitude of the Cathollc Church towards tht wltchcraft and the allled practices of sorceUerg and magic, "Washington, 1915, p 94—95 85 L -E HALKIN, La Riforme en Brtgique sous Charles Qulnt, Bruxelles, 1957, p 39—40 56 Aceste exemple stnt împrumutate de la R M UCHEM- BLED, Prophetes et sorcters Sî E POtSLLET, Hislotre du droit penal dans le duchi de Brabant , în memoriile premiate de Academia regală a Belgiei, t XXXV, Bruxelles, 1870, p 48 şi 418, J H LANGBE1N, Prosecuiinp Crime in the Renatssancc, England, Germany, France, Cambridge (Mass ), 1974, p 170 M Text în Fr von HOLTZENDORFF, Handbuch dos deutschen Strafrechts, 4 voi Berlin, 1971—1977: I, p 87 »i urm 89 H R TREVOR-ROPER, De la Reforme , p 185 * Ibid , id BROUETTE, Satan , p 384—385 «2 Aceeaşi situaţie în Franţa unde Tribunalul din Paris, punînd în acţiune procedura de apel, a încercat să tempereze excesele tribunalelor locale: A SOMAN, «Les proces d» sorcellerie », p 809—812 63 Prophites et sorciers M Reproduc acest text după copia trimisă Consiliului din Luxemburg (A E L , Reglstrature du Conseit provincial, 1591—1599, 1° 565° la 58 v°) şi aşa cum figurează în contrid:\Electronica\buţia D-nei DUPONT-BOUCHAT, Prophetes et sorcien Am actualizat punctuaţia «6 H R TREVOR-ROPER, De la Reforme , p 182 , 185 Acts of the Parliament of Scotland, II, p 539 ■% fef K THOMAS, Religion , p 442—443; A MACFARd:\Electronica\LANE, Wilchcraft , p 14—17 *« Ibid , p 15 «9 H R TREVOR-ROPER, De la Reforme , p 186 M Ibid , td »1 E "W MONTER, Patterns , p 9—11 »B Ibid , id n E W MONTER, ""Witchcraft in Geneva ", p 185 M Prophetes et sorcieres ÎS Ibid , p 37 M A SOMAN, «Les proces de sercellerle », p 796 41 \0  Cf L OSBAT, «SuUe fonti per la storia del Sant'Uffi- cio a Napoli alia fine del Seicento », în Rieerche di Storia socid:\Electronica\ ale e religiosa, ian -iunie 1972, p 419—429 J -C BAROJA, ies Sorcieres , mai ales p 205 H R TREVOR-^OPER, De la Riforme , p 149 A SOMAN, «Les proces de soreellerie », p 798 J- BURCKHARDT, La Cwilisation v III, p 172 E W MONTER, ""Witchcraft in Geneva ", p 202— 203 H R TREVOR-ROPER, "The Persecutionoî Witches", Horizon (Noiembrie 1959), p 59 E "W MONTER, "Witchraft in Geneva, 1537—1662)'^ în Journal of Modern History, martie 1971, p 185—186^ E MIDELFORT, Wilch Buntlng , p 33 Totalul (2953) este diferit de cel dat (3229) în tabelul de la p 350, autorul adăugind, în acest caz, execuţiilor cunoscute în urma proceselor alte condamnări la moarte semnalate de surse diverse A REUSS, L'Alsaee au XVII-e siecle, 2 voi , Paris, 1898: II, p 105 E W MONTER, "Witchcraft in Jura ", p 13 E E MONTER, Witchcraft in France and Switzerlard, p 105—106 Pedepsele obişnuite ordonate de Inchiziţia din Noua Castilie erau admonestarea publică sau privată, posturi şl rugăciuni, lovituri de bici (maximum 100) şi exilul: S CI- RAC-ESTOPANAN, Los Proceses , passim H R TREVOR-ROPER, De laRtforme , p 189—203 J MICHELET, La Sorct&re, în special introducerea şl cap XI—XII A MACFARLANE, Wilchcrafi , p 155 (şi întreg cap X) 83 E "W MONTER, "Patterns of Witchcraft ", p 155 Prophetes et sorciers Ibid A SOMAN, «Les proces de soreellerie », p 789 Prophetes et sorciers E W MONTER, Wîtchcraft in France and Switzerland, p 119—120 Prophetes et sorciers Mai bine de jumătate dintre apelanţii care se adresează Tribunalului din Paria lntrel565şil640 sunt bărbaţi Fără îndoială însă că, în gened:\Electronica\ ral, femeile erau mai puţin apte declt bărbaţii pentru a face apel: A SOMAN, «Lesproces de soreellerie »,p 7S8 E W MONTER, Witchcraft in France and Switzerland, p 123 100 Vîrsta medie a apelanţilor la Tribunalul din Paris este de cincizeci de ani: A SOMAN, p 799 Dar, în acea epocă, o femeie de cincizeci de ani era bătrînă *»1 E W MONTER, Witchcraft in France and Switzerland, V- 121 (statistică simplificată) W2 A MACFrARLANE, Wi(c/icraf( ,p 159 şi 165 4 „ • Prvphetes et sorciers 1 104 Cf notele, p«ssim In acest tabel nu apar cifrele ce se raportează la aped:\Electronica\ lurile adresate Tribunalului din Paris între 1565 şi 1640, pentru că nu toţi condamnaţii făceau apel Corectîndu-1 pe R Mandrou, A SOMAN a arătat că aceste apeluri erau ur- tnate deseori de o uşurare a pedepsei „Dacă vom lua în Considerare, scrie el, toţi aceşti 75 de ani, vom constata Că au avut loc 115 execuţii, adică 24 % din cele 463 condamd:\Electronica\ nări la moarte în primă instanţă şi doar 10,5% din totalul celor 1094" apeluri făcute la sentinţele pronunţate pentru vrăjitorie sau magie: «Les proces de sorcellerie », p 794 E W MONTER, "Witchcraft in Geneva ", p 186 E W MONTER, "Patterns ", p 8 ie» Ibld , id A MACFARLANE, Witchcraft , p 135 E W MONTER, "Witchcraft in Geneva ", p 185, E W MONTER, "Patterns ", p 7 118 Ibid , id 113 A MACFARLANE, Witchcraft , p 29 şi 97 şi harta p 32 CAPITOLUL XII I In acelaşi sens, se pronunţă R MUCHEMBLED In Prophetes et sorcicrs , (in introducere) 8 K E JARCKE, „Ein Hexenprozess", în Annalen der deutschen und auslăndischen Criminal-Rechls Pflege, voi I, Berlin, 1828, în special p 450 şi F J MONE, „Ober das Hexenwesen", în Anzeigen făr Kunde der deutschen Vorzeit, anul 8, Karlsruhe, 1839 mai ales p 271—275 şi 444—453 Pentru tot ce urmează, N COHN, Europe's , p 103—125 J MICHELET, La Sorcierc , p 19—20 Ibid , p 129—135 (cap XI) 6- P CHAUNU, «Sur la fin des sorciers », în Annaies, E S C , juillet-aoflt 1969, p 907 E LEROY-LADURIE, Les Paysans du Languedoc, I, p 407 J FAVRET-SAADA, «Sorcjeres et Lumieres », în Criti- ?ue, aprilie 1971, p 358 Manuscrisul lucrării mele era predat editorului cînd a apărut cartea l>nei J FAVRET- SAADA, Les Mots, la mort, les sorls La sorcellerie dans le Socage, Paris, 1977 Ediţie amplificată în douăsprezece volume, 1907—1915, N GOHN, Europe's , p 108 Numeroase retipăriri ulterioare 10 M MURRAY, The God of Witches (reedit din 1956), p 54 II Mai ales in 1969 şi 1973 M SUMMERS, The Hislory (ed Londra, 1973), p XIV Torino, 1966 Se mai află şi numele Abundia şi Bensozia C GINZBURG, I Benandanti, p 48—66; N COHN, Europe's , p 210—219 J BAROJA, Les Sorcieres , 41 p 79—86 B MUCHEMBLED tmi semnalează că în 1454 autorităţile religioase din Amiens reaminteau interdicţia clasică; „Nulla mulier st nocturnii horts eqaitare cum Diana dea paganorum, vel cum 1 'erodiade seu Bizazia, ei in innumera mulierum multitudine proţiteatur" Cf Th GOUSSET, Ades de la province de Reims, 4 voi , 1842—1844 Aici, t II, p 700 G B0N 0M0, Caccia alle slreghe La credenza nelle sire- ghe dalsecolo XIII al XIX con particolare riţerimcnto all'Itad:\Electronica\ lia ed a 2-a Palermo, 1971 E de MARTINO, Morte t pianto rituale nel mondo antico, Milano, 1958; Sud e magia Milano, 1959; La Terra del rimorso, Milano, 1961; II Mondo magico Prolegomeni a una storia del magismo Torino, 1967 L LOMBARDI-SATRIANI, Antropologia culturale e analtai della cultura subalterna, Messina, 1968, „II Tesoro nascosto", lntrod la Santi, slreghe e diavoli II patrimonio delle tra- dizioni popolari nella societă meridionale e in Sardegna, Firenze, 1971 G de ROŞA, Vescovi, popolo e magia nel Sud Rtccrche di storia socio-religiosa dalsecolo XVII al XIX secolo, Napoli,1971 C GINZBURG, „Stregoneria epietâpopolare Note a proposito di un processo modenese del 1519", tu Annali della Scuola normale superiore di Pisa, s II, XXX, 1961, p 269—287 Cf şi G E BATTISTI, La Civiltă delii streghe, Milano, 1964 Storia d'Italia, I: I caratteri originali, Torino, 1972( contribuţie a lui C GINZBURG, p 656—658 J DELU- MEAU, Le Christianisme va-t-il mourir? Paris, p 193—194 Benedicli p XIY, bullarium, t I; Opera omnia, XV, Prato, 1845, p 233—234, şi t II, XVI, 1846, p 319—322 îl mulţumesc părintelui Willibrord Witters pentru a-mi ti atras atenţia asupra acestor texte J -C BAROJA, ies sorcieres , p 262 A de SAINT-ANDRE (zis părintele VERJUS), Vie d« Michel Le Nobleiz, 1666, cartea V, cap III K THOMAS, Religion , p 383—385 Prophetes et sorciers Gf mai sus supra p 242 S FREUD, Moîse et le monotheisme, trad Iranc, Paris, 1948, p 140 CILENTO, „Luoghi di culto e religiositâ popolare in Lucania", în Ricerche di Storia sociale e religiosa, nr 7—-8, 1975, p 247—265 Mai ales despre acest subiect N COHN, Europe's , p 32—59 şi 88—125, şi K THOMAS, Religion , p 512— 519 Apud K THOMAS, trimit aici la Wilchcrafl and Sorcery in East Africa, ed J MIDDLETON şi E M "WINTER, 1963, p 62—63 şi 171—172 Despre credinţele în maleficii care pun în evidenţă procesele de vrăjitorie, cf mai ales K THOMAS, Beligion , p 441—449; A MACFARLANE, Wilchcraft , p 153—184) N COHN, Europe's , p 239—246; R KIECKHEFER, European Witch Trials , p 47—92; şi înainte E DEL- CAMBRE, Le Concept de sorcellerie dans le duchi de Lorraint au XVI-e et au XVII-e sUcle, Nancy, 3 voi , 1948—1951, mai ales voi II, şi R MANDROU, Magistrats , p 96 Cf şi Anagron nr 3—4 (1973) p 63—79 şi nr 7—8, p 82— 105 K THOMAS, Religion , p 448 B N Paris, rezerva D 36 955 Confessional publicat la Nantes în 1612, aici p 21—25: „Examen de conştiinţă asupra primei porunci" Datorez această traducere D-lul M Louis Fleuriot profesor la Universitatea din Haute-Bre- tagne, căruia Ji mulţumesc călduros atât de E DELCAMBRE, Le Concept de sorcellerie III, p 213 -32 K THOMAS, Religion , p 263—264 Cf despre acest subiect A MACFARLANE, Witch- traft , p 212—252 (cu bibliografie), şi L V THOMAS şi R LUNEAU, Les Sages dipossâdâs, Paris, 1977, mai ales ' p 124—129 L V THOMAS şi R LUNEAU, Les Sages , p 126— ; 127 DE MARTINO, II Mondo magico, p 135 ; Le Monde du sorcler (lucrare colectivă) Paris, 1966, " p 16 \ Gf mai sus, pp 49—52 I K THOMAS, Religion , p 561 ' Ibid , p 560—564; A MACFARLANE, Witchcraft , > p 172—173 şl 200—206; Proph&tes et sorciers J -C BAROJA, Les Sorcieres , p 229 Citat de R MANDROU, Magistrats , p 134 Prophetes et sorciers R MANDROU, Magistrate , p 135 H R TREVOR-ROPER, De la Riforme , p 193—201 G BONOMO, Caccia alle streghe , p 291—300 A MACFARLANE, Witchcraft , mai ales p 138—142 Citat de H R TREVOR-ROPER, De la Riforme , p 202 F SPEE, Advis aux criminaliste , trad tranc din 1660, p 320 K THOMAS, Religion , p 518—519; J -C BAROJA, Les Sorcieres , p 215—216 Relaction de Salazar a fost publicată în l'Annuaire de Eusko Folklore, XIII, 1933, p 115-^-130 în dezvoltarea ce urmează, folosesc mult N COHN, Europe's , p 14—-59 şi subscriu întru totfcl la punctul său de vedere V mai sus supra pp 287—291 62 Contribuţie a D-nei DUPONT-BOUCHAT la Prophetes et sorciers Folosesc, în paginile ce urmează, dizertaţia („maîtrise") D-nei PETIT-JEANS, La Sorcellerie en Bretagne aux XVII-e et XVIII-e siecles, Rennes, 1969 Un exemplar din La Mon- tagne retranscris de un superior iezuit breton în 1752 se află în arhiva departamentului Ille-et-Vilaine(5 Fb) Metoda părintelui Maunoir a primit aprobarea Sorbonei Journal latin de Maunoir scris începlnd din 1671, n-a fost publicat pînă azi Unele extrase se află în X -A SE- 414 JOURNfi, Histolre du vtnirable serviteur de Dieu Jullen Maunoir de la Compagnie de Jisus, Paris-Poitiers, 1885, CI mâi ales p 273—291 J MAUNOIR, Histoire de Catherine DanUlou, reed de Perrot, Saint-Brieuc, 1913, p 185 J MAUNOIR, La Montagne, partea IV, § 1 Aceste sfaturi apar în prima dintre cele cinci părţi care compun La Montagne H R TREVOR-ROPER, De la Reforme , p 141 Ibid , p 139 Ibid , 175—176 Ibid , id Remarci pertinente în această privinţă în lucrarea lui F SALIMBENI, „La Stregoneria nel tardo Rinasci- mento", p 294—295 Asupra neo-platonismului şi magiei tn timpul Renaşterii, cf mai ales L THORNDIKE, A Hlstory of Magie and experimental Science 8 voi , New York, 1923—1958; D P WALKER, Spiritual and Demonic Magic from Ficino to Campanella, London, 1958 E GARIN, L'Etă naova Ricerche di storia della cultura dai XII al XVI secolo Napoli, 1969, p 385—500 W SHUMAKER, The Occult Sciences in the Renatssance, Amsterdam, 1972 Şi aici putem aminti reflecţiile judicioase ale lui F SAd:\Electronica\ LIMBENI, în „La Stregoneria ", p 308 Cf şi E BAT- TISTI, L'Antirinascimento, Milano, 1962, p 153 Reiau aici şi în paginile următoare unele teme din Lecţia inaugurală" pe care am ţinut-o la College de Franoe, republicată în Le Christianisme va-t-il mourir? Paris, 1977, mal ales p 195 Cf Th SZASZ, Fabrtquer la folie, Paris, 1976, mal ales cap VII Dictionnaire de SpiritualiU , III, 1 col 131—132 A MACFARLANE, Witchcraft , p 140 R MANDROU, Magistrats , p 134 şi 146 Citat în Prophetes et sorclers 79 Text citat de R MANDROU, Magistrats , p 146, şi extras din Discours admirable d'un magieien de la viile de Mou-Uns , Paris, 1623 (bibi Sainte-Genevieve) CI N COHN, Europe's , p 231 Text tradus de A DANET în Le Marteau des sorcieres, p 117 Ibid , p 127 J BODIN, La D(monomanie , p 122 A N REMY, Demonolatrtae librl tres, ed din 1595, p 125—127 H BOGUET, Dtscours exicrable , ed din 1627, p 3 B| R MANDROU, Magistrats , p 134 BAVOUX, Hantises et diablerles dans la lerre abbatiale de Luxcuil , p 129 Extras din Journal latincitat în dizertaţia D-nei PETIT- JEANS, La Sorcellerie en Bretagne , p 140 79 CLAUDE de SAINCTES, Concile provincial des dioceses 415 de Normandle tenu ă Rouen (în 1581) par Mgr l'Illustris- ti/nc et Reoerendissime Cardinal de Bombon Rouen, p 12 Prophtles ei sorciers Acest citat şi următoarele în K THOMAS, Religion , p 455 82 Pentru totceurmeazăci J BODIN, La Dimonomanie , p 165 A—192 B CONCLUZIE - -■ 83 H R TREVOR-ROPER, De Ia Rlţorme , p 196— 197; R MANDROU, Magistrats , p 13&—140 1973, p 56-;^9- fin A Ibid P- 59—60 „£, Ş îi: I  Le MameL p 133—147 p 1857' "* S 30 I6W  X r° 31 Ibid , 1° Xv° 32 Mi , i' XV r° Ibli , fos XVII r* la LXXV1 r* Ibld , Jos LXXVI r° la LXXVII v" 35 Itid , {os LXXVII v° la LXXXVIII v\ 36 R BELLARMIN, Opera omnla, ed 1869; III, De laicii, p 38 Citat în J de LA SERVIERE, La Thiologle de Bellar- mln, Paris, 1909, p 262 ROSENPLUT, Kanclonal, Olomouc,1601,p 598—600 Trad îranc de Marie-EHsabelh Ducreux care a binevoit să-mi atragă atenţia asupra acestui text J -M de BUJANDA, «La censure litteraire enEspagne au XVI-e siecle », In Canadian Journal oţ Hislorij, aprilie 1972, p 1—15; şi „Los libros italianos en el indice espanol de 1559", în Bibliotheque d'humanisme et Renaissance, 1972, î> 89—104 J -M de BUJANDA, „La censure ", p 12 Concilioram oecumenicorum decreta, ed Alberigo, p 239: „De diversils ritibus in eadem fide" P -M GY, «La tHotme liturgique de Trente et celle de Vatican II», în La Maison-Dieu, nr 128,1936, p 61—75 Introducere de A DANET la Le Marteau des sorcieres, p 65—67 H STROHL, Luther, sa Die et sa pensie , Strasbourg, 1953, p 154 M LUTHER, CEuvres, IV, p 39 (De Vautoriti tempo- relle) 48 M LUTHER, CEuvres, VI, p 215 (Commenlairc sur le psaume CXVI1, 1530) Pentru toată această dezvoltare, ci J LECLER, Hlstoire de la tolirance au siecle de la Riforme, 2 voi , Paris, 1955, Aici, I, p 180 Citat în ibid , p 189 Ibid , I, p 195 Ibid , I, p 323 Largi extrase din această prefaţă in Trăite des heritiques, Rouen, 1554 Ibid , I, p 325—326 Trailedes heretiques, ed A Olivet, Geneva, 1913, p 24—25 Ibid , I, p 319 Declaration pour maintenir la vraiefoy , p 47—48 Polemica Împotriva lui Şervet reapare în l'în- stltution chrUienne (ed Labor et Fides), I, p 1£2—109^ Ibid , I, p 332: Traiti de l'aulorile du magistrâCe'nlM punition des hirUiques, Geneva, 1560, p 311—312, ed I în latină, Geneva, 1554 R BELLARMIN, Operaomnia; III De laicis, 20, p 35 Citat in J de LA SERVIERE, La Thtologie de BtUarmin, p 259 J LECLER, Histoire dt la tolirance, I, p 333; Du droll de* magistrats sur leur sujets, s 1 , 1574, p 42 In legătură cu această temă istoriografică, trimit la „Lecţia inaugurală'' pe care am ţinut-o la College de France republicată în Le Christianisme va-t-il mourir?, mai ales p 192 C GINZBURG, 11 Formaggio e i vermi, Torino, 1976, p 146 D-na PIOZZA-DONATI lucrează la o teză de doctorat ( «d'Etat ») despre blasfemiile şi înjurăturile italieneşti De la ea împrumut în paragrafele ce urmează elementele referitoare la Italia îi exprim piolunda mea grrtitudine Cf supra, p 385 H BAQUERO-MORENO, Tensdes sociais em Portugal na Idade Media, Porto, 1976, p 82 * MONTIÎSQUIEU, (Euvres completes (La Pleiade), 1956, p 1552 J HUIZINGA, Le Diclin du Moyen Age, Paris, ed din 1967, p 168 S BONNET, A hue et ă dia, Paris, 1973, p 43 K THOMAS, Religion , p 170 Cf Acts and Ordinances of the Interregnum, 1642—1650, ed C H FIRTH şi R S RAIT, 1911, I, p 1133—1136 H BAQUERO-MORENO, Tensdes sociais , p 84—85 Dictionnaire de Thtologie catholique, t II, Paris, 1937, art «Blaspheme», col 902—909 Edictul din iulie 1666 în ISAMBERT, Recueil des anciennes lois francaises, t XVIII, p 86—87 R MANDROU, Magistrats , mai ales p 496— 499 B BENNASSAR, L'Homme espagnol, Paris, 1975, p 77 E DOUMERGUE, Calvin Aici, t VII, p 121—122 Citat în J JANSSEN, La Civilisation , VIII, p 453 J ANDREA, Christliche Erinnerung nach dem Lauf der irdischen Planeten gestelli in Predigten, Tubingen, 1568 Citat în J JANSSEN, La Civilisation , VIII, p 454 J G SIGWART, Elf Predigten von der vornehmsten und zu Jeder Zeii in der Welt gemeinsten Lastern, Tubingen, 1603 Citat în J JANSSEN, La Civtlisation , VIII, p 455 A MUSCULUS, Wtder den Flwhteufel, 1562 J CALVIN, Institution de la religion chretienne, ed Labor et Fides, cartea a IV-a, cap XX, p 450 J -B THIERS, Trăită des jeux et divertissements, 1686, p 440 La Mort des pays de cocagne (sub coord lui J De- himeau), Paris, 1976, p 1$ A VAN GENNEP, Manuel de folklore , t I, IV, 2, p 1818 Text reprodus în J DESLYONS, TraiUs singuliers et nouveaux contre le paganisme du Roy-Boit, Paris, 1670, p 258—263 J CALVIN, Opera omnia, XXXXVI, p 32 ( «Sermon sur l'harmonie des trois evangfelistes »), 1562; v şi Ibid XXVII, p 505 («Sermon sur le Deuteronome»), 1562 Cf J DELUMEAU, «Les r6formateurs et la superstition », In Coligny et son temps, Paris, 1974, p 448—449 Cf despre toate acestea, A VAN GENNEP, Manuel de folklore , t 1, IV, p 1818—1819, Y -M BERCfi, Fite et rivolte, p 149—150 şi p 203, R MUCHEMBLED, 418 Culture popalaire et culture des elites dans la France moderne, Paris, 1978 Comunicări făcute de A Burguiere şi Fr Lebrun la „colocviul despre charivari", aprilie, 1977, Paris Gf in această privinţă interdicţiile sinoadelor reformate, de ex cel din 1617: J DELUMEAU (sub coord lui), La Mort des pays de cocagne, p 119 Comunicare de A BURGUIERE la „Colocviul despre charivari" Y -M BERCE, Fete et rtvolte, p 145—146 Ordonnances synodales du dtocese d'Annecy, t XXIII, voi II, p 397—398 Mulţumesc părintelui Witters pentru a-mi li atras atenţia asupra acestui text (expus la seminarul meu) A D du Vaucluse: 1 G 306 f° 404 Informaţia comud:\Electronica\ nicată de D-na Olry Dom BESSIN, Concilia rotomagensls provinclae, Rouen, 1717, II, p 301 (indicaţie a părintelui Witters) Ibld , p 119 (Indicaţie a părintelui Witters) A D VAUCLUSE: 1 G 305 f 341 Informaţie comud:\Electronica\ nicată de D-na Olry Citat de Y -M BERCE, FUe el revolte, p 148 M JOIN- LAMBERT, Annales de Normandie, 1953, p 247—274 L DANEAU, Traitt des danses , 1579, p 16—33 Dom BESSIN, Concilia rotomagensis provinciae, II, p 393 (indicaţie a părintelui Witters) CALVIN, Opera omnta, 10 a, citat de Fr WENDEL, Calota, sources et ioolution de sa pensie religieuse, Paris, 1950, p 51 Memoriu de 1536 citat în J LECLER, Histoire de la to- lirance , I, p 253 M FOUCAULT, Histoire de la folie , p 73, n 1 Ibld , p 74 E LE ROY-LADURIE, Les Paysans du Languedoc, I, p 322 »2 Despre toate acestea, cf J -P GUTTON, La Sortiţi et les pauvres , p 122—157 03 M FOUCAULT, Histoire de la folie , p 70 J -P GUTTON, La Sociiti et les pauvres , p 104— 108 Ibid , p 113—115 A H DODD, Life in Elizabeth' En- gland, ed a 3-a, London, 1964, p 130—133 86 J DELUMEAU, Rome au XVI-a siecle, Paris, 1975, p 98—99 37 Aceste informaţii şi cele care urmează reunite de J -P GUTTON, La SocUle et les pauvres , p 126—130 M FOUCAULT, Histoire de la folie , p 60—61 şi 77 Ibtd , p 64—65 şi 79—80 Citat în J -P GUTTON, La SocUU et les pauvres , p 104 Citat în M FOUCAULT, Histoire de la folie , p 72 103 Citat în Ibid , p 186 103 Citat în Ibid , p 83 104 Citat în Ibid , p 68 1 195 Citat în J -P GUTTON, La Soclitt et Ies panvres , p 135 Ibid , id Ibid , p 133 M FOUCAULT, Histoire de la folie , p 88 Ibid , p 88—89, COLLET, Vie desatnt Vincent de Pani, 3 voi , Paris, 1818 J -P GUTTON, La SoeiiU et Ies pausrts , p 126 şi 129—130 R MANDROU, Magistrat* , mai ales p 158—179 K THOMAS, Religion , mai ales p 641—663 -t: * POSTFAŢĂ Intr-o sinteză care prezintă „faza eroică" a dezd:\Electronica\voltării istoriografiei şi a metodelor sale în uld:\Electronica\timii douăzeci şi şase de ani („The Past and the Present", 1981), Lawrence Stone, profesor la Princeton University, remarcă: „Faptul că istod:\Electronica\ricii au tendinţa de a pune întrebări despre tred:\Electronica\cut, întrebări ce au o importanţă directă pentru societăţile în care trăiesc, constituie un truism în secolul al XlX-lea, elementele centrale erau constituirea naţiunii şi legea constituţională, la începutul secolului al XX-lea, dezvoltarea ecod:\Electronica\nomică şi relaţiile dintre clase; astăzi, elemend:\Electronica\tul central este mentalite, acel cuvînt francez intraductibil, însemnînd modul în care oamenii privesa cosmosul, pe ei înşişi, unul pe altul, precum şi valorile în funcţie de care îşi moded:\Electronica\lează comportamentul unul faţă de altul" (pag 232) Aeeastă orientare spre istoria mentalităţid:\Electronica\lor, oare a ©unoscut o extraordinară dezvoltare în ultimele patru decenii, se leagă indisolubil de prinsdpiul istoriei globale — în opoziţie cu tradiţionala istorie istorizantă sau evenimen-ţială — afirmat de istoriografia franceză în-oeptad din al doilea deceniu al secolului şi, mai sistematic, în gutsuI deceniului al treilea, odată cu apEB-iţia revistei „Les Annales" Făcîad examenul critic al predecesorilor şi, în mod direct, al Şcolii metodice sau pozitiviste turale" ce ne restituie, pe lîngă modelul propus, trecutul „trăit" In sfîrşit, cea de-a treia „solidaritate" o cond:\Electronica\stituie relaţia dintre istorie şi studiul limbajelor — al cuvintelor ca şi al imaginilor şi ritud:\Electronica\rilor — întrucît orice cultură se manifestă prin-tr-un vocabular şi o sintaxă, printr-o iconografie privilegiată, prin forma şi conţinutul liturd:\Electronica\ghiilor sale, altfel spus, prin toate acele eled:\Electronica\mente oare ne fac să trecem de la cuvîntul ind:\Electronica\dividual la limbajul colectiv Pe tot parcursul expunerii acestor princid:\Electronica\pii — redate în bună parte chiar în formulările autorului —, acesta nu omite să precizeze cu o precauţie scrupuloasă atît dificultăţile dt şi riscurile posibile pe oare le poate întîmpina cercetătorul In introducerea sa la „Civilizaţia Renaşted:\Electronica\rii", Jean Delumeau sugerează o profesiune de credinţă atunci cînd afirmă că îndatorirea istod:\Electronica\ricului este aceea de a înţelege înainte de a judeca Nu ne rămîne decît să adăugăm celor trei „solidarităţi" expuse pe aceea care, credem, le înglobează şi apare atît de evident în cartea de faţă: solidaritatea implicită a istoricului cu 428 victimele inocente ale unui destm istonnn orat - o solidaritate ee refuza descurajarea, K cum însuşi Jean Delumeau o declara n Ind:\Electronica\troducere, şi care asociază jnţdegeru, m U rească clialeetîcă, încrederea in P^^^^ tăţli de a-şi depăşi, prin cunoaştere, şi erorile MODEST MORARIU 